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NEKAJ VAŽNIH PODATKOV TEKOČEGA LETA 
Naj nam bo dovoljeno z zad-

njo številko 24. letnika "Gla-
sila" navesti nekaj bolj važnih 
podatkov, ki so bili od časa 
do časa v našem listu to leto 
priobčeni kakor sledi: 

S prvim januarjem' 1938 je 
naš glavni tajnik sobrat Josip 
Zalar nastopil tridesetletnico 
svojega neprestanega tajništ-
va pri naši Jednoti. Za bodo-
ča štiri leta je bil na zadnji 
konvenciji ponovno soglasno 
izvoljen; torej je brat Zalar 
starosta ali nestor vseh tajni-
kov naših slovenskih podpor-
nih organizacij. 

Naša Jednota je začetkom 
tega leta dosegla najvišjo sol-
ventnost (116.71??) v obeh od-
delkih. -

» 

Dne 23. januarja je v Ply-
mouth, Wis. umrl najstarejši 
član naše Jednote sobrat Fr. 
Slabe, član društva št. 4, star 
93 let in 51 dni, doma iz Mar-
tinjhriba pri Logatcu. 

• 

Dne 31. januarja je v In-
dianapolis, Ind., umrl ustanov-
nik in večletni predsednik dru-
štva sv. Alojzija št. 52 brat 
John Hribernik, at&r. 74 let. i * 

Od 1. marca do zadnjega ap-
rila se je vršila zanimiva pred-
konvenčna kampanja naše Jed-
note, v kateri je odnesel pal-
movo vejico sedanji prvi glav-
ni in bodoči Jednotin predsed-
nik sobrat John Germ; na dru-
gem mestu je bil nadzornik 
brat Frančich, na tretjem pa 
II. podpredsednik br. Math Pa-
vlakovich. Novega članstva je 
v teh dveh mesecih pristopilo 
859. 

* 

Dne 21. februarja je v Jo-
lietu, 111. nanagloma umrl naš 
večletni pomožni tajnik brat 
Steve Vertin. 

* 

Dne 26. februarja je v Ljub-
ljani umrl znani stolni kano-
nik dr. Mihael Opeka, brat na-
šega glavnega predsednika. 

STAREMU LETU V 
SLOVO 

[Zbogom, zbogom leto staro,] 
J danes jemlješ ko slovo; 4 
fv morja se nagibaš večnost,! 
|več nazaj te k nam ne bo. fj! 

i« 
Meseci in tedni, dnevi 

iprošli naj te spremljajo; 
izbili v obče so bolj slabi, 
jpnaj se zdaj kaj zboljšajo. j 
C I 
JU Žalost vso, skrbi prestane »j 

nesi, vzemi le seboj 
staro leto, — v pozabljivost, 
in pokopi j i vse nocoj. 

»Kar pa dobrega kdo storil 
• tekom leta tega je, 
»angel varuh v življenja 

^knjigo bo zapisal vse. 
—/. Z. 

Dne 14. marca je v Chicagu, 
111. umrl bivši glavni odbornik 
naše Jednote sobrat Martin 
Kremesec, v Ameriki je živel 
celih 52 let. 

* 

Dne 23. marca je preminul 
naš duhovni vodja Rev. John 
Plevnik, večletni župnik fare 
sv. Jožefa v Jolietu, 111. * 

Dne 11. aprila je bil ime-
novan župnikom fare sv. Jože-
fa v Jolietu, 111. waukeganski 
župnik Rev. Math Butala, naš 
bodoči Jednotin duhovni vod-
ja ; njegovo mesto v Waukega-
nu je pa prevzel Rev. M. J. 
Hiti, pomožni jolietski župnik. » 

Dne 29. maja je daroval v 
Denver ju, Colo, novo mašo naš 
sobrat Rev. Viktor Grabrian; 
to je bila prva slovenska nova 
maša v označeni naselbini. * 

V aprilu smo imeli tri važ-
ne premembe v glavnem Jed-
notinem uradu: Bivši gl. bla-
gajnik brat Louis Železnikar 
je postal pomožni tajnik; obla-
gaj niško mesto je prevzel brat 
Matt F. Slana > in duhovnim 
vodjefn je bil Imenovan Rt. 
Rev. J. J. Oman. 

• 

Koncem aprila t. 1. je naša 
Jednota v svoji zgodovini do-
segla višek v številu članstva; 
štela je namreč v obeh oddel-
kih 35,658 članov(ic). 

Dne 14. maja se je zasadilo 
prvo lopato za gradnjo našega 
novega Jednotinega doma. * 

Dne 16. junija je daroval 
novo mašo pri sv. Š t e f a n u, 
Minn, naš sobrat Rev. Math 
Blenkush, to je bil že šesti no-
vomašnik - domačin iz navede-
ne naselbine. 

* 

Dne 3. julija je bil na slove-
sen način položen in blago-
slovljen vogelni kamen novega 
krasnega doma K. S. K. Jed-
note. 

* 

Dne 10. junija je mmrla v 
chikaški bolnišnici sv. Antona 
častita sestra redovnica Domi-. 
nika Gerčar, rodom iz Cleve-
landa, članica društva št. 193, 
stara 32 let. 

* 

Dne 10. julija smo obhajali 
stoletnico rojstva znanega a-
meriškega slovenskega š k o f a 
Most Rev. Jakoba Trobca. * 

Dne 23. julija je v Dodge 
City, Kans. umrl vpokojeni 
župnik Rev. John C. Smole j , 
doma iz Kranjske gore, .star 
65 let. 

* 

Od 15. do 20. avgusta se je 
vršila 19. redna konvencija K. 
S. K. J. v mestu Eveleth, Min-
nesota. 

* 

Dne 2. oktobra je praznova-
lo društvo št. 70 v St. Louis, 
Mo. svojo 35 letnico. 

m 
Dne 9. oktobra so v Wauke-

ganu, 111. obhajali 35 letnico 
ustanovitve tamošnje sloven-
ske fare Matere Božje. 

(Dalje na 7. strani) 

g s i s i s i f o i i i n i ^ 

JVo&oletno •Voščilo in po&drax) l j u b l j o n*Kega. 

šK&fcL Gre g o r i j o TKožmana 
"GLASILO K. S. K. JEDNOTE" 
6117 St. Clair Ave. 
Cleveland, O., U. S. A. 

Prepozno za božične praznike 
bodo došla moja voščila, ki bi jih 
rad vsem članom K. S. K. J. in 
čitateljem njenega Glasila spo-
ro«/ . Pa naj veljajo tem iskre-
ne j še in toplejše za NOVO LE-
TO, katero naj Bog Vam vsem 
napolni s svojo milostjo in svo-
jim blagoslovom! 

Z zanimanjem zasledujem de-
lovanje in gibanje Vaših dru-
štev. Vsak napredek pri Vas ve-
seli tudi nas v "starem kraju.'* 
Naj novo leto prinese Jednoti 
rast in napredek, ko stari izumi-
rajo — kar tesno mi je pri srcu, 
ko berem toliko poročil o &mrti 
starih pionirjev — mora mladi-
na še v večjem številu vstopati v 

izpraznjene vrste, da bo članstvo 
Jednote rastlo in ohranilo oni do-
bri duh, ki je navdajal prve usta-
novitelje Jednote. 

Iz poročil Glasila spoznam, da 
čati gospodarske depresije pri 
Vas še niso minili. Naj bi v no-
vem letu Bog vodil državnike in 
gospodarstvenike v svoji modro-
sti tako, da bi tudi gospodarsko 
: •tanje dvignili in zboljšali, da bi 
mogli vsi — Vi v novi domovini 
in mi V stari — živeti v miru in 
brez morečih skrbi za vsakdanje 
življenje. To daj ljubi Bog po 
priprcšnji svetniškega Friderika 
TJaraga. 

Vsem pozdrav in blagoslov! 

t GREGORIJ ROZMAN, 
škof ljubljanski. 

Ljubljana, dne U. dec. 1938. 

DRUŠTVENA NAZNANILA 
Društvo sv. Janeza Krstnika, 

it. 11, Aurora, III. 
Na naši minuli glavni seji 

1. decembra je bil izvoljen za 
prihodnje leto sledeči odbor: 
Predsednik John Z a k o v š e k , 
podpredsednik A n t o n Jeray, 
tajnik August C. Verbic, 695 
Aurora Ave., zapisnikar An-
thony Collins, blagajnik Vic-
tor Jakosh, zdravnik Dr. B. J. 
Pulfer. 

Redne seje se vršijo vsak 
prvi četrtek v mesecu v dvo-
rani na Aurora in Hankins 
Ave. 

Naša zadnja letna oziroma 
glavna seja je bila prav v le-
pem številu obiskana in upam, 
da se boste cenj. člani tudi v 
bodoče tako sej udeleževali. 
Torej naša prihodnja seja se 
vrši dne 5. januarja točno ob 
osmih zvečer. 

Voščim vsem skupaj srečno j 
in uspešno novo leto 
zdravom, 

August C. Verbic, tajnik. 

KAJ NAM BO PRINESLO LETO 1939? 
Preroki so se jeli letos ogla- zasluženo pozornost. Kirurgija 

sti zgodaj. Na češkoslovaškem bo imela manj uspehov in opera-
izide te dni brošura, v kateri so cije se ne bodo v^po posrečile, 
napovedani važnejši dogodki v; Požari in elementarne katastro-
letu 1939. Njen avtor je prero-jfe bodo povzročile mnogo škode, 
koval tudi dogodke tekočega leta Pač bo pa letina v večini držav 
in marsikaj se je zgodilo točno zelo dobra. Težki oblaki vise ena-
Lako, kakor je bil napovedal. O > ko na češko-slovaško kakor nad 
letu 1939 pravi, da bo v splošnem zapadno Evropo, neposredne ne-
nemirno, polno negotovosti. Po- varnosti nove vojne pa ne bo. 
sledice jesenskih dogodkov in iz češkoslovaško čakajo takoj v za-
njih izvirajoče izpremembe ev- četku leta nove težke preizku-
ropskega zemljevida se bodo po- (šnje. Novo politično življenje se 
znale v politiki in gospodarstvu j bo le težko prilagodilo novim 
vse Evrope najmanj še leto dni.' razmeram. Graditi novo državo 
Socialni nemiri dosežejo v pri-j je mnogo težje, nego se zdi na 
aodnjem letu v Evropi višek. V j prvi pogled. Treba bo napeti vse 
zapadnih državah te izpremem- sile in za delo bodo morali prijeti 
be ne bodo ostale brez globokih 
pretresov. Komunizem se bo iz-
premenil v nov politični pokret. 
Politika bo zopet na višku, toda 
poenostavljena. Poseben razmah 
se obeta zakonodaji za zaščito 
družine, čut pravičnosti bo si-
cer potisnjen k tlom, toda pra-
vičnost sama pride v mnogih pri-
mernih bolj do veljave kakor do-
slej. 

V letu 1939 sklenjene zakon-
ske zveze ne bodo posebno srečne 
in ljubezen v njih ne bo igrala 
glavno vlogo. Pač pa se obetajo 
trgovini in industriji zlati časi. 
V mnogih krajih bo treba za obe 
šele ustvariti nove pogoje. Sve-
tu tudi ne bo prizanešeno glede 
hudih epidemij. Zlasti hripa bo 
silno razsajala po zapadu Evrope. 
Prevladovale bodo bolezni glave 
in živcev. Na Evropo se počasi 
vali val draginje, ki ga bodo tre-
ba z odličnimi ukrepi potiskati 
nazaj. Izumi, u p o d a b l j a j o č e 
umetnosti, arheološka odkritja in 
tehnični napredek so v znamenju 
dobre zvezde. Posebno letalstvo 
se bo v letu 1939 silno razmahni-
lo, čeprav bo zahtevalo nove težke 
žrtve; smrtno se bodo ponesreči-
li mnogi odlični letalci, na drugi 
strani bodo pa doprinešene težke 
gmotne žrtve. Pomorske kata-
strofe bodo vzbudile grozo civili-
ziranega sveta, enako kakor po-
tresi ; dva huda potresa se obeta-
ta Evropi. Nova ležišča dragih 
kovin bodo odkrita na južni po-
luti. 

Tudi zvezdoslovje obrne nase 

vodilni možje. Največje težave 
bodo s Podkarpatsko Rusijo, še 
v prvi polovici leta bo delal na-
rodnostni problem češkoslovaški 
hude preglavice. Zlasti avtono-
mistična politika bo prihajala do 
veljave.v konsolidaciji nove če-
škoslovaške. Maj obeta v prvi 
polovici zopet 14 težkih dni nego-
tovosti in silne napetosti, šele 
pozneje se bo pokazal vzrok, to-
da v zadnjem hipu se bo država 
izognila nevarnosti. Vse leto bo 
izpolnjeno z živahno diplomat-
sko delavnostjo. Vmes se bodo 
pa pojavljale tudi finančne tež-
koče. V prvi polovici avgusta bo 
zopet nekaj kritičnih dni. Med 
letom bo umrlo več vodilnih 
mož, ki pa so itak svojo vlogo že 
doigrali. Bodoči prezident če-
hoslovaške ne bo več imel sve-
tovnega pomena. 

Usoda Nemčije je skoraj v ce-
loti zapopadena v usodi njenih 
treh glavnih predstavnikov. Za-
sedba novih pokrajin prinese 
vsem sosedom čehoslovaške re-
publike velike socialne in gospo-
darske težkoče, na vzhodu in na 
jugu tudi politične. Diplomatska 
aktivnost na osi se bo nadaljeva-
la, to pot v zapadni smeri in si-
cer uspešno čeprav še ne bo re-
šeno vprašanje k o l o n i j . Iz 
Berchtesgadena bomo slišali no-
ve važne izjave^ 23. februarja, 
11. maja ter 11. in 22. oktobra 
lahko pričakujemo važne za vso 
Evropo. Lunina mrka v maju in 
oktobru bosta obrnila poglede na 
Nemčijo. V splošnem bo pa vse 

leto 1939 v znamenju uspehov za 
Nemčijo in njene glavne pred-
stavnice. 

Najsrečnejša zvezda 1. 1939 bo 
sijala nad Romunijo. Malo ka-
tera država bo imela pred seboj 
tako ugodno perspektivo.% To je 
v znamenju gospodarskih in fi-
nančnih uspehov, ki sicer ne bodo 
ostali brez ostrih napadov na po-
litiko, zlasti za zunanjo, ki pa 
vendar pomeni za Rumunijo 
utrditev na vser straneh. Boga-
stvo Romunije v petrolejskih 
vrelcih in dobri letini doseže vi-
šek. 

Italija pojde v letu 1939 skozi 
mnoge krize. Spori z Vatikanom 
se bodo zaostrili. Mednarodne 
pogodbe prineso samo dozdevne 
ugodnosti in mir. Ozračje neza-
upanja na Sredozemskem morju 
bo ostalo. Sporazum s Francijo 
bo imel vrzeli še večje pa spora-
zum z Anglijo. Kritična dneva 
leta 1939 bosta 20. maj in 17. 
junij. Eden teh dni bo rešen z 
diplomatsko potezo ministrskega 
predsednika, toda z velikim sa-
mozatajevanjem. Preglavic s 
Španijo še ne bo konec. Kralje-
va avtoriteta se bo močno dvi-
gnila. Okrog 10. decembra se 
obeta Italiji huda kriza. Jesen 
bo v Italiji sploh zelo burna. 

Francija se bo vse leto opo-
tekala med ureditvijo socialnih 
in finančnih vprašanj. Optimi-
stično pomladno razpoloženje se 
bo že v maju umaknilo novim fi-
načnim težkočam. Kritični dne-
vi za francoske notranje razme-
re bodo v prvi polovici junija in 
julija. Več pomorskih katastrof 
bo razburilo vso Evropo. Stabil-
nost francoske vlade nikakor ni 
zagotovljena. 

Belgiji se obetajo notranji 
spori med obema narodnima ve-
jama. Moč bo utrjena in kralj 
nastopi z večjo delavnostjo. Tu-
di trgovska politika ne bo uspe-
šna, pač pa bo zunanja politika 
na višku. V letu 1939 bo morda 
Holandska dočakala prestolona-
slednika. 

Kritični dan v Angliji bo£. ju-
lij. Angleški parlament ne bo 
mel mirnega življenja. Javnost 

(Dalje na 7. strani) 

Sobratski vam pozdrav! Že-
lim prav zadovoljno in srečno 
novo leto vsemu članstvu na-
šega društva in Jednote. 

John Gregorich, tajnik. 

Društvo sv. Barbare, št. 40, 
Hibbing, Minn. 

Naše zadnje glavne seje 11. 
decembra so se udeležili stari 
in mladi člani od blizu in da-
leč, in sicer je prišel najbolj 
oddaljen 25 milj od tukaj; 
najstarejši je štel že 75 let, 
najmlajši pa 5 mesecev; to je 

j bila hčerka našega pismonoše 
ter sobrata Antona in sestre 
Pctric ml., ki živijo 6 milj od 
mesta na farmi. Sestra Pe-
tric bi bila kmalu za tajnico 
našega društva izvoljena. Ker 
zna dobro slovensko, jo je ne-
kdo za ta urad predlagal, pa 
je odgovorila: "Ne-e-e-e!" 

Ob jako veliki udeležbi član-
p o " stva se je seja v prav lepem 

redu vršila; menda so se čla-
ni nabrali duha zadnje konven-
cije na Evelethu. 

Naš glavni tajnik nas zdaj,, 
koncem leta opominja za pri-

Druitvo sv. Roka, št. 15, 
Pittsburgh, Pa. __ 

• S tem navajam imena odbor-1 dobivanje" novih^lanw v m ^ 
n _V I™****, dJUŠtV*\ ki• b 0 d ° d i n s k i oddelek; toda brat Za-

lar je menda pozabil, da nas v uradu prihodnje leto in si 
cer so: Predsednik Frank Su-
mič, podpredsednik Josip E-
vankovich, tajnik Mathias Ma-
lich, zapisnikar Štefan Jan-
derlič, blagajnik Anton Curl, 
nadzornika: Mihael Vulako-
vich Sr., Michael Vulakovich 
Jr.; porotni odbor: Michael 

je ae tudi dosti takih, ki «mo 
že dosti in morda preveč bo-
žičev praznovali. Vseeno mi-
slim, da bomo 1. 1939 dobro 
začeli, kajti 7 novih imamo že 
obljubljenih, 2 se bosta pa še 
rodila. 

t -f • a * r* o | Za leto 1939 je bil izvoljen Jugovic in Anton Zunic, zdrav- , , .. ,, T _ - T A i . , sledeči odbor: Predsednik Jo-nik Dr. Francis J. Arch. ,, . , , _ . 
sip Zajec, podpredsednik A-
lojs Pucelj Sr., tajnik John 
Povsha, zapisnikar Jos. Mu-
sic, blagajnik Louis Tratar. 

Želim vsem obilo sreče v le-
tu 1939 in ostajamo s sobrat-

S sobratskim pozdravom, 
M. Malich, tajnik. 

Sal., Društvo sv. Frančiška 
št. 29, Joliet, lil. 

Na naši zadnji glavni letni 
seji dne 4. decembra so bili 
izvoljeni za leto 1939 sledeči 
u r a d n i k i našega društva: 
Predsednik Martin Težak, pr-
vi podpredsednik Anton Kam-
bich, drugi podpredsednik An-
ton Šame, tajnik John Grego-
rich, zapisnikar Frank Lau-
nch, blagajnik John Lekan, 
nadzorniki: Fr. Žabkar, John 
Potočnik, Josip Ancel; duhov- jj! 
ni vodja Rev. George J. Kuz- & 
ina, zastavonoše Andrew Hr- i! 
vatin, John R. Umelc, Jos. Hr- i! 
vatin in Albert Skul; umešče-
valeč odbora John Butala Sr., S' 
zastopnik za atletiko Frank 
Zabkar, zdravnika Dr. Jos. A. 
Zalar in Dr. M. J. Ivec, redi-
telj Josip Fabian. 

Zaeno naznanjam č l a n o m , ij 
da se bo naša prihodnja seja 
seja vršila dne 8. januarja; 
prememba datuma te seje je 
zaradi tega, ker prvo.nedeljo 
v mesecu je novo leto; torej 
nam ni mogoče obdržavati ta 
dan sejo. Na prihodnji seji | 
8. januarja bo umeščenje od-
bora za bodoče leto in še ne-
kaj bolj važnih zadev bo na 
dnevnem redu; zato prosim 
vse člane, da pridete za gotovo 
na to sejo. Morebiti bo pri-
pravljenega nekaj okrepčila za 
po seji. 

Knjige za leto 1938 bom za-
ključil z zadnjim dnem tega 

skim pozdravom, 
John Povsha, tajnik. 

Društvo sv. Alojzija, št. 42, 
Steelton, Pa. 

Vabilo na letno sejo 
Glavna letna seja našega 

' D a l l e na 2. c i ra iu » 

NOVEMU LETU V 
POZDRAV 

meseca; zatorej oni, ki ste še n d o b r o ? _ ^ ^ 
kaj društvu na dolgu izvolite ^ d r a v l j a I , e t a t i r 
stvar urediti, da ne bo treba HI , 
dolgove naprej prenašati. 

[Dobro jutro, novo leto, 
danes rojeno, začeto, 

<vsi se te radujemo! 
'»'Dobrodošlo le nam bodi, 
MČas svoj vedno skrbno vodi; 
jjjv tebe nade snujemo. i 
I 3 

Vsaka ura, dan in teden 
jusrečen naj ?bo, tebe vreden;V 
i« alost puščaj le odzad 
Ĵ in skrbi, ter vse težave,— 
ft vodi svet do sloge prave;— 
yhvalil vsak te bode rad. $ 
»i*Članstvu drage nam Jed-
il* note 
it; prinašaj vse dobrote: 
i* zdravje, srečo, blagor mir. ft 

^'.Vsakdo da imel bi delo, » 

% — / . Z- | 

! 

t 



V L atnaD 

društva se vrli dne 30. decem-
bra zvečer ob pol osmih v naši 
dvorani- N* tej seji moramo 
rešiti več zelo važnih zadev, 
kakor tudi volitev novega od-
bora za leto 1939. Dolžnost 
vsakega člana je, da se udele-
ži te letne seje, torej vas pri-
čakujem v obilnem številu. 

Zaeno omenjam, če bi se jaz 
ne mogel udeležiti te seje ker 
nisem pri dobrem zdravju, ima 
vso pravico voditi sejo naš 
podpredsednik brat Fred Sta-
resinic. 

K sklepu voščim vsemu Jed-
notinemu članstvu srečno novo 
leto 1939. 

S sobratskim pozdravom, 
John Kraaecec, predsednik. 

Društvo Marije Device, št. 50, 
Pittsburgh, Pa. 

Članstvu našega društva se 
naznanja, da je bil na minuli 
glavni letni seji ponovno izvo-

Društvo sv. Jožefa, it. S3, 
Waukegan, III 

Nedelja 11. decembra bo o-
stala v sporfiinu veliko našim 
članom kot pomembni dan v 
našem društvenem poslovanju 
in sicer zaradi slavnega spre-
jema šestnajst naših novih 
članov v odrasli oddelek in 
dva otroka v mladinski odde 
lek; skupaj osemnajst. Redka 
čast in slavnost, katera se je 
vršila ob času naše glavne let-
ne seje je bila še bolj eijajna 
ker je naš sobrat gl. predsed-
nik Frank Opeka v tako le-
pem in navdušenem govoru iz-
razil svoje prisrčne besede v 
pozdrav novo sprejeti mladini 
in jim pojasnil ustanovitev in 
poslovanje društva od strani 
sedanjih članov. . Poudarjal 
je zaradi složnega delovanja v 
prid Jednote in slovenskega 
naroda. Nadalje je razlagal 
o razmerah pred časom usta-
novitve naše K. S. K. Jednote, 
kako so se Slovenci poslovili 

ljen ves stari odbor; torej se o d s v o j i h d o m o v y s t a r e m k r a_ 
v društvenih zadevah tudi v 

nik; John tfmek, prvi tajnik, 
in Jakob Rode, prvi blagajnik. 
Sobrat Opeka je bil že od za-
četka kot društveni pomožni 
tajnik, šel je po atopnicah živ-
ljenja in Jednotinega poslo-
vanja, da je dosegel cilj in bil 
izvoljen do častnega mesta, 
katerega vodi dgnee. 

Novo sprejeti člani, kateri 
so bili v oskrbi sobrata Frank 
Gostisha na društveni seji so 
sledeči: Anton Lesnak, Joseph 
Leben, Peter Stefanfch, Wm. 

što, mora da i plača. Ovo je 
bračo i sestre zadnji put što 
j a pišem od duga, neka se sva-
ki za sebe hrig*! Toliko do 
znaiija i ravnanja svemu član-
stvu našeg društva! 

Ostajem sa bratskim pozdra-
vom želeč vam svima sretnu 
i veselu novu godinu 1939. 

Stanko Skrbin, tajnik. 

Društvo Marije Vnebovzete, 
it. 77, oFrest City, Pa. 

Za prihodnje leto so bili iz-

Poidr-av vsem Slanom, 
' Math Krqjli tajnik. 

Društvo sv. Jožpfa, it. 103, 
West AM*, Wis. 

Tem potom naznanjam vse-
mu članstvu našega društva 
sklep zadnje glavne seje, da 
mora vsak član (ca) v letu 1989 
prispevati $2.00 v društveno 
blagajno; to naklado se lahko 
plača celo naenkrat, ali pa v 
mesečnih obrokih. Izvolite to-
rej ta sklep vpoštevati, pa se 

bodoče obrnite na sedanji od-
bor. Kar se tiče naših pravil, 
se je nekatere točke izboljša-
lo tako, da bolj odgovarjajo 
sedanjim, posebno še kar se 
tiče članstva izven društvene-
ga sedeža* ali na potnih listih. 
Za take je določeno, ki se za-
radi dela ali drugih vzrokov 
preselijo več kot 50 milj od 

ju in razšli po celem svetu. 
Amerika jih je pa najbolj, kli-
cala, ker ameriške tovarne so 
potrebovale mož za delo, in 
delodajalci so želeli dobre in 
močne delavce za njih indu-
strije. Prišlo je v Ameriko 
na tisoče in tisoče Slovencev. 
Ampak tujcaj ni bilo tako lepo 
takrat kakor je danes. Ni bi-
lo nikjer nobenih slovenskih 

našega društvenega s e d e ž a , ž u p n i j > si0Venskih duhovnikov 
morajo vzeti prestopni list k aJ. p a s l o v e n s k i h društev. Ni_ 
bližnjemu društvu nase Jed-j k a m o r s e n j m Q g e l o b r n i U s l o _ 

venec v bolezni ali potrebi. Ako 
je umrl, so ga kar tam poko-
pali in kmalu ni več nobeden 
znal za njega. Nobeden ni i-
mel matere tukaj, da bi se k 
nji obrnil v času žalosti in tu-
di očeta ni bilo, da bi se k 
njemu obrnil za pomoč. Sre-
čen je bil človek, ki je ob 
onem času, v letih 1880—1890,' 
bil pokopan s kakimi obredi, 
kateri pripadajo vsakemu kr-
ščanskemu Slovencu. 

note v isti naselbini. V takem 
slučaju društvo plača bolniški 
asesment za 3 mesece za na-
prej onemu društvu, kamor 
član (ca) prestopi, vsled česar 
je takoj upravičen do bolni-
ške podpore pri onem društ-
vu, kamor prestopi. 

Članarina za Slovenski Dom 
je odobrena tako, kot je bilo 
določeno na seji tega Doma, 
namreč $1.00 na leto. S tem 
ima član vsaki čas prost vstop 
v klubove prostore Slov. Do-
ma; tako tudi državni zakon 
zahteva. V slučaju smrti čla-
na pa uprava Slov. Doma na-
roči za pokojnika venec vreden 
S5.00, ali se pa to svoto izroči 
družini pokojnika. Priporoč-
ljivo je torej, da postanemo 

Počasi so se pa zbirale moči 
slovenskega naroda* in Sloven-
ci' so se zbrali in ' združili v 
razne organizacije, ker pripo* 
znali so vsi da neka organiza-
cija bi bila neobhodno potreb-
na za slovenski narod, kateri 

Končan, Edw. Slana, Charles voljeni sledeči v odbor našega j odloČite glede plačevanja tega 
Urh, Mike Ban, John Zupec, j d r u š t v a : Predsednik Anton posebnega asesmenta, ki se za-
Wm. Zore, Lawrence Terlap,: Z i g o n , podpredsednik John čne z mesecem januarjem 1. 
Wm. Musich, Mike Penich, J Urbas, prvi tajnik Frank Po- 1939. 
Robert Kovacic, Mike Miholic, j derzay, drugi tajnik William Odbor za prihodnje leto je 
John Heraver, Louis Geryol. j Dutchman, blagajnik A n t o n sledeči: Predsednik Frarilc Li-

Za dobro mero pri dobiva-1 Bokal, pregledovalci k n j i g : poglavšek Sr., podpredsednik 
nju novega članstva smo pa še | Frank Ow^n Jr., Wm. Kon- Joseph Grivetz, tajnik Louis 
sprejeli dvojčke in to so otro- char, Frank Hauptman; za- Sekula Sr., 1114 So. 61 St., 
ci sobrata Antona Merlock, stavor.oša Anton Okoren Jr., blagajnik Joseph Klune, za-

gin jam souradnicam najlepše 
zahvaliti ker smo ves čas le-
po in složno skupaj delale ter 
smo tudi ponosne na napre-
dek zadnjih let. Posebna hva-
la sestri Rupert in Železnikar 
ker ste veliko storile za korist 
društva in še vneto delate ter 
pomagate dekliškemu športu. 
Saj vsakokrat kadar nastopi 

obhajali 30 letni jubilej naše-
ga društva, Jednota pa praz-
nuje svojo 45 letnico. 

S sobratskim pozdravom, 
Anton Ceglar, tajnik. 

Društvo *v. Marije Magdalene, 
št. 162, Cleveland, O. 
Prememba naše seje 

Ker bo prvi pondeljek v ja-
naš drill team so gotovo čla-|nuarju državni postavni praz-

. ( - - - - nice ponosne, saj mi je zad- nik, zato ta dan ne bomo ime-
Joan in Eugene. Sobrat Mer- j m aršal Frank Majhen, zdrav- pisnikar Anton Fedran, nad- n j i č r e k ia n e k a članica: Veš | le seje, pač pa nastopni četr-
lock je sin Janeza Merlock-a, n j k a Dr. McAndrew in Dr. zorniki: Elizabeth Krevel, An- j e n n i e , ponosna sem, da sem I tek, dne 5. januarja zvečer v 
kateri ima od Jednote izdan | Čimchoski. ton Guselj, Frank Schneider, p r i tem društvu! navadnih prostorih. Prosim ce-
certifikat št. 14. j Seja se vrši vsako drugo ne- Anna Kerznar, Anton Kaste- K e r b o d o dekleta imele ve- njene članice, da to vpoštevate 

Za leto 1939 imamo pa iz- ( deljo v mesecu po prvi sv. ma- lic Jr., zdravnik Dr. Stefanez. l i k p l e s d n e 7 j a n U arja vas v j in se v velikem številu udele-
voljeni sledeči odbor: Frank §j v dvorani pevskega društva Prav veselo in srečno novo i m e n u d e k i e t i e p o vabim na to žite seje dne 5. januarja. 
Jerina, predsednik; A n d r e w Naprej. leto želim vsemu Jednotinemu | n i i h prireditev; videti je ži- ] S pozdravom, 

članstvu. Pozdrav: Jvahno zanimanje med njimi, Mary Hochevar, tajnica. 
Louis Sekula, tajnik. ; i n p o k a z a i e bodo nekaj, kar| 

Kako lepo je bilo na zadnji če vsako tretjo nedeljo v me-
naši seji, ko je bilo toliko že-! s«*u kakor doeedaj; samo to 
na skupaj, in kako ponosna je | bo prememba, da seja se vrši 
bila naša predsednica voditi'šele po sv. maši in ne prej; 
sejo tako močnega društva! O | pa naj bo to že prva ali dru-
boy, sem ji rekla na tiho, če ga maša. 
bi le ena tretjina teh prišla Na zadnji seji je bila prav 
vsak mesec, pa bi se lahko1 lepa udeležba, jaz iskreno že-
marsfkaj dobrega ukrenilo za Hm, da bi bila ravno taka ude-
društvo. ležba tudi na vseh prihodnjih 

Čutim se dolžno sedaj ob sejah, posebno še zaradi tega, 
koncu leta vsem mojim kole- ker prihodnje leto 1939 bomo 

Košir, podpredsednik; Joseph 
Zore, tajnik; John Miks, za-

Na tej seji je biuo sklenjeno, 
da priredi naše društvo neke 

pisnikar; Mike Opeka, blaga j- ; vrste party in v ta namen mo-j 
nik; in trije nadzorniki: Frank r a Vzeti vsak član in članica 
Zore Sr., Frank Drassler in j dva tiketa; tiketi se dobijo pri 
Joseph Umek. i tajniku. 

Ta odbor bo umeščen na se-1 

še ni bilo v dvorani, da celo Društvo Marije Pomagaj, št. 
Društvo sv. Genovefe, št. 108,\kraljica KSKJ. se pripelje na 164, Eveleth, Minn. 

Joliet, lil. ! floti v dvorano,,, proizvajale S tem naznanjam vsem na-
Ker bo novoletni praznik bodo več umetnih plesov in šim na zadnji glavni seji ne 

Dalje je bilo sklenjeno, da ravno na nedeljo, zato se vrši C € i0 starodavni "S ei be n šrit" j navzočim članicam, da so bile 
bo imel prednost; igrali bodo vse sedanje društvene urad-ji 8. januarja, torej tem po- v slučaju smrti kakega člana n a § a prihodnja seja v ponde-

tom vabim vse naše članstvo, (ce) našega društva, mora i j e k dne 2. januarja. Seje se 
da se udeleži te prve seje leta 
1939. Po tej januarski seji 
bomo pa imeli svojo letno pro-

vsak član (ca) plačati 50c P<>- bodo pričele v bodoče že ob 
sebnega asesmenta, kot pris- p o i drugi uri popoldne, kar 
pevek sorodnikom pokojnega1 jzvolite vpoštevati. Pridite na 

sto zabavo za vse člane in ka-! člana, tako kakor je bila do- januarsko sejo polnoštevilno, 
kor že prej naznanjeno, bo j sedaj navada. Zato se ni tre- da boste slišale celoletno po-
vsem na razpolago prigrizek ba jeziti na tajnika, ker je fočilo; tako bo tudi več dru-
in okrepčilo za suha grla. Pri-' tako članstvo društva določi- J važnih stvari na dnevnem 
dite v polnem številu v nede- lo. redu. 

Leta 1939 se bo vršila 36- j^aše društvo ima v januar-
letnica našega društva; zato j u dve velike prireditve: 26. 

1 jo 8. januarja ob 1. uri po-
poldne! 

Želim vsemu članstvu sreč-
no novo leto in vse najboljše 
za celo leto. S sobratskim po-
zdravom, 

Joseph Zore, tajnik. 

Krištof bratje iz Clevelanda.^ nice ponovno izvoljene tudi za 
Udeležbo so že obljubili naši leto 1939. Ker upam, da so 
s o s e d j e Clevelandčanje, Lo- vam vse iste dobro znane, za-
rainčanje ter Girardčanje, in to njih imen ne bom tukaj na-
dekleta pravijo, da ne bo ni-; vajala. Tudi vse drugo osta-
komur žal udeležbe. Torej na ne po starem kakor dosedaj, 
svidenje! * samo naše seje se bodo vršile 

Uradnice za leto 1939 so: v bodoče vsako tretjo nedeljo 
Jennie Usnik st., predsednica; v mesecu ob 2. popoldne. 
Mary Mihelič ml., podpred- Zdaj vas pa prosim, da bi 
sednica; Frances Smrdel, taj- se v bodoče bolj številno in 

prosim cenjeno članstvo, da bi j a n Uarja bo banket, 28. janu- n : c a ; Mary Zdravje, zapisni- redno udeleževale m e s e č n i h 
redno zahajali na seje, da bo a r j a p a ples; zato odbor pri-
mogoče kaj dobrega ukreniti v čakuje sodelovanja od strani 
ta namen. 

Člani, ki še niso plačali svo-
članic, mladih in tudi starej-
ših; pridite vsled tega na sejo, 

vsi člani tega narodnega pod-! se je preselil semkaj v Ame-
jetja, potem je društvo tudi j riko. Pionir delovanja na dru-
prosto vsake najemnine za ob- štvenem polju je bil pokojni 
drža van je sej skozi leto. 

Še ene vrste članarina je 
bila odobrena od strani Slov. 
Doma; namreč za 25c mesec 

Rev. Franc Sustaršič, ustano 
vi tel j fare sv. Jožefa v Jolie-
tu, in on je pričel tudi delo za 
ustanovitev naše K. S. K. Jed-

no ali $3.00 na leto se te vrste I note. Leto za letom je pa K. 
članom, oziroma dedičem v 
slučaju članove smrti izplača 
$25.00. Torej je vsakemu na 
razpolago, katere vrste član 
želi postati. 

Kaj pa z našo Jednotino agi-
tacijo? Sicer smo tekoči me-
sec vpisali 5 novih članov, 2 v 
odrasli, 3 pa v mladinski od-
delek. Toda to število nika-

S. K. Jednota rasla večja in 
večja in slovenski katoličani v 
Ameriki niso bili zapuščeni. Z 
večjim številom novopristoplih 
članov(ic) je KSKJ. stala do-
bro za vsakim, in pomagala 
onim v potrebi in bolezni. Dru-

Društvo sv. Petar i Paval, 
broj 64, Etna, Pa. 

jih prispevkov, ali da so dol- v s e potrebno ukrenemo. V 
žni, naj to izvršijo pred zad- pojasnilo: Banket 26. janu-
njim decembrom; treba bo | a r j a priredijo skupna društva 

karica; Mary Spetič, blagajni- sej; pridite torej že na pri 
čarka; nadzornice so: Jennie hodnjo sejo dne 15. januarja 
Usnik ml., Pavline Zeleznikar, tudi v tako lepem številu lca-
in Anna Zupec; zastavonosilka kor ste bile n^, zadnji seji. 
je Molly Petrič in redarica Zato se vam lepo zahvaljujem 
Mary Stražišar. ker ste se odzvale moji proš-

S željo v srcu, da bi dru- nji. Zaeno še enkrat želim 
Pczivlje se npše članstvo u ; namreč sestaviti celoleten ra-| n a š e J e d n o t e iz Jolieta in š t v o i e p o napredovalo tudi v j vsem skupaj veselo, srečno in 

što večem broju na dojdučo 
redovitu sjednicu, koja če se 
obdržavati na 1. januara točno 
u 2 sata posle podne u Hrvat-
skom domu, pošto je ovo vrlo 
važna sjednica. Nadzorni od-
bor ima da podnese račun za 
prošle tri mjesece takodjer za 
cijelu godinu 1938. Članstvo 
našeg društva bi moralo da 
dojde na ovu sjednicu da čuje 
kako da naša biagajna obstoji. 
Ovo je vrlo važno osobito za 
one članove, koji ne polaze re-

čun; kdor bo imel plača- Rockdale v pdčast našemu gl. 
no, bo suspendan. predsedniku br. Fr. Opeki. 

Srečno novo leto želim vse-1 Bolnih članic imamo sedaj 
mu članstvu društva in naše1 p r e Cej veliko; med njimi je 
Jednote. S pozdravom, 

Frank Poderzay, tajnik. 

Društvo sv. Antona Padov., 
št. 87, Joliet, lil. 

Članom našega društva na-
znanjam, da je bil izvoljen ves 

tudi predsednica našega dru-
štva sestra Jean M. Težak; 
podvreči se .je morala opera-
ciji ~na slepiču; operirana je 
bila tudi sestra Frances Ke-
zerle; obe sta operacije sreč-
no prestale in jima gre na 
boljše. V bolnišnici se tudi 

bodoče, se poslavljam iz več- zdravo novo leto, KSKJ. pa, 
letnega urada ter želim našim da bi se podvojila v mladins-
članicam obilo sreče, novim u- kem oddelku, 
radnicam pa veliko korajže v Iskreni vam sosestrski po-
novem letu. Bog z vami! zdrav, 

Jennie Ozbolt, biv. tajn. Gabriela Masel, tajnica. 

stari odbor tudi za leto 1939,1 

kakor sledi: Predsednik Paul! *dravi naša sestra Margaret 
Laurich, podpredsednik G r e g o r Zalar, soproga Dr. Jos. Zalar-

dovito mjesečne sjednice, a još i Papesh, tajnik Math Krall, ia . Vsem iskreno želimo, da 
je marljivo za članove, koji 
pako polaze redovito, pa na 
žalost jim još nije poznato 
društveno poslovanje. N a š e 

štvo za društvom so pristopa-,' članstvo samo izabere odbor, i 
enda neka se odbor muči sam 
kako znade, ali to nije dobro, 
jer odbor sam ne more nista 
učiniti bez članstva; članstvo 

la k Jednoti in obdrževala ka-
toliški duh pri naši Jednoti. 

kor ne zadostuje; torej vsi V Waukeganu je potreba za 
pridno na delo še te dni leta, duhovnika postajala večja in 
da izvršimo našo dolžnost na- večja; ker domačega duhovna 
pram društvu in Jednoti! ni bilo na razpolago tukajšnjim 

Naše društvo se bo zopet po- i Slovencem, je nastopil sedaj 
množilo za dva duhovnika, j že pokojni Rev. John Plevnik nama. Zato vas molim, da od 
Dne 17. decembra je bil posve- in ustanovil našo faro Matere sada u napred radimo svi sku-

1265 N. Hickory St., blagajnik j b i k m a l u okrevale in se vrnile 
Martin Plut, zapisnikar Ed- domov k svojim druzmam. ki 
ward Krall, nadzorniki: Ed- ž e težko pričakujejo. Pred 
ward Skedel, Joseph Horvat, v s e™ pa želim ljubo okrevanje 
John Videticj(i; predsednik ve-
seličnega odbora Anton Bartol, 
reditelj Martin Jaksa, zasta-
vonoše Anton Jeriha in Anton 
Strmetz, umeščevalec odbora 

je dužno, da odboru pomogne j Steve Stukel Sr., zdravnika Dr. 
I koliko je to više moguče, i on-
da če biti prava sloga medu 

čen v duhovski stan v San Al- j Božje, katera je danes ena 
berto kolegiju v Rimu, Italija najboljših v Ameriki med slo-
naš sobrat Joseph Starešinič venskimi naselbinami. Ob e-
kot redovnik karmelitov; dru- nem se je pa tudi pričel poduk 
gi pa bo posvečen dne 22. ja- slovenske mladine in tedaj z 
nuarja 1939 v Chicagu, 111., j malim začetkom pa imamo da-
namreč naš sobrat William Da- j nes veliko šolo, katera odgo-
niel Cadonič kot frančiškan, j varja za vso mladino naše fa-
Matere obeh novomašnikov sta re. Ne samo za našo nasel-
vdove in živita v Pittsburghu, j bino Waukegan - North Chi-
Pa . , katerima od strani dru-1 cago, ampak za vse po celi A-
Štva iskreno čestitamo, tako pa meriki ima K. S. K. Jednota 
seveda tudi obema sobratoma in njena društva ponos in čast, 
novomašnikoma, b o d i t a nam da so pripomogli pri zidanju 
pozdravljena! Za oba sluča- organizacij in naselbin, 
ja bo pozneje vse bolj natan- Sobrat gl. predsednik Frank 
ko v Glasilu poročano. j Opeka je apeliral na to novo 

Članstvu naznanjam, da sem pri3toplo mladino, da naj spo-
prejel lične Jednotine stenske štuje KSKJ. in naj ji bo zve-
koledarje za 1. 1939. Vsi čla- sta, naj bodo dobri katoličani 
ni(ce) v bližini jih lahko, do- in naj nadaljujejo delo njiho-
bite na mojem domu, ostale vih očetov, 
bom pa razdelil članom na pri-, Navzoči pri tem lepem spre-
hodnji seji. i jemu so bifi tudi prvi društve-

Želim vam srečno, zdrsvo in: ni uradniki in sicer: John Je-
uspešno novo leto. Pozdrav: I r jn a > p r v i predsednik; Frank 

Math Pavlakovich, tajnik.! Remzgar st., prvi podpredsed-

pa za dobrobit društva. 
Još mi je napomenuti čla-

nom, koji su dužni veču svotu, 
da po mogučnosti kod dojdu-
če sjednice dug podmire. Ako 
koji toga nikakor ne mogu iz-
vršiti, neka dojde na sjednicu 
i kaže pred člajistvo uzrok, da 
ne more platini Ja mislim, 
da svaki če biti kod članstva 
primljen, ali v buduče mora 
da svaki mjesec polazi sjed-
nice, pošto tajnik je dobio 
strogi nalog, da se drži pravi-
la ) koji ne plati 2 mjeseca, bi-
ti ču prisiljen, da ga suspen-
diram. Ja držim, da svaki 
član dobro znade, da kada je 
suspendiran, da gubi svako 
pravo kod društva i Jednote, i 
da članstvo dobro znade, da su 
naša pravila dosta stroga, is-
totako kao kod insurenca, zato 
društvo neka čeka, a insurance 
se mora platiti?! Ali to nije 
dobro; i društvo se mora pla-
titi; tko je osiguran na ne-

Zalar in Dr. Ivec, odbor za 
atletiko 5 Ramutta bratov. 

Na letni seji je bilo sklenje- j 
no, da se mora vsak član ude-
ležiti seje vsaj enkrat na leto, 
ako ne, je jpodvržen denarni 
kazni za društveno blagajno; 
izvzeti so samo bolniki in čla-
ni živeči več kakor 5 milj od 
društvenega sedeža. 

Tekoče leto 1938 je bilo za 
naše društvo, hud udarec ker 
ram je smrt pobrala štiri čla-
ne. Dne 1. decembra je premi-
nul naš sobrat John Korelc, 
ki je živel zadnjih 5 let v Le-
montu, 111., bolehal je pa tri 
leta, zdaj ga je Bog rešil na-
daljnega trpljenja. Člani dru-
štva so ga spremili k zadnje-
mu počitku na pokopališče sv. 
Jožefa v Jolietu; naj v miru 
božjem počiva! 

Še enkrat prosim naše čla-
ne, da se udeležujte mesečnih 
sej; saj to sami dobro veste, 
da odbor sam ne more nič brez 
vas skleniti. Posebno vas va-
bim na januarsko sejo, ker bo-
mo meli po isti malo prigriz-
ka in tudi okrepčila za grlo. 

sestri Težak, da bi zopet pre-
vzela 3VOj urad kot predsed-
nica, kamor je bila ponovno 
izvoljena. Tako je bila tudi 
večina ostalih uradnic ponov-
no izvoljena; samo tretja nad-
zornica Mary F. Terlep je no-
va in dve zastavonosilki Mary 
Cohil in Elizabeth Kostelc. 

Srečno in zdravo novo leto 
želim vsem članicam našega 
društva in vsemu Jednotinemu 
članstvu. Pozdrav: 

Antonija Struna, tajnica. 

Društvo Marije Pomagaj, 
št. 119, Rockdale, lil. 

Društvo sv. Jožefa, št. 169, 
Cleveland, O. 

Društvo sv. Srca Marije, št. 
111, Barberton, O. 

Sestre! Stopamo v novo le-
to, pri društvu je ves odbor 
nov; tako je prav, saj prego-
vor pravi: "Nova metla bolje 
pometa kot stara." Naše u-
radnice so zdaj vtse bolj mla-
de, gotovo se bodo z vnemo 
oprij.ele društvenega dela; u-
mevno, da jim bomo tudi me, 
stareje pomagale. 

Moja ideja je vedno bila, 
da se pri društvu da prilika 
tudi drugim, da tako pride za-
nimanje od več strani. Ako 
so vedno eni in isti, se jih član-
stvo takorekoč naveliča, zato 
je upati, da bodo naše nove 
uradnice imele vpliv na čla-
nice, da se bodo slednje raje 
udeleževale sej. 

Na zadnji glavni letni seji Naše društvo je na zadnji 
11. decembra je bil izvoljen glavni letni seji izvolilo sle-
siedeči odbor za 1. 1939: Pred- deči odbor za prihodnje leto: 
sednica Miss Mary Smajd, Predsednik Frank Matoh, pod-
podpredsednica Elsie Akelai-; predsednik Louis Pajk, finan-
tis, tajnica Mary Kovacic, za- (čni tajnik John Pezdirtz, bol-
pisnikarica Catherine Pelle- niški tajnik John Trček, bla-
grini, blagajničarka A g n e s gajničarka Frances D o l i na r, 
Wolz. Te odbornice bodo u- zapisnikar Mike Zlate, nadzor-
meščene na seji dne 8. janu-j ni odbor: Rose Chapic, Anna 
arja>v zato prijazno vabim in Skolar, John Mesec; duhovni 
prosim vse članice, da pridejo : vodja Rev. Joseph Celesnik, 
na to sejo; po seji bomo imele zdravniki: Dr. Perme, Dr. Skur 
malo družabne zabave in o-j in Dr. Stasny. Društvo je tu-
krepčila. j di imenovalo Rt. Rev. Msgr. 

V imenu ostalih odbornic se Vitus Hribarja častnim članom 
tem potom lepo zahvaljujem 
vsem onim, ki so nam šle te-
koče leto na roke, da smo pri 
društvu tako napredovale. Nov 
odbor se pa enako priporoča 
cenj. članicam za sodelovanje 
in pomoč, da dosežemo še več-
ji napredek. 

Srečno in uspešno novo le-
to vsem skupaj in vas sosestr-
sko pozdravljam, 

- Mary Kovacic, tajnica. 

za zasluge, ki jih ima za dru-
štvo. 

Srečno in uspešno novo le-
to vsemu članstvu društva in 
naše Jednote. Pozdrav! 

John Pezdirtz, tajnik. 

Dr. Marije sv. Rožnega Venca, 
št. 131, Aurora, Minn. 

Na naši letni seji je bil iz-
voljen sledeči odbor za leto 
1939: Predsednik John C. Vi-
rant, prvi podpredsednik Fr. 
Glavan, drugi podpredsednik 
Mike Potočnik, tajnik Anton 
Ceglar, blagajnik Josip Kra-
sovetz, zapisnikar John Mo-
detz, nadzorniki: Eli Smolich, 
John Lessar, John Pernush; 
zastavonoše J o h n Gorjance, 
Viktor Mihelich, Jos. Smolich; 
redar Jakob Virant; zdravniki 
Dr. Dahlin, Aurora; Dr. Bray 
in Dr. Rakala, Bivvabik. 

Redne seje se vršijo v bodo-

Društvo Marije Pomagaj, št. 
196, Gilbert, Minn. 

Na tem mestu naznanjam 
vsem članicam našega društ-
va, da se je vršila glavna let-
na seja dne 11. decembra, kjer 
so bile za prihodnje leto izvo-
ljene sledeče uradnice: Pred-
sednica Theresa Prosen, pod-
predsednica Anna Butala, taj-
nica Kristina Kolar, podtajni-
ca Rose Zalar, blagajničarka 
Mary P e t e r n e l , nadzornice: 
Frances Francel, Anna Kuhar, 
Katarina Ulchar; zdravnik Dr. 
Addy. Seje se vršijo vsako 
drugo nedeljo v mesecu zve-
čer ob sedmih v prostoru Kri-
stine Kplar. 

Na tej seji so članice skle-
nile prirediti društveni piknik 
?nkrat junija meseca v korist 
naše blagajne. 

(Dalje na 3 strani) 
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(Nadaljevanje s X strani) 

Voščim vsem skupaj veselo 
jn srečno novo letot Pozdrav! 

Kristina Kolar, tajnica. 

Društvo Marije Vnebovzete, 
št. 203/Ely, Minn. 

Vse tiste članice, ki se nišo 
udeležile naše zadnje letne se-
je dne 11. decembra naj izvo-
lijo vpoštevati sklep navedene 
seje, da je treba poravnati vse 
dolgove društvu za leto 1938, 
kajti zalkgalo se ne bo več 
kakor za en mesec in to sam$ 
za dobrostoječe članice, ki so 
res zanesljive da bodo pošte-
no dolg v drugem mesecu pla-
čale. Naše društvo ne more 
več zalagati kef nima zadosti 
velike blagajne v ta namen. 
Nekaj se bo torej z zaostanka-
ricami zgodilo, to je gotova 
suspendacija, kajti tudi Jed-
nota zahteva svojfc. 

Veliko smo razmotrivale ka-
ko priti do zboljšanja naše 
blagajne; ene so zadovoljne 

blagajničarka Mary Kurre, za-
pisnikarica Mary Dejak, nad-
zornice :Anna Musich, Mary 

•Skrecki, Mary Sever; zastavo-
nosilke Mary Sipel, Mary Gač-
nik; zdravniki Dr. Parker, Dr. 
Ayres, Dr. Suderland, Dr. Mc-
Carthy in Dr. Snekar. Pet 
naših sedanjih uradnic je ro-
jenih v Ameriki. Seje se vr-
šijo po starem. 

Vsem članicam našega dru-
štva in vsemu Jednotinemu 
članstvu želim srečno novo le-
to. Bog vas živi in blagoslovi! 
Pozdrav! 

Kathrene Spreitzer, tajn. 

Dr. Marije Čistega Spočetja, 
št. 211, Chicago, III. 

Sledeči odbor za prihodnje 
.leto je bil izvoljen na naši zad-
nji seji: Predsednik Gregor 
Gregorich, podpredsednik John 
Mlakar, tajnica Mary Anzelc, 
blagajničarka in zapisnikari-
ca Frances Gregorich, bolniški 
nadzornik Louis Anzelc Sr., 
nadzornice Mary Bavec, Mar-

plačevati po 15c mesečno za i garet Gregorich, zdravnik Dr. 
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SEZONSKE ČESTITKE 
Številnim bratom in se-

stram ter prijateljem in 
znancem š i r o m Amerike 
tem potom želim in vo-
ščim veselo in srečno no-
vo leto. 

Anton Grdina, 
bivši gl. preds. KSKJ. 

Cleveland, Ohio. 

Domači zvonovi 
{r 

naše društvene stroške, druge 
so pa za to, da bi se kaj pri-
redilo v ta namen. In glede 
tega je bilo sklenjeno nekaj 
čez leto prirediti, ali kazanje 
premičnih slik, ali pa kaj dru-
gega; članice so obljubile slo-
žno sodelovanje in upam, da 
bodo res! Ravno v tem mese-
cu imamo v načrtu take slike; 
toda žalibog, človek bi se zjo-
kal, ker še 5 vstopnic ene niso 
zmožne ali nočejo prodati, pa 
bi lahko na ta način naredile 
čistih $65.00. Pa izgleda, da 
bi se iz tiste, ki mora največ 
trpeti (tajnice) norčevale, ker 
tikete meni nazaj nosijo. Moj 
Bog, saj ni društvo samo mo-
je, da ga moram jaz poleg u-
rada še finančno zastopati?! 
Če sem jaz kot stara ženska 
prodala že nad 170 vstopnic, 
kako da potem ne bi tudi vse 
ostale članice složno delale 
čast tistim, ki se res v vseh ozi-
rih zanimajo za društvo. Jaz 
sem sama zato članice opom-
nila na sedanje slabe čase, da 
mi je nemogoče od vas, drage 
sosestre zahtevati po 15c za 
društvene stroške, to bi bilo 
60c na leto več od Članice. Ta 
predlog je bil odobren že več-
krat na sejah; zato sem kot 
tajnica vedno prosila, da bi 
kaj v ta namen priredile. Čla-
nice so sedaj obljubile v bo-
dočem letu ravnati se po tem 
sklepu; ako pa ne, pa si zbe-
rite drugo tajnico, kajti dru-
gače ne morem več svojega po-
sla vršiti. Dalje vas prosim, 
da bi se tudi redno sej udele-
ževale. Delujte složno za va-
še lepo društvo. Zdaj, ko to 
pišem, imam že tri nove kan-
didatinje za prihodnjo sejo. 
Zdaj šteje naše društvo 152 
članic v obeh oddelkih. In če 
bi bodoče leto vsaka pridobila 
še eno novo, pa bi nas bilo nad 
300! Uvažujte važen sklep 
zadnje konvencije, da bo Jed-
nota plačevala $30.00 nagrade 
članicam-porodnicam; kaj ta-
kega nima nobena druga Jed-
nota! Dragi mi katoliški star-
ši, vpisujte svojo deco v edino 
našo ugledno katoliško pod-
porno organizacijo. Ravno ta-
ko svetujte to tudi svojim po-
ročenim hčeram in sinovom; 
asesment za mladino je jako 
nizek, samo 15c mesečno do 
$450.00 riajvišje posmrtnine. 
Ko otrok postane 16 let star, 
pa dobi okrog $11.00 rezerve 
izplačane. Za 30c mesečnega 
asesmenta pa znaša njegova 
posmrtnina $1000.00 ako umr-
je v starosti 13 let, njegova 
rezerva pa znaša okrog $25.00. 
Rezervo se lahko potem vpo-
rablja za plačevanje nadalj-
nega asesmenta. Tudi za 70 
let stare člane skrbi naša Jed-
nota, saj plačuje zanje ves 
asesment, kar t»udi ne najdete 
pri nobeni drugi Jednoti. 

K sklepu navajam tukaj še 
imena naših odbornic za pri-
hodnje leto: Predsednica Ka-
therine Grahek, podpredsedni-
ca Josephine Ptioel, tajnica 
Katherine Spreitzer, Box 584, 

Ursich, duhovni vodja Father 
Aleksander. Seje se bodo vr-
šile zopet pri bratu predsed-
niku. 

Dragi mi sobratje in sestre! 
Prosim vas, da bi še v bodoče 
tako složno sodelovali kakor 
smo dosedaj, in skušajte pri-
dobiti kakega novega člana za 
odrasli ali pa za mladinski od-
delek, kajti odbor sam ne mo-
re vsega storiti, vsi člani pa 
lahko; samo malo dobre volje 
je treba! 

Srečno novo leto želim vsem 
skupaj. Pozdrav! 

Mary Anzelc, tajnica. 

Društvo sv. Križa, št. 217, 
Salida, Colo. 

Naše društvo je izvolilo sle-
deči odbor za bodoče leto: 
Predsednik Frank Usnick, taj-
nica Mrs. Katherina Drobnick, 
225 "E" St., blagajnik Frank 
Prijatelj, zdravnika Dr. Smith 
in Dr. Fuller, pregledovalci 
knjig Miss Ann Drobnick, Miss 
Margaret Cernik, Miss Albina 
Robesnik. 

To naznanilo naj velja za 
one člane, ki se niso udeležili 
zadnje seje. Iste se je udele-
žilo pač lepo število članov, 
katerim gre vse priznanje; žal 
pa, da imamo tudi nekaj takih, 
katerim ni dosti mar za dru-
štvo, ker se še enkrat ne ude-
ležijo naše seje. O, če pa zbo-
li, potem se pa naglo naznani! 

Uverjena sem, da bo vsak 
uradnik svoje delo dobro izvr-
ševal ; samo nikar ne pozabite, 
da sami uradniki ne morejo 
vse društveno delo narediti če 
jim vi, člani ne pomagate. Za-
to vas prosim, stojte na strani 
uradnikom, nikar pa oporeka-
ti. Če ima kdo kako pritožbo 
v društvenih zadevah, naj to 
pove na naši seji. 

Vsemu članstvu društva in 
Jednote želim veselo in srečno 
novo leto. S sosestrskim po-' 
zdravom, 

Katherina Drobnick, tajnica. 

POPRAVEK 

V zadnjem Glasilu priobče-
nem naznanilu društva Kristu-
sa Kralja št. 226 Cleveland, 
O. izpod peresa društvene za-
pisnikarice je bilo pomotoma 
zamenjano ime blagajničarke 
in sicer je ista sestra Mary 
Stanovnik. ~ Pravilno ime. za-
pisnikarice je Mary Oblak. — 
Uredništvo. 

Jr 
SEZONSKE ČESTITKE 

Vsem bivšim delegatom 
in delegatinjam 19. redne 
konvencije želim srečno, 
polno blagoslova in zado-
voljno leto 1939, kakor 
tudi vsemu glavnemu od-
boru ter c e l o k u p n e m u 
članstvu KSKJ., naši ma-
teri Jednoti pa želim, da 
se njena družina vsaj po-
dvoji v prihodnjem letu. 

John R. Strah, 
bivši delegat dr. št. 59. 

Ne vem, če je še kateri dru-
gi rojak tako navdušen za do-
mače zvonenje kakor sem spo-
daj podpisani, ali sem menda 
sam? Zvonenje je bilo meni 
največje veselje na svetu. Ako 
bo imel v nebesih sv. Peter, ki 
je ključar od cerkva tudi lepe 
zvonove, ga bom poprosil, naj 
mi da delo v stolpu pri zvono-
vih. Ko mi še tukaj v Ameriki 
ni šlo to iz glave in sem ved 
no iskal in iskal, kje in kako 
bi si napravil take glasove, da 
bi odgovarjalo n e k d a n j e m u 
klenkanju ali potrkavanju, sem 
vse poskusil. Da bi si uredil 
take glasove, navadil sem se 
udarjati na klavir in si sam 
postavil aparat in naredil plo-
šče, ki so za silo že temu od-
govarjale, _saj je tako v Ame-
riki vsaka stvar samo približ-
no taka ali podobna pa se pro 
daja za originalno. Vendar pa 
s tem nisem hotel biti zadovo-
ljen, še naprej sem iskal do-
mače zvonove, kakor dobri pa-
stir išče svojo ovco. 

Ko je šel moj nečak Jože 
Grdina v staro domovino, sem 
ga prosil, da naj tam gre v 
zvonik in naj tam nabere gla-
sove in mi jih na kak način 
sem prinese, da bom tukaj po-
slušal potrkavanje. Jožetu se 
je to posrečilo; dobil je plo-
šče in jih prinesel meni v naj-
večje veselje. Ker sem se bal, 
da bi se tistih par plošč pre-
hitro ne ogladilo, sem jih dal 
nekaj ponarediti, da bom pre-
skrbljen z njimi in.to se mi je 
tudi posrečilo. Sedaj vem, da 
jih imam dovolj do moje smr-
ti, ker sem že precej prileten. 
Ker pa pregovor pravi, da kar 
imaš sam rad, daj še drugim, 
sem sklenil to veselje privošči-
ti še drugim. Kdor bi rad po-
slušal domače zvonenje, naj se 
obrne do mene, mu bom rade 
volje postregel samo za to da 
se še po naših naselbinah za-
nese glas naših milih zvonov 
iz starega kraja. 

Baš v teh božičnih dnevih, 
kako smo bili v zvoniku, če-
tudi je burja brila skozi od-
prte line in je skoro roka pri-
mrznila k železnemu "žven-
kelnu," so bila vseeno srca gor-
ka in navdušenje kakor gora 
veliko; glas iz bronastih zvo-
nov je odganjal tudi mraz iz 
lin. Na vse to me je pa sedaj 
še spomnila filmska slika, v 
kateri sem videl tiste zvonove, 
iz plošč sem pa slišal glasove, 
pa sem mislil, da se nahajam 
zopet doma pri zvonovih. Ka-
ko veselo je bilo na sveti bo-
žični večer, že ob tretji uri po-
poldne v soboto so zvonovi na-
znanili, da je zopet prišel go-
dovni dan rojstva Sina božje-
ga! Zvonovi so praznik še po-
večali in naredili živahnejšega 
in pomenljivejšega. Tudi plo-
šče, ki so posnete na zvonenju 
naših domačih cerkva bodo 
nam tukaj vspodbujale spomi-
ne na božič in druge večje 
praznike. Za nami in z nami 
so prišle lepe pesmi, zakaj naj 
bi pogrešali pa še zvonove? 
Kdor bi želel o tem kaj več 
vedeti, naj piše na naslov: 

Anton Grdina, 
• 1053 E. 62nd St. 

Zlatomašna glorija 
Spoštovani g. urednik! S zlatomašnika v slovenščini • s 

tem spolnujem obljubo glede prijetnim gorenjskim povdar-
p o p i s a zlatomašnega slavja kom 9-letna Terezija Oman, 
prečastitega gospoda indijan- odeta v gorenjsko narodno no-
skega misijonarja patra Simo- šo, nevestica Geraldine Smo-
na Lampe-ta iz reda sv. Bene- lej, — pranečakinja Mrs. Len-
dikta, ki se je. vršilo dne 7. ke Smolej, rojene Žumer, ki 
novembra t. 1. pri sv. Štefanu je bila nevesta na novi maši 
v Brockway, Minn., ali v Ho- današnjega slavljenca, — mu 
sti, oziroma v Borštu, kot na- je izročila zlat venec. Obe sta 
zivlja to patriarhalno faro slo- 1 sedeli V cerkvi na častnem me-
venskih naseljencev njih seda- j stu poleg zfatomašne družice 
nji župnik Rev. John Trobec.1 Mary Blenkush. Na listni 

Prvo zlato mašo patra Šim-j strani pa si opazil na odlič-
na je prav v tem listu že zani-1 nem mestu tri žene, ki so bile 
mivo in lepo opisal naš preča- pred 50 leti družice novomaš-
stiti g. kanonik Oman ko se je n ka Simona Lampeta pri sv. 
to redko slavnost praznovalo Štefanu: že omenjena Mrs 
letos v oktobru v Red Lake, j Lenka Smolej, Mrs. Gertrude 
Minn, med Indijanci v tamoš-1 Noč roj. Blenkush in Jerica 
nji priprosti leseni cerkvici. 

Njegovi duhovni sobratje so 
mu priredili prisrčno sloves-
nost že v poletju o priliki du-
hovnih vaj v opatiji sv. Jane-
za; tam je obhajal gospod mi-
sijonar zlati jubilej slovesnih 
obljub, mašništva in svojega 
misijonskega poklica. 

Justin, poročena Hlebanja. Po-
leg teh novo in zlatomašnih 

MIHAJLO PUPIN 
PROFESOR ZA ELEKTROlfEBANIKO NA 
COLUMBIA UNIVERZI V NEW TORKU 

OD PASTIRJA DO IZUMITELJA 
PREVEL PAVEL BREZNIK 

Nadalje je Tyndali jasno ori- nikake vzpodbude za znanst-
sal razliko med znanostmi in' veno raziskovanje. Eden teh 
nji uporabo ter naglasil, da bi 
tehnična vzgoji brez pravega 
raziskovanja "izgubila vso svo-
jo moč in ne bi napredovala, 

člankov izraža prav lepo miš-
ljenje, ki je vladalo leta 1873, 
v Cambridgeu, tako da zaslu-
ži, da ga posebej omenim. Naj-

prav tako, kakor izgine reka, | deš ga v osmem letniku časo-
če njen vir usahne." "Pravi«Pisa "Nature" in ima naslov 
raziskovalec," je dejal Tyn-'"Glas iz Cambridgea." Nava-

jam samo nekaj stavkov iz nje-
ga: 

Po vsem svetu vedo, da je 

dali, "je izvor, iz katerega iz-
haja znanje. Stvar učitelje-
va pa je, da da temu znanju 
potrebno obliko. To je častna, J znanost v Angliji skoraj izum-

prič še živi novomašni pridi- j ̂  mnogokrat težavna naloga, j rla. Pod znanostjo razumeva-
gar Rev. Ciril Zupan, ki se 
vsled nujnih zadržkov ni mo-

telj sam pošteno trudi, da do-
da majhen pritok veletoku 
znanstvenih odkritij. V > isti-

gel udeležiti zlate maše. 
' Zahvalna jubilejna maša se 

je pričela. Z močnim in prav 
mladeniško čistim glasom je 

To pa ni ostalo prikrito nje- z a p e l slavljenec zlatomašno 
govim prijateljem, ne faranom 1 glorijo. Njegov glas je v res-
v Borštu, kjer je zlatomašnik niči kot glas kakega indijan-
Rev. Lampe zapel novomašno skega poglavarja. Po evange-
glorijo dne 5. novembra 1888. 

mašnika ga je posvetil na 
praznik Vseh svetnikov takrat-

liju je Very Rev. Anzelm 
Murn OFM. čestital v prisrč-
nih besedah v imenu sloven-

ni apostolski vikar, škof P. Ru- skih duhovnikov g. zlatomaš-
pert Seidenbush. Tedaj je bil | niku, da je dosegel to izredno 
slovenski slavnostni govornik ! čast in milost, to pa s sodelo-
še živeči, vsem Slovencem zna-jv anjem božje pomoči in s sta-

Toda ta naloga dobi svojo kon-! mo seveda tisto iskanje nove-
čno posvetitev, kadar se uči- j ga spoznanja, ki je nagrada 

sama za sebe . . . Znano je pa 
tudi, da se znanost na naših 
vseučiliščih najbolj zanemar-

ni se lahko dvomi, ali more ja. Premirjajmo na primer 
človek, ki ga ni učil neposred- samo Cambridge s katerokoli 
ni stik s prirodo, popolnoma nemško univerzo, da celo s 
občutiti pravo znanstveno živ- k a k š n i m podeželskim oddel-
ljenje ter o njem predavati.; kom francoske univerze . . . 
Res je, da morejo imeti dobra j Kaj se torej dela na naših uni-
in poučna predavanja tudi ta-|verzah? Za večino dijakov i-

ni pater Ciril Zupan, OSB., 
župnik na slovenski fari v Pue-
blo, Colo., ki je že tudi pel 
svojo zlato mašo, nevestica je 
pa bila Lenka Žumer, sedaj 
Mrs. Smolej z družicami Ger-
trude Blenkush, poročena Noč 
in Jerica Justin, poročena Hle-
banja. 

Father Lampe se je tudi se-
daj odzval prijaznemu pova-
bilu faranov iz Brockwaya in 

cerkvi sv. Štefana v soboto, 
5. novembra, 1938 opravil za-
hvalno sv. mašo, torej na isti 
dan kot pred 50 leti l Taki 
slučaji so zelo redki med ma-
lim številom slovenske duhov-
ščine v naši širni Ameriki. 

Slovesno praznovanje zlate 
maše so preložili na ponede-
ljek, 7. novembra, da se je za-
moglo udeležiti čim več duhov-
nikov, zlasti slovenskih. In u-
deležba je bila res častna, kot 
se spodobi za tako izvanredno 
slavje. Blizu 20 duhovnikov 
se je p r i p e l j a l o ta dan v 
Brockway; za farane je bil ta 
dan praznik, delo je počivalo; 
le nujno so opravili, da so se 

novitno gorečo molitvijo. V 
angleščini je govoril mil. opat 
Rt. Rev. Alkuin Deutsch OSB. 
in se lepo zahvalil faranom 
ter njih župniku, ker so pri-
pravili tako lepo in prisrčno 
slovesnost njegovemu redovne-
mu tovarišu in njihovemu ro-
jaku. Čestital je tudi zlato-
mašniku kakor tudi njegovem 
družicam izza nove maše, ki 
so lahko vesele in Bogu hvalež-
ne, da so dočakale še zlato 
mašo. Radost in zahvala Bogn 
naj prikipi iz vseh srca hkrati 
s prošnjo, da ne bi primanj-
kovalo vnetih delavcev v vino-
gradu Gospodovem. 

Maša se je nadaljevala v 
vsej slovesnosti lepo in veli-
častno; zato sta skrbela Rev. 
Edwin Oman in župnik iz West 
Allisa, Wis., Rev. Matt Setni-
čar, doktor bogoslovja in dok-
tor cerkvenega prava. V sve-
tišču so bili še navzoči: Rev. 
Joe Trobec, Rev. V. Božja, 
Rev. J. Kitowski, Rev. B. Steg-
man, Rev. Fr. Smerke, Rev. 
R o s e n t h a l , Rev. Shields in 
Rev. Eugen, OSB. Ko se je 

mogli v čim večjem številu u- sv. maša zaključila s sloves-
deležiti zlate maše v domači nim blagoslovom in zahvalno 
cerkvi, ki je bila lepo ozaljša-
na in do cela napolnjena. 

Praznovanje se je pričelo že 
na vse zgodaj. Ob svitanju dne-

a se je ob potrkavanju zvonov 
in s salvami iz možnarjev na-
znanjalo posebne vrste praz-
nik za faro sv. Štefana. Pred 
10. uro se je istotako čulo mi-
lo ubrano zvonenje in strelja-
nje zlatomašniku v pozdrav. 
Dan je bil mrzel, a jasen. Fa-
rani so se razvrstili v špalirju 
pred župniščem in zlatomašni 
sprevod se je pričel. Uvrstila 
se je duhovščina z jubilantom 
v sredi med dijakonom Rev. 
Tinetom Schiffrerjem in sub-
dijakonom Rev. Julij Slapša-
kom, arhdijakon je bil doma-
či g. župnik Father John. 
Vstopili smo v krasno cerkev, 
zabufcale so orgle, oglasili so 
se pevci in po cerkvi je zado-
nelo "Zlatomašnik bod' poz-
dravljen!", znana stara Rihar-
jeva vedno lepa, našim srcem 
tako prijetna in pomenljiva 
slavnostna, skladba. Ginjenost 
in veselje je žarelo na obra-
zih vernikov, saj kaj takega 

Cleveland, Ohio. n j s 0 doživeli in ne slišali od 
0 |zlate maše pokojnega škofa 

Katoličani v USA. pred 154 Jakoba Trobca v tej cerkvi, 
leti. — Leta 1784 je bilo v Očividno je prevzela zlatomaš-
Združenih državah ameriških ( n a pesem slavljenca samega 
samo 19 katoliških duhovni- ko je zopet enkrat čul tako 
kov, ki so imeli v oskrbi 9000 lepo pesem v svojem materi-
odraslih priseljencev, 3000 ot- nem jeziku. N 

rok in 3000 krščenih sužnjev.i Pred oltarjem je pozdravila] 

pesmijo, se je zlatomašnik v 
iskrenih besedah zahvalil Bo-
gu in ljudem za tako lepo slo-
vesnost. 

Pri slavnostnem kosilu so pa* 
navzoči duhovniki ponovno če-
stitali jubilantu s prošnjo, da 

ki sposobni ljudje, ki so dobi-
li znanje iz druge roke, prav 
tako, kakor morejo dobro in 
poučno pridigovati pametni, a 
grešni ljudje. Da se pa pride 
do tiste sile znanosti, ki ustre-
za temu, kar bi bili puritanski 
očaki imenovali vero v samem 
srcu, vero, ki se kaže v rraših 
delih, je treba odgojiti prave-
ga znanstvenega raziskovalca." 

Mnogo bi se še dalo navesti 
iz Tyndallovega "Pregleda in 
zaključkov" njegovih ameri-
ških predavanj. Zadostuje naj, 
če poudarim, da znanstveno 
raziskovanje v Ameriki ni ime-
lo zgovorne j šega zagovornika 
od Tyndalla. Poziv, ki ga je 
bil naslovil na Ameriko v svo-
jih predavanjih v letih 1872. 
in 1873., so čuli in z odobrava-
njem sprejeli povsod v Zedi-
njenih državah in v Britan-
skem imperiju. Ne pretira-
vam, če pravim, da je bil od-
govor na ta poziv pokret za 
znanstveno raziskovanje na a-
meriških visokih šolah, ki se je 
začel v onih pomebnih letih. 
Že prve dni so vodili ta pokret 
znameniti Joseph Henry, pred-
sednik Barnard in drugi ame-
riški znanstveniki, ki so se 
združili v Narodni akademiji 
znanosti; le-ta je bila osnova-
na po zakonu, ki ga je sprejel 
kongres leta 1863. 

Skušal bom pokazati v te-
ku s v o j e g a pripovedovanja, 
da je bil to največji umstve-
ni pokret v Zedinjenih drža-
vah iA da je rodil sadove, o ka-
terih pred petdesetimi leti še 
nihče niti sanjati ni mogel; 

naj jih" povabi še na svojo de-j njegovega konca pa še danes 
mantno mašo. "V Ameriki bo 
tako slavje redek slučaj," je 
pripomnil Father John Tro-
bec, "da je imel isti duhovnik 
zlato mašo tamt kjer je zapel 
tudi novo mašo; poleg tega so 
pa navzoče še vse novomašne 
družice in novomašni pridigar 
tudi še živi." Res, nekaj iz-
vanrednega! V stari domovini 
je prekosil to izredno sloves-
nost dosedaj zadnji že pokoj-
ni kanonik dr. Ivan Svetina, ki 
je opravil novo, srebrno, zla-
to in demantno mašo v rojstni 
farni cerkvi Žalostne Matere 
Božje na Breznici, pri vseh 
teh slovesnosti pa je bil eden 
in isti pridigar umrli prelat 
Tomo Zupan . . . 

Zlatomašnik pa se je na-
smehnil in pristavil, da je že 
od 15. novembra 1888 do da-
nes nepretrgoma m i s i j o n a r 
med Indijanci, kar ni^doživel 
še nihče. Škof Mrak je misi-
jonaril med Indijanci 40 let, 
za njim škof Baraga 37 let, 
misijonar Čebulj 36 let. Se-
danji škof pa je že peti, pod 
katerega spada njegov misijo-
nar . . . 

ni mogoče videti, 
Tyndali me je opozoril na 

osmi-letnik časopisa "Nature." 
Članek o Faradayu sem bil že 
poprej prečital, toda v tem 
letniku je bilo tudi veliko šte-
vilo drugih prispevkov, ki so 
energično zahtevali, da se na 
visokih šolah uvede pouk v 
z n a n s t v e n e m raziskovan j u. 
Tyndallov "Pregled in zak-
ljučki" so zbudili v meni glo-

majo samo vlogo visokih šol in 
še to na način, o katerem so 
si mnenja nasprotna. Razen 
tega so se spremenile v veli-
kanski stroj za izdelovanje iz-
pitov, ki je stalno v pogonu po 
najboljšem kitajskem vzorcu. 

Tudi predsednik B a r n a r d 
ne bi mogel izreči strožje sod-
be! Najostreje pa je govoril 
predsednik Britanskega društ-
va za znanstveni napredek na 
društvenem občnem zboru v 
Bradfordu septembra 1. 1873. 
Tudi to sem našel v osmem 
letniku časopisa "Nature." Ti 
izzivalni pozivi so tflII objav-
ljeni nekaj mesecev po Tyn-
dallovih predavanjih v Zedi-
njenih državah in zveneli so 
mi kot odmevi njegovega grom-
kega glasu, s katerim je bil 
predaval "Pregled in zaklju-
čke." 

Te študije, ki mi jih je bil 
Tyndali priporočal, so mi da-
le nov nazor o znanosti, kate-
rega nisem imel poprej. Slu-
titi sem začel to že, ko sem 
čital knjige Maxwella in La 
Grangea, kot sem bil že zgo-
raj omenil. Polje znanosti je 
tuja dežela za mladega člove-
ka, ki pride nanj, enako kot 
so bile Zedinjene države zame 
tuja dežela, ko sem se izkrcal 
v Castle Gardenu. Maxwell, La 
Grange in Tyndali so bili prvi, 
ki so me učili razumeti duha 
tuje' dežele znanosti, in ko sem 
ga razumel, sem čutil samoza-
vest enako, kot sem postal sa-
mozavesten, ko sem v Cort-
ladt Streetu čital in razumel 
prve zgodovinske listine Zedi-
njenih držav. Vedel sem, da 
se bom kmalu lahko potegoval 
za državljanstvo v tej veliki 
državi, ki se imenuje znanost. 
Tako sem mislil, ko sem šel 
drugič Tyndalla obiskat. 

To je bilo nekako mesec dni 
po prvem obisku; tedaj sem i-
mel že točen načrt za svoje 
bodoče delo. To mu je ugaja-
lo, kajti dejal mi je, da mora 
vsak mlad človek z lastno gla-

boko zanimanje za te stvari,'vo misliti; isti nasvet mi je 
a razen tega so mi razjasnili- dal nekaj let pozneje Willard 
tisti pokret v Cambridgeu, ki Gibbsf profesor univerze Yale, 
sem ga, kakor sem zgoraj o- Zatrjeval sem Tyndallu, da 
menil, že zapazil, preden sem mi je pri ponovnem čitanju 
prišel k Tyndallu. Nekateri njegovega 6. ameriškega pre-
cambridgeski profesorji sami davanja "Pregleda in zaklju-
so v teh člankih ostro obsojali čkov" stvar postala jasna in 
vseučMišče v Cambridgeu, ker da sedaj natančno vem, kaj 
dijaki na njem niso dobivali moram začeti. Silno mu je u-

gajalo, ko sem mu dejal, da 
Pri sv. Štefanu v Brockwa-1 sem bil pred osemnajstimi me-

yu so doživeli že vsakovrstne seci pr šel v Cambridge kakor 
slovesnosti, žalostne in vesele; gos v megli; vprašal me je, 
•car še niso, je demantna ma- odkod imam ta izraz. Odgovo-
ša. Za to je pa prvi in naj- ril sem mu, da je to srbski iz-
bolj zrel g. zlatomašnik, mi- raz in zelo presenečeno me je 
sijonar Rev. Simon Lampe, j pogledal, ko sem mu povedal, 
OSB., kar Bog daj! 

Rev. J. S. 
da sem po rojstvu Srb. 

(Dalje prihodnjič.) 
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NAŠEMU GLAVNEMU PREDSEDNIKU V SLOVO 
Leta 1898, ko je bil velik naval naših slovenskih izseljen-

cev v Ameriko, vidimo na božični dan, 25. decembra, v družbi 
več vrhniških fantov in mož na newyorškem Ellis Islandu tudi 

nadebudnega in krepkega 23 let starega Šarov-
cevega Franceljna, namenjenega v našo ameri-
ško Vrhniko — Waukegan, 111. Torej je mi-
nilo zadnjo nedeljo ravno 40 let, ko je dotič-
nik stopil na ameriška tla. Sodimo, da je to 
tudi važen spominski dan njegovega življenja. 

Kdo bi si bil tedaj mislil, da-bo ta mlade-
nič tako uspešen v naši novi domovini, da bo 
dosegel najvišjo čast kakega našega civilista 
biti celih osem let predsednik prve in najsta-
rejše slovenske podporne organizacije, naše 
drage K. S. K. Jednote?! ' 

Naš glavni predsednik sobrat Opeka bi lah-
ko vodil Jednoto še v bodoče, če bi bil povsem 

Frank Opeka trdnega zdravja; uverjeni smo, da bi bil na 
zadnji konvenciji ponovno soglasno izvoljen; zaradi rahlega 
zdravja se je pa žal tej časti odpovedal, kar gotovo vsakdo 
izmed nas obžaluje, saj smo vsi našega sedanjega sobrata 
predsednika vedno ljubili in visoko spoštovali vsled njegove 
iskrenosti, odkritosrčnosti, prijaznosti, skromnosti, itd. V de-
lovanju za našo Jednoto je osivel in omagal, dasiravno je 
krepke in močne postave. Celih 21 let je bil v raznih uradih 
glavnega odbora KSKJ. Med vsemi bivšimi in sedanjimi gl. 
odborniki ne najdemo nikogar, ki bi bil vršil v tej dobi toliko 
važnih uradov pri naši podporni organizaciji kakor je to baš 
v slučaju sobrata Opeke; zato ga bomo gotovo vsi zelo pogre-
šali in imeli v hvaležnem in trajnem spominu. 

Sobrata Opeka je bil rojen 1. oktobra 1875 na Vrhniki. 
Ko je doslužil predpisana vojaška leta, se je podal v Ameriko, 
kakor že gori omenjeno. V jeseni leta 1900 je bil pri ustano-
vitvi društva sv. Jožefa št. 53 izvoljen za prvega podtajnika, 
kasneje je izvrševal še razne druge urade pri navedenem dru-
štvu in bil več let tudi njegov predsednik 

Z delegacijo naše Jednote se je prvič osobito seznanil na 
9. konvenciji leta 1906, ker se je ista vršila v njegovi dvorani; 
na 10. konvenciji leta 1908 v Pittsburghu, Pa. je bil prvič iz-
voljen v glavni urad kot prvi nadzornik, koji urad je vršil dva 
termina; en termin (1927-1930) je bil v finančnem odboru, 
zadnjih osem let pa kot glavni predsednik. 

Sobrat Opeka je zelo spoštovan v naselbini North Chicago-
Waukegan, je velik mnjatelj petja in vsega, kar povzdiga na-
šo narodno in versko čast. Na svojo ljubljeno družinico, 5 
sinov in 3 hčere je zelo ponosen, saj jo je s pomočjo drage 
soproge tudi vzgojil v pravem katoliškem in narodnem duhu. 

Želimo mu, da bi v popolnem zdravju in veselju še veliko 
let preživel v krogu svoje družine in ostal tudi v bodoče naš 
raveden Jednotar. 

Uredništvo. 

Mrs. Kristina Kolar iz Gilfcer-' dotni rojaki so -nad vse vljud-
ta, ki se je veliko trudila z ni in prijazni; tako smo imeli 
delegati, nam marsikaj zani-
mivega razkazala, pa nas tu-
di dobro pogostila. Hvala ji 
lepal Hvala pa tudi tamošnji 
podružnici Slov. Ženske Zveze 
ker so nas njene članice oni 
večer na Juuiketu tako lepo z 
rožami iznenadile in okrasile, 
izgledale smo kakor neveste. 

Na ono lepo konvenčno pa-
rado v četrtek se še tudi več-
krat domislim; ista je bila ja-
sen dokaz skupnega sodelova-
nja in solidarnosti našega na-
roda v Minnesoti. Živeli! 

Pa tudi stanovanje smo i-
meli lepo. Jaz sem bila pri 
cen j. družini Ambrožič. S so-
sestro Ropret smo tam spale 
kakor dve baronice. Iz sobe 
smo lahko gledale na stolpno 
uro slovenske cerkve, ki tako 
lepo udarja vsakih 15 minut; 
kaj takega nimamo niti tukaj 
v Clevelandu. Ono nedeljo 
popoldne smo na pikniku s 
sestro Ropret in Corel hotele 
kar tam ob prelepem jezeru 
ostati. Tudi v Clevelandu ži-
vimo blizu jezera, toda v Min-
nesoti so jezera vsa bolj lepa 
in bolj privlačna. Na pikniku 
sem po 40 letih zopet videla 
rojaka John Bradača, kar je 
res redko naključje. Glede 
"buje" moram omentii, da je 
bila dobra, zato sem jo kar 
dve porcije použila. Enkrat 
bom skučala to okusno jed tu-
di doma pripraviti, pa bom na-
njo povabila vso našo slavno 
elevelandsko delegacijo. Hvala 
tudi sobratu George Nemani-
chu ker nam je med vožnjo 
povedal toliko zanimivega; tu-
di to vožnjo ohranim v prijet-
nem spominu. Gotovo v neiz-
brisnem spominu pa ohranim 
oni slovesni trenotek že pozno 
zvečer ko smo poslušali slo-
vesno prisego novo izvoljene-
ga odbora, stoječega na odru 
zborovalne dvorane. Dal Bog, 
da bi te prisege nihče ne po-
zabil ! 

Iskrene pozdrave in novo-
letna voščila vsem bivšim de-
legatom in delegatinjam. 

Terezija Zdešar, 
bivša delegatinja in tajnica 
društva št. 219. 

ROŽNI VENEC 
(Prevod Joyce Kilmerjeve pesmi "The Rosary") 

Ne na lire, ne na harfe strune mile 
svet samo ne hvali naj, slavi Boga; 
kratko je življenje, dolga pa umetnost; * 
spreten res kraljevi pevec biti mora, — da! 

Tiho bodi, molči jezik bedastoči, 
prsti, ki le note slabo tipkate; 
težko peti pesem v taki melodiji, 
kakor isto božji pevec poje le. • • • 

Lahko na harfo mojster vsak igra; 
nje strune vedno lepo se glase; 
prekrasna res je pesem harfe ta, 
nje glas doni in.vnema ti srce. 
Ko rožni venec moliš, — jagoda 
na drugo pada tiho, druži se. 

—Ivan Zupan. 

ZADNJI ODMEVI ALI SPOMINI NA 
NAŠO MINULO KONVENCIJO 

Euclid, O. - Uverjena sem, i š e s t ; h d n e x v i h ; ? . ? l e g 

da bo še dolgo ostala Minneso-1 Pa ^e tohko oddiha^da 
ta v lepem spominu delegaciji 
naše minule 19. konvencije na 
Evelethu. Zelo srečno sem se 
čutila, da sem imela čast biti 
delegatinja našega društva sv. 
Kristine št. 219. Konvencija je 

smo si lahko ogledali veliko 
železnega okrožja. 

Kraspa vožnja po Minnesoti 
bo gotovo ostala vsakemu v 
lepem spominu in ona številna 
divna jezera, krasne šole, ki 

velika stvar, posebno za dele- s o veljale po več milijonov, 
gate novince, kjer se lahko! poslopja, lepi parki in največ-
marsikaj koristnega in dobre- j i* o d P r t i železni rudnik tam 
ca naučijo, kar jim pride prav na Hibbingu. Res, čudovita 
pri uradovanju društva. 

Ker r.mo zborovali po odse-
je država Minnesota. 

V prijetnem spominu mi bo 
kih, smo ns-še delo dovršili v ostala tudi ugledna rojakinja 

North Chicago, III. — Dasi-
ravno je že več mesecev od 
naše 19. redne konvencije, je 
ista tudi meni, kot bivšemu 
delegatu še vedno pred očmi 
in v živem spominu. Zato pri-
hajam s temi vrsticami tudi 
jaz na tem mestu; menda bodo 
to zadnji konvenčni spomini v 
zadnji izdaji Glasila v tem 
letu. 

Našemu glavnemu tajniku 
gre priznanje ker nam je pre-
skrbel od Northwestern želez-
nice posebni konvenčni vlak; 
lahko rečem, da je bil vsak de-
legat in delegatinja s tako u-
dobno in lepo vožnjo zadovo-
ljen. Večkrat mi prihaja v 
spomin znani jolietski Napo-
leon (brat Martin Težak), ki 
je bil menda za glavnega mar-
šala in nadzornika na tem vla-
ku; saj je vendar redno hodil 
od vagona do vagona in tolažil 
žejne potnike s hladno kaplji-
co. Priznanje gre tudi bratu 
Kochevarju iz Chicaga, ker je 
delegacijo dobro preskrbel z 
znanim Monarch izdelkom. Kar 
se pa tiče vožnje, jo je vlak 
do Dulutha dobro pihal, samo 
proti Evelethu mu je pa men-
da zmanjkalo sape, kakor 
kamniškemu "brzovlaku," ka-
terega človek lahko dohaja. Ce 
bi se spravilo skupaj nekaj 
močnih delegatov, in bi vlak 
potisnili na onem klancu pred 
Evelethom, pa bi bilo O.K. Vo-
zeči se po Minnesoti smo vide-
li obširne prerije in le bolj 
malo obdelanih farm, pač pa 
Številno krasnih jezer, kakor-
šne se ne vidi v nobeni drugi 
^ržavi. 

Kar se tiče manjših mest in 
naselbin v Minnesoti, se je me-
ni mesto Eveleth najbolj do-
padlo. Sprejem delegatov je 
bil nad vse prisrčen; naši on-

tudi lepa stanovanja. Moj sin 
in jaz sva bila gosta zelo po-
st režiji ve družine Mr. in Mrs. 
Kotnik; zato naj ji velja naju-
na ponovna zahvala na tem 
mestu. Vljudni Mr. Kotnik 
je bratu Cankarju in meni 
razkazal ondotne šole; rečem 
samo to, da nima nobena dru-
ga država naše Unije tako 
krasne in velike višje šole, ka-
kor so baš na železnem okrož-
ju Minneeote. 

Samo nekaj mi ni ondi uga-
jalo, ker Minnesotčani še ved-
no častijo apostola prohibici-
je znanega Volsteada, dasirav-
no je že umrl, in je ta postava 
preklicana. Ono nedeljo se 
mi ni nič kaj posebno dopadlo 
3.2% pivo; pri nas v Illinoisu 
glede tega ne poznamo nobene 
razlike dni v tednu. 

Z urednikom Glasila sva se 
vozila skupaj na vlaku. Te-
daj je imel čisti glas, toda 
drugi dan konvencije je bil pa 
že malo hripav menda vsled 
prehude ventilacije in prepiha 
v zborovalni dvorani. Menda 
je v Minnesoti tudi bolj oster 
zrak? Čudno, da tak zrak 
vpliva na našega urednika, saj 
prihaja s kumljanskih hribov. 
Sv. Kum meri menda 1207 me-
trov višine. Le potrpljenje 
Ivan, na prihodnji konvenciji 
v Chicagu pa ne bo tako oster 
zrak, saj si istega že navajen, 
ko si začel ondi naše Glasilo 
pred 25 leti urejevati. 

Tudi jaz moram povdarjati, 
da se je 19. konvencija vršila 
v vzornem redu in pravi so-
bratski složnosti. Vpoštevalo 
se je najboljši način zborova-
nja takozvani Roberts Rule 
of Order in zato je šlo vse.ta-
ko gladko izpod rok in tako 
kmalu, da se je s tem mnogo 
denarja J e d n o t i prihranilo. 
Morda bo prihodnja konvenci-
ja končana že v štirih ali pe-
tih dnevih? 

Sobratski pozdrav vsem zbo-
rovalcem m i n u l e konvencije, 
tako tudi celokupnemu član-
stvu naše Jednote. 

Math Slana, Sr., 
bivši delegat dr. št. 53. 

Opomba uredništva: S tem 
naj bo zaključek konvenčnih 
spominov. 

o 

Dobiti delo za mladino po 
dovršeni šoli 

reševanja problema. Commit-. vrste belo juho. — Krslj Ka-
tee on Youth Problems je po rol V. je pa dal postaviti spo-
preiskavi širom dežele izdal 

Zabavni kotiček 

Odbor za vprašanja mladi-
ne, ki je del federalnega Vz-
gojnega urada (U. S. Office 
of Education), je izvedel ob-
širno študijo v velevažnem 
vprašanju zaposlovanja mla-
dih ljudi. V poročilu istega se 
naglasa: "Mnogo mladih ljudi 
te generacije ni še nikdar stal-
no delalo, ni še nikdar občuti-
lo ono radost, ki izvira iz ob-
čutka, da so prispeli svoj de-
lež k vzadoščenju človeških 
potreb. Nekateri izmed teh 
mladih ljudi je potrošilo mno-
go let, da se pripravijo za po-
sebno vrsto dela, ali ne more-
jo najti priložnosti, da bi vpo-
rabljali svojo izurjenost. Dru-
gi, ki niso imeli nikake šolske 
priprave za katerisibodi delo, 
niso mogli dobiti zaposlitev, 
kjer bi mogli pridobiti izurje-
nost potom dolge izkušnje." 

In zares, kako je žalostno 
videti mlade ljudi, ki želijo 
delati pridno, pa ne morejo 
najti nikakega mesta, nikogar, 
ki bi jim dal delo. Moralno 
propadanje, ki v mnogih slu-
čajih spremlja dolgo nezapos-
lenost, je morda najbolj res-
ni činitelj v žalostnem položa-
ju današnje mladine. Brezde-
lje vodi do nezdravega dušev-
nega razpoloženja — občutka 
brezuspešnosti in brezupnosti 
— in nezmožnost zaslužka u-
tegne vzbuditi protisocijalne 
nagone. 

Nadepolen znak v tej situa-
ciji je rastoča zavednost v tej 
deželi o resnosti tega proble-
ma in vsled iste javna prizade-
vanja, da se najdejo načini za 

porodilo o tem, kar se je dose-
daj dovršilo na tem polju. Ob 
enem nudi razne sugestije, kaj 
javpost more storiti, da se 
mladini pomaga zasigurati za-
četek zasluika. 
Kombinacija izveibanja in dela 

Ker je toliko mladih ljudi 
brez strokovne izkušnje, se je 
v raznih krajih poskusilo po-
nujati kombinacijo izvežbanja 
in dela. Gre navadno za do-
govore z delodajalci v dotiČ-
nem kraju, ki so zadovoljni 
sprejemati mlade ljudi za del 
časa, dočim se šola obvezuje 
dajati istim poduk, ki se na-
naša na delo, ki ga izvršujejo. 
Federalni strokovnjaki za stro-
kovno izvežbanje so našli, da 
je treba približno 2000 ur de-
la, predno vajenec (learner) 
more razviti tako izurjenost 
in sposobnost, ki ga osposob-
Ijuje za redno delo. 

Industrija nudi seveda naj-
večjo priliko za vajenstvo, ali 
mnogi se tudi vežbajo za tr 
govske in poljedelske zaposlit 
ve. 

Na primer, v državi Colora-
do se izbrani učenci v starosti 
čez 16 let postavljajo v stroke, 
ki si jih sami izbirajo. Učenec 
se premešča od oddelka do od-
delka v dotičnem podjetju, ta-
ko da dobi pregledno izkušnjo 
v vseh panogah dotične stri-
ke. Učenec dela le pol dneva 
in drugo polovico se uči v šo-
li. Cas na delu ni manj kot 
15 ur na teden. Pol dneva v 
šoli je posvečeno vežbanju v 
stroki, kjer je učenec zapos-
len, oziroma predmetom, v ka-
terih je dotičnik nepodučen, 
oziroma splošni izobrazbi. 

Zanimiv je newyorški načrt, 
po katerem se daje delo mla-
dim ljudem kot pomočnikom 
za osobje javnih šol. Dečkom 
v starosti med 17. in 21. letom, 
k: so bili ravnokar odpuščeni 
iz javnih sirotišč, so dali me-
sta, odgovarjajoči njihovi spo-
sobnosti, kot pisarjem, knjiž-
ničarjem, mehanikom in šol-
skim slugam v sami šoli. Do-
bivali so plačo $12 na teden, 
zvečer pa so pohajali primer-
ne šolske tečaje. Izmed prve 
skupine 300 dečkov sta dve 
tretini dobili boljše službe ali 
nameščeni drugje ob plačah 
izmed $17 in $25 na teden, in 
to po dvoletnem delu. 

Dan 15. decembra 1938 je 
bil določen kot "Vocational 
Adaptation Day" za mesto 
New York, katerega dne se bo 
izvedla posebna kampanja, da 
se dobi sodelovanje delodajal-
cev, ki naj ponudijo začetne 
karijere samostojnim dečkom. 

Samopomoč 
V raznih krajih so se usta-

novile zadružne delavnice, ki 
prodajajo delo svojih mladih 
članov. In končno se poudar-
ja vrsta nalašč ustanovljenih 
podjetij v svrho, da se daje 
delo mladini. Vladne ustano-
ve in zlasti National Youth Ad-
ministration so storile veliko 
na tem polju. 

Kdor bi se zanimal za po-
polno poročilo more dobiti ta-
kozvani "Bulletin," izdan od 
U. S. Office of Education in 
ki nosi naslov "Finding Jobs' 
(Bulletin 1936, No. 18-U). Pi 
šite ponj na Superintendent of 
Documents, Washington, D. C. 
Vsak iztis stane 10 centov. 

o 

menik Benkelsu, ker je iz- ( izgovor je pa le. "Ti fant, 
umil način prezervirfcnja ho- J^J p a počenjaš na drevesu?'' 

"Jaz . . . Črešnje, ki so pa-
dle z drevesa, zopet obešam." 

Odplačevanje v obrokih 
"Evo vam potrdilo. S tem 
je plačan poslednji obrok za 
otroški voziček za vašega si-
na. Kako pa je sedaj z va-
šim sinom?" — "Hvala, čisto 
dobro. Jutri se bo poročil." 

Pri zdravniku. "Morali bi 
sleherno jutro piti malo mlač-
ne vode." — "O, to že itak de-
lam. Samo moja žena pravi, 
da je tisto kava." 

Na političnem shodu. Po. 
slanski kandidat je imel og-
njevit govor. Naenkrat pa pri-
leti na oder od nekod zeljnata 
glava. Govornik se hitro znaj-
de: "Glejte, spoštovani poslu-
šalci, moji nasprotniki že iz-
gubljajo glavo." -

* 
Razlika. Zdravnik: "Nikar 

ne obupavajte. Tudi jaz sem 
imel v mladosti enako bolezen 
kot vi, a sem danes čil in 
zdrav." — Bolnik: "Da, a vas 
je zdravil drug zdravnik!" • 

Davkom ne utečeš. Gospod 
Hribar si je zgradil v bližini 
mesta hišico. Hišica je bila 
na samem in g. Hribar se je 
silno bal tatov. Da bi si na-
bavil psa, mu ni šlo v račun. 
Pes veliko sne in na pse je da-
vek visok. Pa gre in se sam 
nauči lajati. Kadarkoli je po-
noči čul kak šum, je skočil po-
konci in ^ačel besno lajati. 
Kako se je pa nekega dne za-
čudil, ko mu magistratni slu-
ga dostavi kazenski nalog za 
500 din, češ, da ima v hiši ne-
prijavljenega psa. 

* 

Pred sodiščem. Sodnik: "Vi 
ste ukradli temu gospodu žep-
no uro v vlaku, ko je spal." — 
Obtoženec: "Hm, ali bi ga bil 
moral prej zbuditi?" 

* 

Dober poznavalec opere. — 
"Ali poznaš 'Seviljskega briv-

Streljanje z orehi. L. 1552 j ca'?" — "Ne, se vedno san 
je pri obrambi trdnjave Metz brfjem." 
vojvoda Francis Guise na so-
vražnika streljal z v top naba-
sanimi orehi toda samo v 
strašilo, da je Špance plašil; 
v resnem položaju so pa pa-
dale nanje tudi prave krog-
lje. 

Peči v grobu. Stari Kitajci 
so v grobove svojih pokojni-
kov zagrebali tudi male lon-
čene peči za vporabo na dru-
gem svetu. 

landskih rib. 
Proizvodnja živega »rebra v 

Italiji. Skupna proizvodnja ži-
vega srebra v Italiji, ki ga 
pridobiva največ v idrijskem 
rudniku, je znašala v prvih 
devetih mesecih letošnjega le-
ta 1750 ton, med tem ko je v 
istem razdobju lanskega lete 
znašala le 1715 ton. Skupno 
je letos vrednost izvoženega 
srebra 44.7 milijonov lir. 

Spomenik sirskemu naseljen-
cu v Ameriki. Pred 80 leti, 
ko je opravljal svojo službo 
del ameriške armade po naših 
zapadnih pustinjah in pušča-
vah, je naročila vlada 74 arab-
skih kamel za prevoz tovora. 
Te živali so pa polagoma vse 
poginile. Gonjač ali Varuh 
teh kamel je bil Sirec Had j i 
Ali, ki je postal ameriški dr-
žavljan pod imenom Hi Jolly, 
došel v Ameriko leta 1856. 
Trideset let je vestno vršil 
službo s temi živalimi. Umrl 
je 1. 1902 v Quartzside, Ariz, 
star 74 let. Leta 1935 mu je 
v označenem kraju država A-
rizona postavila sredi pustinje 
spomenik v obliki piramide s 
spominsko tablo z označbo, da 
je bila tukaj zadnja kempa 
Hi Jollya. 

Posebna delikatesa. — Mon-
golci servirajo na pojedinah 
v počast kakemu odličnemu 
gostu praženo oko ovce kot po-
sebno delikateso. 

Trans por tir an je čaja na Iz-
toku. Komaj 12 letne Kitajke 
nosijo na tibetanske sejme in 
trge na svojem hrbtu do 80 
funtov čaja; odrasli moški pa 
zmagujejo tudi tovor 350 fun-
tov. 

Vodni rezervoarji v dreve-
sih. V nekaterih francoskih 
kolonijah ob ekvatorju v Afri-
ki dežuje samo par dni v letu. 
Tedaj nastrežejo domačini vo-
de za celo leto in isto zlivajo 
v dupline ogromnih "baobab" 
dreves, kjer ostane voda užit-
na in vedno hladna. Nekateri 
izmed teh dreves držijo od 
500 do 1000 galon vode. 

RAZNE ZANIMIVOSTI 
Stari Grki so samo dvakrat 

na dan jedli; opoldne in zve-
čer. Opoldne so se krepčali s 
sadjem in vinom, za večerjo 
so pa uživali razna druga je-
dila. 

"Kakao" so Španci prinesli 
v Evropo 1. 1520. Zgodovinar 
Linnaeus je imenoval kakao 
drevo "božjo hrano." 

Lepa nagrada. Angleški 
kralj William Zmagovalec je 
podaril svojemu dvornemu ku-
harju Tezlinu krasno Adding-
ton graščino v priznanje, ker 
mu je nekoč pripravil posebne 

Najmanjši restavrani na 
svetu se nahaja na 10 East 
Broadway, Butte, Mont. Dol-
žina tega lokala znaša samo 
18 čevljev, širina 31/4 čev-
lje. Štirim gostom se lahko 
naenkrat streže; v 8 urah pa 
foo. 

Pokojni multimilijonar C. 
M. Schwab je večkrat omenil: 
"Vse moje življenje sem trdo 
delal, dosegel mnogo, toda vse 
to nič ne pomeni!" 

Ščurki lahko vohajo in sli-
šijo s svojimi malimi tipalnj-
cami. Ako ščurek zgubi erto 
nogo, mu kmalu zraste nova. 

Modrost. "Pravijo, da tvoja 
žena govori tudi, kadar je sa-
ma." — "Nimam pojma o tem. 
Še nisem namreč bil nikdar 
poleg nje: kadar je bila sama." * 

Tečno po naročilu. — V ho-
telu majhnega mesta se neki 
gost odpravlja na kolodvor. 
Zadnji hip reče v r a t a r j u : 
"Skočite hitro v sobo št. 16 in 
poglejte, če ne visi na kljuki 
za vrati moj plašč. Ampak 
hitro! Čez dve minuti mo-
ram biti pri vlaku." — Vra-
tar odide in se vrne čez dve 
minuti: "Da, gospod, vas dež-
ni plašč še vedno visi na klju-
ki za vrati." 

* 

i 

Hrallr mož. Policijski u-
radnik: "Torej snoči so ropar-
j i vdrli v vaše stanovanje. Va-
ši žena je zaslišala šum in 
Uradnik: "In ko je vaša žena 
skočila iz* postelje ter pogle-
. . y — Mož: "Tako je ! " — 
dala pod posteljo, je videla Lunč v cerkvi. Pastor neke tam nekega človeka . . ." — 

cerkve v Kingstonu, Anglija, Mož: "Da, točno tako!" — U-
je nedavno oznanil, da lahko radnik: "To je vsekakor bil 
verniki prinesejo seboj "lunč," 
ter istega použijejo med nje-
govo pridigo. 

Čudna oporoka. Nedavno je 
umrl v Belgradu zelo premo-
žen trgovec, ki je v svoji opo-

eden izmed roparjev . \ ." — 
Mož: "Ne, to sem bil jaz, go-
spod!" 1 

o—^—; 

Mehanik Barney Connett v 
Chicagu je letos sam zgradil 

roki določil, da ga ne smejo 11 čevljev dolgi podmorski 
položiti v krsto, ampak da naj čoln, v katerem je prevozil 35 
ga pokopljejo v posebni grob- milj razdalje v Michigan je-
nici sedečega na stolu poleg Zeru tekom 11 ur. 
mizice obložene s cigaretami< <»— 
in žveplenkami, v roke naj: NAZNANILO 
mu pa dajo sliko njegove prve1 5 iem naznanjam, da so mi 
žene. rse meje poezije "Iz življenja 

a za življenje" pošle, torej ne 
morem ž njimi cen j. čitateljem 

Vsak katoliški Slovenec (Slo-
venka) bi moral(a) spadati k 
naši K. S. K. Jednoti! 

več ustreči. 
IVAN ZUPAN, 

urednik "Glasila.* 

t 
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Ustanovljena v Jolietu, 111, dne 1 april«, l M i Inkorporlrana t Jolletu, 
driavl t W n n ' 1 . dne 11. Januarja, 1886. 

GLAVNI URAD: 506 N. CHICAGO 8T, JOUST, ILL. 
Telefon v glavnem uradu: JoUet 81048; stanovanje gL tajnika: 0448 

Solventnost: 116.71% 
Od ustanovitve do 30. nov. 1938 znate skupno Izplačana podpora 86,930,425 

G L A V N I O D B O R N I K I 
Glavni predsednik: FRANK OPEKA, 403—10th 8t, North Chicago, QL 
Prvi podpredsednik: JOHN GERM, 817 East O St, Pueblo, Cola 
Drugi podpredsednik: MATH PAVLAKOVICH, »ne ffftifltld St., Pittsb'gh. Pa. 
Tretji podpredsednik: JOSEPH LEKSAN, 196—22nd St, N. W, Barberton, O. 
Četrti podpredsednik: GEORGE NEMANICH, Sr, Bes 701, Soudan, Minn. 
Glavni tajnik: JOSIP ZALAR, 506 N. Chicago 8t„ JoUet, m. 
Pomožni tajnik: LOUIS ZELEZNIKAR, 506 N. Chicago, St, Jollet, 111. 
Glavni blagajnik: MATT P. SLANA, 506 N. Chicago 8t„ JoUet. HI. 
Duhovni vodja: RT. REV. J. J. OMAN, 3547 E. 80th St, Cleveland, O. 
Vrhovni zdravnik: DR. M. P. OMAN. 6411 St. Clair Ave, Cleveland, O. 

N A D Z O R N I O D B O R 
Predsednik: GEORGE J. BRINCE, 716 Jones St, Eveleth, Minn. 
L nadzornica: LOUISE UKOVICH, 9527 Swing Ave, So. Chicago, Hi. 
n. nadzornik: FRANK LOKAR, 4517 Coleridge St, Pittsburgh, Pa. 
m . nadzornik: FRANK FRANCICH, 2170 So. 91st St, West wis. 
IV. nadzornica: MARY HOCHEVAR, 21241 Miller Ave, Cleveland, O 

F I N A N Č N I O D B O R 
FRANK GOSPODARICE. 212 Scott 8t, Jollet. 111. 
MARTIN SHUKLE. 811 Avenue A, Eveleth, Minn. 
RUDOLPH G. RUDMAN, 400 Burlington Rd, Wilkinsburg, Pa 

P O R O T N I O D B O R 
JOHN DEC MAN, 1102 Jancey St, Pittsburgh, Pa. 
AGNES GORlSEK. 5336 BuUer St, Pittsburgh, Pa. 
JOSEPH RUS8, 1101 E. 6th St, Pueblo, Colo. 
GEORGE PANCHUR, 829 E. 143 St, Cleveland, Ohio. 
WILLIAM F. KOMPARE. 9206 Commercial Ave, So. Chicago, 01. 

UREDNIK IN UPRAVNIK GLASILA 
IVAN ZUPAN. 6117 St. Clair Ave, Cleveland, O. 

Vsa pisma In denarne zadeve, tikajoče se Jednote, naj se pošiljajo na 
glavnega tajnika JOSIPA ZALARJA, 508 N. Chicago St, JoUet, IU.; dopise, 
društvene vesti, razna naznanila, oglase in naročnino pa na GLASILO K. S. 
K. JEDNOTE, 6117 St. Clair Ave, Cleveland, Ohio. 

IZ GLAVNEGA URADA K. S. K. JEDNOTE 
Na splošno željo članstva je glavni odbor določil izdati 

stenske koledarje za leto 1939. 
Koledarji so bili na društva odposlani. Tajniki in tajnice 

so naprošeni, da naznanijo, če so koledarje v redu prejeli ali 
ne. 

Z bratskim pozdravom, 
Vosip Zalar, glavni tajnik. 

o 

PREMEM BE ZA MESEC NOVEMBER 
1938 

Pristopili 
Razred "CC" 

K društvu sv. Štefana št. 1, Chicago, 
111.: John Jeray CC288, R. 30, $500; 
Ludwig Besowshek CC287, R. 32, $500; 
Charles Zulick CC289, R. 28, $500. 
Sprejeti 30. novembra. 

K društvu sv. Jože?a št. 2, Jofiet, 111.: 

Margaret Horvat CC273, R. 16, $1,000; 
Leona Cernetich CC272, R. 16, $1,000. 
Sprejeti 30. novembra. 

K društvu sv. Janeza Krstnika št. 11, 
Aurora, 111.: Frank J. Propernick 
CC276, R. 35, $1,000. Sprejet 30. no-
vembra. 

K društvu sv. Jožefa št. 55. Crested 
Butte, Colo.: Albert J. Oberstar CC282, 
R. 16, $1,000. Sprejet 30. novembra. 

Naznanilo o operiranih in poškodovanih 
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303 ( Agnes Kiren | 11016,18. okt. 1938 $100.00! 
394 Ursula Bidasio | 17217j25. okt. 1938 50.00| 
395 Victor Muhich ! C1991]23. okt. 1938 lOO.OOi 
396 Jacob Jane 6331| 2. sept. 1938 50.00 
397 Anna Horvath | 10728 24. okt. 1938, 100.00| 
398 Ver. Gutman CC175|25. okt. 1938 100.00; 
399 Agnes E. Kirn D3654 2. nov. 1938 100.00! 
4CO Mary Glavic 8807 27. okt. 1938 75.001 
401 J os. Perpar 8968 8. okt. 1938 100.00! 
402 Mary Vidmar D1628 2. nov. 1938| 100.00 
403 Kath. Merlock 32732! 3. okt. 1938 50.00* 
404 Frank Seme 30001 4. okt. 1938; 100.00 
405 Vera Shepe,- | 12474129. okt. 1938, 50.00* 
406 Mary Papesh I C733 25. okt. 1938 100.00 
407 Helen Skrinar ! 17834 8. nov. 1938 ; 25.00; 
4C8 Rose Urbancic | D1507 | 7. nov. 1938i 100.00 
409 John Peterlin 34470! 9. nov. 1938, 100.00 
410 J. Poloncic 3451 19. sept. 1938 100.00 
411 Julia Somen 35652' 9. nov. 1938 100.00 
412 Mary Rakun 10072! 4. nov. 1938| 100.00! 
413 Frank Jancsarics| 25427 26. okt. 1938 50.00 
414 Frank Boben Jr. | 25128,12. okt. 1938 100.00! 
415 John Gornik | 4132 21. jun. 1936 200.00' 
416 Jacob Bezek | 8739 12. nov. 1938' 100.00 
417 George Bošnjak 23611! 18. nov. 1938 50.00' 
418 Frank Gorishek 1009£ 5. okt. 1938| 100.00 
419 F. Matkovich | 13763 14. nov. 1938 100.00 
420 John Skrtič 1 19186 10. nov. 1938; 100.00 
421 Theresa Hren | 4547 9. nov. 1938; 100.001 
422 | Frank Honigman| .132B 1929 | 500.00 
423 Mary Podlesnik | 14268|'l2. nov. 1938; 100.00 
424 Mary Plankar I 12261 2. nov. 1938" 100.00' 
425 Frances Gartnar | 6317 31. okt. 1938 100.00 
426 Ignatz Muhvic | 17302 27. okt. 1938 50.00 
427 Joseph Besal | 25255 20. nov. 19381 50.00' 
428 Matt Zakrajsek D4688 8. nov. 1938| 100.00 
429 Antonia Barle | 35385; 9. jun. 1938, 100.00" 
430 Mary Rudman | 9796 17. okt. 1938; 50.00 
431 Anna Nakwas I 32429 28. okt. 1938! 100.00 
432 Rose Stazenski | 14343! 1. jun. 1938| 250.00 

Mesto 

148 
148 
153 
162 
162 

5 | La Salle, IU. 
5 La Salte, IU. 

25 , Cleveland, O. 
44 South Chicago, IU. 

Bridgeport, Conn. 
Bridgeport, Conn. 
Canonsburg, Pa. 
Cleveland, O. 
Cleveland, O. 

162 ! Cleveland, O. 
127 Waukegan, IU. 
72 | Ely, Minn. 

162 j Cleveland, O. 
29 ! Joliet, IU. 
=29 I.Joliet, IU. 
52 | Indianapolis, Ind. 
59 I Eveleth, Minn. 
77 ! Forest City, Pa. 

148 ! Bridgeport, Conn. 
157 | Sheboygan, Wis. 
168 I Bethlehem, Pa. 
180 i Canon City, Colo. 
25 | Cleveland, O. 
53 ! Waukegan, III. 
53 ! Waukegan, IU. 
55 ! Crested Butte, C/Jlo 
55 ! Crested Butte, Colo 

Etna, Pa. 
Milwaukee, Wis. 
Springfield, IU. 
Milwaukee, Wis. 

108 I Joliet, III. 
118 | Little Falls, N. Y 

Aurora, Minn. 
Sheboygan, Wis. 

146 i Cleveland, O. 
150 I Cleveland, O. 
164 | Eveleth, Minn. 
208 I Butte, Mont. 
208 | Butte, Mont. 

64 
65 
74 

103 

131 
144 

< K društvu sv. Lovrenca St. 63, Cleve-
land, O.: John F. Winter, CC271.TT31, 
$1,000. Sprejet 30. novembra. 

K društvu Marije Pomagaj St. 79, 
Waukegan, 111.: Joseph NemanTčH Jr., 
CC290, R. 16, $500. Sprejet 30. novem-
bra. 

K društvu Marije Sedem 2alosti St. 
81, Pittsburgh, Pa.: Kristina Kunic 
CC280, R. 16, $500; Agnes Klobuchar 
CC281, R. 16, $500. Sprejeti 30. no-
vembra. 

K društvu Treh Kraljev št. 98, Rock-
dale, III.: William Kokal CC283, R. 16, 
$500. Sprejet 30. novembra. 

K druStvu sv. Roka St. 113, Denver, 
Colo.: Sophie Krasovich CC290, R. 16, 
$500. Sprejeta 30. novembra. 

K društvu sv. Ane št. 127, Waukegan, 
TU.: Verna C. Hodnik CC292, IT 24, 
$1,000; Emily Jarc CC291, R. 16, 
$1,000. Sprejeti 30. novembra. 

K društvu sv. Jožefa št. 148, Bridge-
port, Conn.: Fiances Tivador CC285, 
R. 20, $1,000. Sprejeta 30. novembra. 

K društvu Marije Pomagaj št. 164, 
Eveleth, Minn.: Angelyn Kochevar 
CC284, R. 28, $500. Sprejeta 30. no-
vembra. 

K društvu Marija Pomoč Kristjanov 
št. 165, West Allis, Wis.: Louise Ka-
stelic CC 279, R. 16, $250. Sprejeta 
30. novembra. 

K društvu sv. Jožefa št. 169, Cleve-
land, O.: Virginia Zust CC294, R. 16, 
$500; Mary Leskovec CC278, R. 16, 
$1,000. Sprejeti 30. novembra. 

K društvu sv. Štefana št. 187, Johns-
town, Pa.: Frank D. Gall CC293, R. 
16, $500. Sprejet 30. novembra. 

K društvu Marije Pomagaj št. 188, 
Homer City, Pa.: Frances Gorichan 
CC275, R. 16, $500; Anna Zajec CC277, 
R. 17, $500; John Smoody CC274, R. 
29, $500. Sprejeti 30. novemBra. 

Razred "DD" 
K društvu sv. Štefana št. 1, Chicago, 

IU.: Christine Terselich DD575, R. 16, 
$5CO. Pristopila 30. novembra. 

K društvu sv. Cirila in Metoda št. 4, 
Soudan, Minn.: Theresa Oblak DD574, 
R. 16, $500. Sprejeta 30. novembra. 

K društvu sv. Družine št. 5, La Salle, 
IU.: Mike Francis Serochi DD565, R. 
24, £1,000. Sprejet 30. novembra. 

K društvu sv. Jožfcfa št. 7, Pueblo, 
Colo.: Mary Lucille KambTch DD594, 
R. 16, $500. Sprejeta 30. novembra. 

K društvu sv. Vida št. 25, Cleveland, 
O.: Albert Vahcic DD559, R. 18, $500; 
Louise Fa5ec'T>D560, R. 31, $5Q0. Spre-
jeta 30. novembra. 

K društvu sv. Frančiška Šaleškega 
št. 29, Joliet, IU.: Andrew Gerl Jr. 
DD558, R. 18, $500. Sprejet 30. no-
vembra. 

K društvu sv. Petra št. 30, Calumet, 
Mich.: Margaret C. Novak DD567, 
R. 16, $500; Edward Janich DD562, R. 
16, $250. Sprejeta 30. novembra. 

K društvu sv. Petra in Pavla št. 38, 
Kansas City, Kas.: John VTscelTT)"D581, 
R. $500. Sprejet 30. novembra. 

K društvu sv. Lovrenca št. 63, Cleve-
l a n d . O.:, Elizabeth Kodek DD549, R. 
' 16. $500: Dorothy Kodek DD550, R. 16, 
$500; Mary Simoncic DD551, R. 16, 
$500. Sprejete 30. novembra. 

K društvu Marije Pomagaj št. 79, 
Waukegan, IU.:,Frances Babnik DD591, 
R. 16, $500. Sprejeta 30. novembra. 

K društvu Marije Sedem Žalosti št. 
81, Pittsburgh, Pa.: Catherine Marti-
nac DD578, R. 25, $1,000; Ruth Hudak 
DD563, R. 16. :<500; George Kucanich 
DD£64, R. 16, $500. Sprejeti 30. no-
vembra. 

K društvu sv. Jožefa št. 103, West 
Allis, Wis.: Mary Bertoncel DD576, 
R. 16, $£00. Sprejeta 30. novembra. 

K društvu Marije Čistega Spočetja 
št. 104, Pueblo, Colo.: Mary Novak 
DD554, R. 27, $500. Sprejeta 30. no-
vembra. 

K društvu sv. Jožefa št. 110, Bar-
berton, O.: Bertha Leksan DD582, R. 
16. $1,000. Sprejeta 30. novembra. 

K društvu sv. Veronike št. 115, Kan-
sas City, Kas.: Anna Anzicek DD566, 
R. 18, $1,000. Sprejeta 30. novembra. 

K društvu sv. Ane št. 127, Wauke-
gan, IU.: Steffic Debelak DD590, R. 
16, $1,000. Sprejeta 30. novembra. 

K društvu sv. Cirila in Metoda št. 
144, Sheboygan, Wis.: Edward Mervar 
DD557, R. 16, $500. Sprejet 30. no-
vembra. 

K društvu sv. Jožefa št. 146, Cleve-
land, O.: Joseph Glivar DD593, R. 16, 
$1,000. Sprejet 30. novembra. 

K društvu sv. Ane št. 150, Cleveland, 
O.: Alice Van Cott DD588, R. 33, $500; 
Helen Hochevar DD587, R. 16, $500. 
Sprejeti 30. novembra. 

K društvu sv. Jeronima št. 153, Can-
i onsburg, Pa.: Frank G. Tomsic DD573, 

Naznanilo o umrlih 
Odrasli oddelek 

Ime 

177 1 Frances Lustig 
178 Peter Balkovec 
179 Peter Sikonija 
180 Gertrude Tauchar 
181 Joseph Lozar 
182 Mary Pogorele 
183 Matt Novosel 
184 Margaret Igan 
185 Martin Simonich 
186 Anna Judnick 
187 John Bradach 
188 Catherine Perusich 
189 Frank Videč 
190! Ignac Miklich 
191 Joseph Golob Jr. 
192 Matt Ferlic 
193 i John Korelc 
194 Anna Likovich 

195 Thomas Lencur 

492 Florence E. Zakrajsek; 30466 
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11932 S 250.00 29. okt. 1938 61 Rak na maternici 1 186 Bradley, IU. 
8955 1,000.00 30. okt. 1938 51 Srčna bolezen ! -50 Pittsburgh, Pa. 

I 2188 500.00 12. okt. 1938 82 Srčna bolezen ' 84 I Trimounlain, Mich. 
| 905 500.00 5. okt, 1938 69 Srčna bolezen * 21 | Presto, Pa. 

2858 1,000.00 4- nov. 1938 62 Coronary thrombosis 25 i Cleveland, 0 . 
13779 5OO.QO 9. nov. 1938 61 Srčna bolezen \ 93 Chisholm, Minn. 

!17863 1,000.00 15. okt. 1938 65 Vsled poškodbe leve noge 70 I St. Louis, Mo. 
403 500.00 31. okt. 1938 74 Izkrvavitev možgan 1 7 i Pueblo, Colo. 

;27691 500.00 2. nov. 1938 43 Srčna bolezen 1 7 i Pueblo, Colo. 
17661 1,000.00 15. nov. 1938 31 J etika ! 70 i St. Louis, Mo. 

| 738 1,000.00 23. nov. 1938 77 Pljučna bolezen 1 ^ i Joliet, IU. 
| 1923 500.00 24. nov. 1938 71 Srčna bolezen f 156 1 Chisholm, Minn. 
| 3917 1,000.00 25. nov. 1938 64 Rak v grlu I 29 .1 Joliet, IU. 
| 2987 1,000.00115. nov. 1938 61 Rak na želodcu 7 Pueblo, Colo. 
j C1787 1,000.00 [22. nov. 1938 27 Obistna bolezen 1 7 ; Pueblo, Colo. 
!13098 1,000.00115. nov". 1938" 60 Ponesrečen od avto 1 122 1 fy>ck Springs, Wyo 
' D1269 1,000.00 1. dec. 1938! 65 Srčna bolezen 1 87 1 Joliet, IU. 
1 1156 • 1,000.00 29. nov. 1938 74 Srčna bolezen 1 218 1 Calumet, Mich. 
I 1156A 1 1 J. 1 
ID1053 1,000.00 .29. nov. 1938 51 Rak v vratu j 50 | Pittsburgh, Pa. ID1053 

Mladinski oddelek 
| Pittsburgh, Pa. 

;30466 50.00113. nov. 1938j 1 | želodčna in črevesna bol | 146 ! Cleveland, 0 . 

R. 17, $1,000. Sprejet 30. novembra. 
K društvu tffafjica Majnika St. 157, 

Sheboygan, Wis.: Margaret M. Fale 
DD570, R. 16, $500; Elizabeth J. Nov-
shek DD571, R*,J6, $1,000. Sprejeti 
30. novembra. 

K druStvu Marije Pomagaj it. 164, 
Eveleth, Minn.: Lillian Primozich 
DD572, R. 27, $500. Sprejeta 30. no-
vembra. 

K druStvu sv. Jožefa St. 168, Beth-
lehem, Pa.: Mary Horvath DD585, R. 
16, $1,000; Mary Ann Szvetecz DD586, 
R. 20, $500. Sprejeti 30. novembra. 

K druStvu sv. Ane St. 173, Milwau-
kee, Wis.: Frances Surla DD583, R. 
16, $500; Anna Britz DD589, TR. 16, 
$500. Sprejeti 30. novembra. 

K društvu sv. Alojzija št. 179, Elm-
hurst, IU.: Paula Brecel DD569, R. 46, 
$500. Sprejeta 30. novembra. 

K društvu sv. Srca Marije št. 198, 
Aurora, Minn.: Theresa Beloy DD555, 
R. 27, $500. Sprejeta 30. novembra. 

K društvu sv. Družine št. 207, Maple 
Heights, O.: Anthony Hochevar 
DD548, R. 16, $500. Sprejet 30. no-
vembra. 

K druStvu sv.. Ane št. 208, Buttc, 
Mont.: Barbara Nool DD543, R. 47, 
$500; Mary Anzik DD556, R. 24, $500. 
Sprejeti 30. novembra. 

K društvu sv. Ane št. 218, Calumet, 
Mich.: Margaret Sterk DD577, R. 16, 
$500. Sprejeta 30. novembra. 

K društvu sv. Štefana št. 224, Cleve-
land, O.: John Hozian DD553, R. 52, 
$250; Margaret Hozian DD552, R. 46, 
$250; Margaret Munka DD568, R. 35, 
$250. Sprejeti 30. novembra. 

K društvu Lurške Matere Božje št. 
246, Etna, Pa.: Anna Valda DD579, 
R. 16, $1,000. Sprejeta 30. novembra. 

Razred "EE" 
K društvu sv. Ane št. 123, Bridge-

port, O.: Margaret Weidman EE7, R. 
23, $250. Sprejeta 30. nevembra. 

Razred "FF" 
K društvu Marije Pomagaj št. 164, 

Eveleth, Minn.: Anna Sarich FF52, 
R. 21, $500. Sprejeta 30. novembra. 

Člani z dvema certifikatoma 
Pri društvu Mafije Čistega Spočetja 

št. 85, Lorain, O?: Mary Zore DD561, 
R. 31, $250. Sprejeta 30. novembra. 

Pri društvu Kraljice Miru št. 167. 
Thomas, W. Va.: Anna Lochiner 
DD592, R. 37, $500. Sprejeta 30. no-
vembra. 

Prestopili 
Od društva sv. Srca Jezusovega št. 

243, Barberton, O , k društvu sv. Šte-
fana št. 1, Chicago, III.: Pauline A. 
Stanger D3587, R. 18, $500. Prestopila 
30. novembra. 

Od društva sv. Jožefa št. 12, Forest 
City, Pa, k društvu sv. Vida št. 25, 
Cleveland, O.: Frank Susman 10181, 
R. 20, $1,000; CArI Susman 29587, R. 
16, $1,000. Prestopila 30. novembra. 

Od društva sv. Jožefa št. 12, Forest 
City, Pa, k druStvu sv. Jožefa št. 57, 
Brooklyn, N. Y.: John Zedar 31094, 
R. 16, $1,000. Pirfestopil 30. novembra. 

Od društva sv. Jožefa št. 146, Cleve-
land, O , k društvu ,sv. Lovrenca št. 63, 
Cleveland, O.: Frank Oberstar 24546. 
R. 29, $500; Julia Oberstar 12344, R. 
27. $£00; Julia Oberstar D1967, R. 17, 
$500; Frank Oberstar D1970, R. 18, 
$5C0; Sophie Oberstar D3023, R. 16. 
$500; Christina Oberstar DD346, R. 16, 
$500. Prestopili 30. novembra. 

Od društva sv. ^ntona Padovanskega 
št. 251, Chardun, Ov, k društvu Marije 
Magdalene št. 162, Cleveland, O.: Mary 
Prudic D1530, R. 38, $1,000. Prestopila 
30. novembra. 

Od društva sv. Družine št. 109, Wesr 
AUquippa, Pa, k društvu sv. Mihaela 
št. 61. Youngstown, O.: Barbara Yaz-
vac 34190, R. 29, $1,000. Prestopila 
30. novembra. 

Suspendiran/ zopet sprejeti 
Pri društvu Vitezi sv. Florijana ž! 

44, Chicago, IU.: John Stanisha 33853, 
R. 16, $1,000. Zopet sprejet 30. no-
vembri. 

Pri društvu Marije Device št. 50, 
Pittsburgh, Pa.: )ohn Glavan CC118, 
R. 42, $500. Zepfef sprejet 30. novem-
bra. ' 

Pri druš vu sv. Lovrenca št. 63. 
Cleveland, O.: Mary Kastelic 17482, 
R. 16. $1,000. Zopet sprejeta 30. no-
vembra. 

Pri društvu sv. Janeza Evangelista 
št. 65. Milwaukee, Wis.: Anton Spruck 
20552, R. 23, $1,000; Mary Spruck 
32201, R. 16, $500; Anthony Spruck 
F154, R. 17, $500. Zopet sprejeti 30. 
novembra. 

Pri društvu sv. Barbare št. 74, Spring-
field, 111.: Mary Ann Kline 35568, R. 
19, $500. Zopet sprejeta 30. nevembra. 

Pri društvu sv. Barbare sTT28, Etna, 
Pa.: Mary Zeleznjak 14848, R. 39 
Sl.CCC. Zopet sprejeta 30.. novembra. 

Pri društvu sv. Valentina št. 145 
Beaver Falls, Pa.: Helen Brozic 8293, 
R. 30, $1,000; John Brozic 19103, R. 
31, $1,000; Mary Brozich D34I8, R. 16 
$500. Zopet sprejeti 30. novembra. 

Pri društvu sv.'Jožefa št. 146, Cleve-
land, O.: Frank Papež 31207, R. 16, 
$1,500; John Mauer 21541, R. 28, 
$1,500; Ant. Suhadolnik 22473, R. 17, 
$1,000; Frank Fabjan 21540, R. 16, 
$1,000; Louis Bradač 29525, R. 16. 
$1,000; Louis Turk 31320, R. 16, $1,000: 
Frank Turk 32743, R. 16, S 1,000; Frank 
Pap«iz 26199, R. 39, SI,000; Elizabeth 
Papež 12354, R. 32, $1,000; Dominic 
Kastelic 24457, R. 16, SI,000; Joseph 
Papež 26193, 45, $1,000; Josephine 
Prijatelj 16538, R. 16, $500; Ivan Skerl 
24168, R. 35, $500; Joseph Turk 26165, 
R. 40, S500; EdwarS Prijatelj 35373, 
R. 18, S500; Mary Prijatelj 13113, R. 
34; S5G0; Mary Mauer 12357, R. 18, 
S5CC; Christine Prijatelj D3053, R. 16, 
Sl.OCO. Zopet sprejeti 30. novembra. 

Pri drušvu sv. Jeronima št^53, Can-
onsburg, Pa.: Dorothy Buncic 18240, 
R. 16, Sl.GCO; Mike Lesko 35133, R. 33, 
$250. Zopet sprejeta 30. novembra. 

Pri društvu Marija Pomoč Kristjanov 

St. 165, West Allis, Wis.: Carolyn 
Kress« D3766, R. 16, $500. Zopet spre-
jeta 30. novembru. 

Pri druStvu sv. Družine St. 207, Ma-
ple Hights, O.: Frances Potisek 3378, 
R. 31, $500; Louis? Črne 36613, R. 42, 
$250. Zopet sprejeti 30. novembra. 

Pri druStvu Kristusa Kralja it. 226, 
Cleveland, O.: Ladimir Močnik 27743, 
R. 16, $1,000; Anna Mismas 16374, 
R. 21, $1,000; Joseph Močnik 26748, 
R. 17, $1,000; Mary Mismas 16376, 
R. 49, $500; Frank IvSncic D3673, R. 
22, $1,000. Zopet sprejeti 30. novem-
bra. 

Pri društvu sv. Srca Jezusovega St. 
243, Barberton, O.: Anna Serjak 
12288, R. 18, $500. Zopet sprejeta 30. 
novembra. 

* Suspendirani 
Pri društvu sv. Štefana št. 1, Chi-

cago, III.: Carl Blazine D2768, R. 22, 
$250. Suspendiran 30. novembra. 

Pri društvu sv. Družine št. 5, La 
Salle, IU.: Anton Repsel 25846, R. 16, 
$1,000; Henry Meglen 22649," R. 17, 
$1,000. Suspendirana 30. novembra. 

Pri društvu sv. Jožefa št. 7, Pueblo, 
Colo.: John Bregar C2097^ R. 17, 
$1,000; Alice Lipich D3462, R. 17, $500. 
Suspendirana 30. novertibra. 

Pri društvu sv. Jožefa St. 21, Presto, 
Pa.: Frank Kopach C254, R. 16, 
$1,000. $uspendiran 30. novembra. 

Pri društvu sv. Frančiška Šaleškega 
št. 29, Joliet, HI.: Edward" Rodeghier 
D2389, R. 29, $500. Suspendiran 30. 
novembra. 

Pri društvu sv. Petra in Pavla št. 38, 
Kansas City, Kas.: Thomas Glavinic 
12106, R. 43, $1,000. Suspendiran 30. 
novembra. 

Pri društvu sv. Florijana št. 44, Chi-
cago, IU.: Frank J. Lustig C2850, R. 
16, $1,000. Suspendiran 30. novembra. 

Pri društvu Marije Device št. 50, 
Pittsburgh, Pa.: Joseph Spisich D2644, 
R. 22, $1,000; John Kruljac D3325, R. 
17, $500. Suspendirana 30. novembra. 

Pri društvu sv. Jožefa št. 56, Lead-
ville, Colo.: Joe Brodnick FF31, R. 
34, $1,000. Suspendiran 30. novembra. 

Pri društvu sv. Petra in Pavla št. 64, 
Etna, Pa.: Joseph Zaborski 31473, 
R. 35, $500. Suspendiran 30. novem-
bra. 

Pri društvu sv. Janeza Evangelista 
št. 65, Milwaukee, Wis.: Mary Bismatk 
1C905, R. 16, S500. Suspendirana 30. 
novembra. 

Pri društvu sv. Antona Padovanske-
ga št. 72, Ely, Minn.: Anton Dolenti 
33575,- R. 16, $500. Suspendiran 30. 
novembra. 

Pri društvu sv. Barbare št. 74, Spring-
field, 111.: Mary Sotnopulos 7454, R. 
16, $1,000; Frances Henigman 10311, 
R. 16, Suspendirani 30. no-
vembra. ^ 

Pri društvu Marije Vnebovzete št. 
77, Forest City, Pa.: .Ignac Beautz 
25418, R. 17, $1,000. Suspendiran 30. 
novembra. 

^ri društvu Marije Čistega $početja 
it. 80. South Chicago, IU.: Anna Ores-
kovlch. 13087, R. 18, $1,000. Suspen-
dirana 30. novembra. 

Pri društvu Marija Zdravje Bolnikov 
št. 94, Kemmerer, Wyo.:. Gazella K. 
May ash C2223, R. 17, $500. Suspen-
dirana 30. novembra. 

Pri društvu sv. Jožefa šr. 110, Bar-
berton, O. : Frank Verhotz 34395, R. 
16, $500. Suspendiran 30. novembra. 

Pri društvu sv. Srca Marije št. 111, 
Barberton, O.': Zora Ann Brooknyer 
31635, R. 20, $500; Evelyn Krizay 
DD503, R. 16, $250. Suspendirani 30. 
novembra. 

Pri društvu sv. Jožefa et. 146, Cleve-
land, O.: John Mauer 21541, R. 28, 
$1,500; Joseph Papež 26193, R. 45. 
$1,000; Dominic Kastelic 24457, R. 16. 
$1,000; Elizabeth Papež 12354,-R. 32, 
$1,000; Frank Papež 26199, R. 39, 
$1,000; Frank Smrekar 33406, R. 16, 
$1,000; Frank Papež 27543, R. 16. 
51,000; Josephine Kmet 17322, R. 16. 
$1,0G0; Pauline Godzick 15276, R. 16, 
51,000; Joseph Bradač 33007. R. 17, 
$1,000; Katherine Glivar 10157, R. 20. 
5500; loseph Glivar 20511, R. 16. $500; 
John Kaplan 26044. R 18. $500; Mary 
Mauer 12357, R. 18, $500; Mary Prija-
telj 13113. R. 34, $500; Edward Prija-
telj 35373, R. 18, $500; George Zakraj-
sek 26161, R. 38, $500; Frank Smrekar 
16580, R. 20, $500; Joseph Glivar 
D2S00, 51,000; Christine Prijatelj 
D3053, R. 16, $1,000; Frances Zakrajsek 
D2554, R. 25, 51,000; Joseph Zakrajsek 
D3634, R. 17, 5500; Peter Kmet DD418, 
R. 16, 5500. Suspendirani 30. novem-
bra. 

Pri društvu Marije Čistega Spočetja 
št. 160, Kansas City, Kas.: pmma Ma-
ne Klobučar D2889, R. 20, Sf,000. Sus-
pendirana 30. novembra. , . 

Pri društvu sv. Jožefa št.'168, Beth-
lehem, Pa.: Mary Bartokovic 17246, 
R. 22, SI,000; Mary Kertsmar 11834, 
R. 24, Sl.COO. Suspendirani* 30. no-
vembra. 

Pri društvu sv. Jožefa št. 169, Cleve-
land, O.: Leo Olzewski D2926, R. 24, 
5250. Suspendiran 30. n<vembra. 

Od društva Marije Vnebovzete št. 
181, Steelton, Pa.: Mary Chernick 
3£630, R. 22, $1,000. Suspendirana 
30. novembra. 

Pri društvu Marije Pomagaj St. 188, 
Homer City, Pa.: Joseph L. Brodrick 
34220, R. 24, $1,000. Suspendiran 30. 
novembra. 

Pri društvu sv. Cirila in Metoda ^št. 
191, Cleveland, O.: Albert SemTch 
31271, R. 16, $1,000; Albert Mestek 
29238, R . '18 , $250; Sylvia Jelercic 
C2749, R. 24, S250; Helen Mestek 
C2745, R. 23, S250. Suspendirani 30. 

' novembra. 
Pri društvu sv. Helene št. 193, Cleve-

land, O.: Coletta Quinn C2277, R. 18, 
5500; Rose Gustetic D4591. R. 41, $500. 
Suspendirani 30. novembra. 

Pri društvu Vnebovzetje Marije št. 
203. Ely, Minn.: Frances Strukel 

35522, R. 20, $250. Suspendirana 30. 
novembra. 

Prt druStvu sv. Družine St. 207, Ma-
ple Heights, O.; Pauline Perhavec 
15507, R. 32, $1,500; Victoria Kovacic 
3189D, R. 16, $1,000. Suspendirani 
20. novembra. 

Pri druStvu St. Francis St. 236, San 
Francisco, Cal.: Michael Fisher 32447, 
R. 39, $500. Suspendiran 30. novembra. 

Pri druStvu Vitezi in Dame Barags 
St. 237, Milwaukee, Wis.: Frances 
Obrion D3725, R. 19, $500. Suspendi-
rana 30. novembrs. 

Pri društvu sv. Srca Jezusovega St 
243, Barberton, O.: Mary A. Richter 
D2394, R. 22, $1,000. Suspendirane 
30. novembra. 

Odstopili 
Od druStva Jezus Dobri Pastir St. 32, 

Enumclaw, Wash.: Ida Marty C771, 
R. 17, $500. Odstopila 30. novembra. 

Od društva sv. Genovefe St. 106, 
Joliet, IU.: Evely K. Bezek C2892, 
R. 34, $500. Ostopila 30. novembra. 

Od društva sv. Ane St. 120, Forest 
City, Pa.: Marion Kilonsky 17685, R. 
21, $1,000. Odstopila 30. novembrs. 

Od druStva Marije Magdalene St. 
162, Cleveland, O.: Mary Pehne 8280, 
R. 25, S500. Odstopila 30. novembra. 

Znižali zavarovalnino 
Pri društvu sv. Srca Marije St. I l l , 

Barberton, O.: Ann Jevec D3289, R. 
20, z $1,000 na $500. Znižala 30. no-
vembra. 

Pri druStvu sv. Srca Marije št. 198, 
Aurora, Minn.: Mary Miklaucich D715, 
R. 41, z $500 na $250. Znižala 30. no-
vembra. 
Premembe zavarovalnine izvršene iz 

razreda "A" in "B" v razred " C " 
Pri društvu sv. Štefana št. 1, Chi-

cago, IU.: Louis M. Gregorich C3404, 
R. 24, $1,000. 

Pri društvu sv. Jožefa št. 2, Joliet, 
III.: Frances Billy C3398, R. 22, 
$1,000. 

Pri društvu sv. Jožefa St. 7, Pueblo, 
Colo.: Rose Jesik C3403, R. 25, $1,000; 
John Jesik C3402, R. 23, $1,000. 

Pri društvu sv. Cirila in Metoda št. 
8, Joliet, IU.: Frank J. Bradach C3412, 
R. 26. $1,000. 

Pri društvu sv. Antona Padovanske-
ga št. 87, Joliet, IU.: Louise Sladich 
C3397, R. 25, $1,000. 

Pri društvu sv. Genovefe št. 108, 
Joliet, III.: Barbara Buchar C4311, 
R. 27, $500. ' 

Pri društvu sv. Janeza Krstnika št. 
,143, Joliet, IU.: Louis Legan C3410, 

32, $1,000. 
Pri društvu Marije Magdalene št. 

162, Cleveland, O.: Mary E. Skuly 
C3408, R. 27, $1,000; Rose G. Kovatch 
C3407, R. 31, $1,000. 

Pri društvu Marije Pomagaj št. 164, 
Eveleth, Minn.: Pauline Primozich 
~3399, R. 21, $1,000. 

Pri društvu sv. Jožefa^r. 169, Cleve-
land, O.: John J. Omerza C3400, R. 
31, S 1,000; Rose Omerza C3401, R. 25, 
$1,000. 

Pri društvu Marije Pomagaj št. 184, 
Brooklyn, N. Y.: Marie Žagar C3409, 
R. 25, $5(X). 
Premembe zavarovalnine izvršene iz 

razreda "A" in "B" v razred " D " 
Pri društvu sv. Jožefa št. 2. Joliet, 

III.: Mary Zbacnik D4768, R. 45, 
$1,000. 

Pri društvu sv. Vida št. 25, Cleve-
land, O.: Frank Modic D4763, R. 43, 
$500; Frank Virant D4762, R. 32, $500. 

Pri društvu Marije Device št. 50, 
Pittsburgh, Pa.: ""Catherine Filipcic 
D4760, R. 28, $1,000; George Filipcic 
D4759, R. 34, $1,000. 

Pri društvu sv. Lovrenca št. 63, 
Cleveland, O.: Anton Russ D4764, R. 
38, $1,000. 

Pri društvu Marije čistega Spočetja 
št. 85, Lorain, O.: Mary Zore D4765, 
R. 19, S250. 

Pri društvu Friderik Baraga št. 93, 
Chisholm, Minn.: Anna Slapnicher 
D4759, R. 16, $1,000; Joseph Gasper 
D4760, R. 35, $1,000; Ludwig L. Zuzek 
D4761, R. 16, $1,000. 

Pri društvu sv. Jožefa št. 146, Cleve-
land, O.: Frank Papež D4773, R. 16, 
$1,500; Vencel Tekavcic D4771, R. 34, 
$1,000; Nettie Tekavcic D4772, R. 23, 
$1,000. 

Pri društvu sv. Jeronima št. 153, 
Canpnsburg, Pa.: Mike Lesko D4775, 
R. 34, $250; Dorothy Buncic Crosson 
D4774, R. 17, $1,000. 

Pri društvu Kraljica Majnika št. 157, 
Sheboygan, Wis.: Johanna Mohar 
D4770, R. 32, $1,000. 

Pri društvu sv. Jožefa št. 169, Cleve-
land, O.: Jacob Hribar D4766, R. 31, 
$2,000; Rose Hribar D4767, R. 28, 
$1,000. 
Premembe zavarovalnine izvršen e iz 

razreda " A " in " B " v razred "F" 
Pri društvu Friderik Baraga št. 93, 

Chisholm, Minn.: Peter Krhin F271, 
R. 42, $1,000; Stanley Laurich ¥212, 
R. 23, $1,000. 

Pri društvu sv. Jožefa št. 7, Pueblo, 
Colo.: Elsie Mihelich F273, R. 23, 
$500. . 
Premembe zavarovalnine izvršene iz 

razreda "E" v razred "C" 
Pri društvu Marije Sedem Žalosti št. 

81, Pittsburgh, Pa.: Marine Rose Ro-
gina C3405, R. 22, $500; Pauline Ro-
gina C3406, R. 20, $500. 
Premembe zavarovalnine izvršene iz 

razreda "DD" v rasred "CC" 
Pri društvu sv. Antona Padovanske-

ica št. 87, Joliet, III.: Edward Mihelich 
CC286, R. 17, $500. 

Pri društvu Friderik \Baraga št. 93, 
Chisholm, Minn.: Jasperr A. Brancich 
CC270, R. 37, $500. ^ 
Premembe zavarovalnine izvršene iz 

razrede "FT" v razred "DD" 
Pri društvu Marije Device št. 50. 

Pittsburgh, Pa.: Mary Ann Starcsinic 
DD580, Razred 16, $500. 

Premembe izvršene 1. novembra. 

IMENA ČLANOV PRISTOPILIH V 
MLADINSKI ODDELEK MESECA 

NOVEMBRA I»M 
Razred " A " 

K druStvu sv. Roka St. 15, Pittsburgh, 
Pa.: 31633 Rosemarle Verbsnec. 

K društvu sv. Jožefa St. 53, Wsuke-
gan, IU.: 31634 John Mateja, 31635 
Donald Joseph Wegrzyn. 

K druStvu sv. Jožefa St. 56, Lesd? 
vilic, Colo.: 31685 Ronald Anton Kriz-
man. 

K druStvu sv. Cirila in Metoda St. 59, 
Eveleth, Minn.: 31638 Robert Klune, 
31637 James Klobučar, 31640 Florence 
Janesich, 31639 Eugene R. Klune. 

K druStvu sv. Lovrenca St. 63, Cleve-
land, O.: 31641 Patricia Ann Arhsr. 

K druStvu Marije Pomagaj št. 78, 
Chicago, IU.: 31677 Margaret Mary 
Prah. 

K druStvu Msrije Sedem žalosti St. 
81, Pittsburgh, Pa.: 31642 Bernadette 
Gasper. 

K društvu Marije čistega Spočetja 
št. 85, Lorain, O.: 31680 Tfcomas F. 
Lustek, 31679 Doris Mae Lustek, 31681 
Paul Adelbert Wencko, 31678 Robert 
G. Lust«k. 

K druStvu sv. Antona Padovanskega 
St. 87, Joliet, IU.: 31644 Frank Csnksr, 
31646 Frances Cankar, 31645 Helen 
Cankar. 

K društvu sv. Cirila in Metoda št. 
101, Lorain, O.: 31647 John David 
Omahen. 

K društvu Marije čistega Spočetja 
St. 104, Peblo, Colo.: 31650 Jeanettc 
Medved, 31648 Gloria Jean Mohorcic. 

Kdruštvu sv. Genovefe št< 108, Jo-
liet, IU.: 31651 Mary Elizabeth Kern. 

K društvu sv. Družine št. 109, West 
Aliquippa, Pa.: 31652 Shirley Ann 
Ben. 

K društvu sv. Srca Marije št. 111, 
Barberton, O.: 31653 Carl Bednarih, 
31654 Paul Bednarih, 31656 Emma 
Bednarih, 31655 Joan Bednarih. 

K društvu sv. Ane št. 123, Bridge-
port, O.: 31682 Charles Francis Kloss. 

K društvu sv. Ane št. 139, La Salle, 
IU.: 31658 Henry Bruder, 31657 Jennie 
M. Gabler. 

K društvu sv. Jožefa št. 148, Bridge-
port, Conn.: 31659 Arlene Hdrysth. 

K društvu sv. Mihaela št. 152, South 
Chicago, III.: 31660 Matt Pocernich. 

K društvu sv. Ane št. 156, Chisholm, 
Minn.: 31663 Sheila Marie Johnson, 
31664 Albert Thomas Johnson. 

Društvo Kraljica Majnika št. 157, 
Sheboygan, Wis.: 31666 Ortand John 
Meinhardt, 31665 Joseph Anthony Casl. 

K društvu Marije čistega Spočetja 
št. 160, Kansas City, Kas : 31667 Fran-
ces Ann Wolf. 

K društvu Marije Magdalene št. 162, 
Cleveland, O.: 31668 Thomas Biscotti. 

K društvu Marija Pomoč KriVjanov 
št. 165, West Allis, Wis.: 31669 Žita 
Marie Kremer. 

K društvu sv. Jožefa št. 169, Cleve-
land, O.: 31671 Richard Strah, 31670 
Jack Gustincic. 

K društvu sv. Ane št. 170, Chicago, 
IU.: 31672 Mildred C. Persa. 

K društvu sv- Ane št. 173, Milwau-
kee, Wis.: 31683 John Senikovitch. 

K društvu sv. Družine št. 207, Maple 
Heights, O.: 31674 Virginia Mary 
Resnick. 

K društvu sv. Kristine št. 219, Euclid, 
O.: 31675 Albert John Kosten. 

K društvu sv. Antona Padovanskega 
št. 222, Bessemer, Pa.: 3168* William 
Anthony Serjak. 

Razred " B " 
K društvu sv. Barbare št. 40, Hib-

bing, Minn.: 31632 Mary Anna Pe-
trich. 

K društvu sv. Jožefa št. 55, Crested 
Butte, Colo.: 31636 Sylvester R. Vule-
tich. 

K društvu sv. Srca Marije št. 86, 
Rock Springs, Wyo.: 31643 Patricia 
Anne Vehar. 

K druStvu Marije Čistega Spočetja 
št. 104, Peblo, Colo.: 31619 Shirley 
Joennie Parr. 

K društvu Presv. Srca Jezusovega 
št. 172, Cleveland, O.: 31673 Mary 
Jean Vehar. # 

K društvu sv. Antona Padovanskega 
št. 251, Chardon, O.: 31676 Josephine 
Hribar. 

Suspendirani 
Pri društvu sv. Petra in Pavla št. 38, 

Kansas City, Kas.: 16250 Anna Mae 
Bizal. 

Pri društvu sv. Alojzija št. 42, Steel-
ton, Pa.: 20344 Catherine Bradkovic, 
26031 Janet Koscevic, 26029 Thomas 
Koscevic, 26027 John Koscevic,^6028 
Joseph Koscevic, Ž6030 Frances Kosce-
vic. 

Pri društvu sv. Jožefa št. 56. Lead-
ville, Colo.: 9810 Elsie Mehle. 

Pri društvu sv. Družine št. 61. West 
Aliquippa, Pa.: 25395 Mary Jazvac, 
25396 Anna Jazvac, 25397 Stephen 
Jazvac, 25398 Barbara Jazvac. 

Pri društvu sv. Lovrenca št. 63, 
Cleveland, O.: 28747 Mary Mirtel, 
28748 Martin Mirtel, 28749 Eleanore 
Mirtel, 28750 Mildred Mirtel, 28751 
Dorothy Mirtel, 28752 Florence Mirtel. 

Pri društvu sv. Janeza Evangelista 
št. 65, Milwaukee, Wis.: 30861 Char-
lette M. Watkins. 30860 Marlyn A. 
Watkins, 30859 Richard E. Watkins, 
15112 Antonia Lubesek, 30858 Robert 
A. Watkins. 

Pri društvu Marije Sedem Žalosti št. 
81, Pittsburgh, Pa.: 10757 Barbara 
Jazbinsek, 17058 Anna Mae Jazbinsek, 
29507 Paul Jo3eph Snyder, 9602 Agnfcs,, 
Rogale. 

Pri društvu sv. Genovefe št. 108, Jo-
liet, IU.: 27799 Robert J. Kolenc, 
31240 Nancy Lou Kolenc. 

Pri društvu sv. Srca Marije St. 111, 
Barberton, O.: 29619 Glen D. Krizay. 

Pri društvu sv. Roka St. 113, Den-
ver. Colo.: 24749 Cecilia Rostchar, 
17371 Lillian Praznik. 

Pri druStvu sv. Jožefa it. 146, Cleve-
(Dalle na 6. strani.) 
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land, O.: 28148 Victoria Hočevar, 
16638 Ludwig Kaplan. 

Pri društvu Marije Magdalene it. 
162, Cleveland, O.: 24778 Anna Hren. 

Pri društvu sv. Jožefa št. 168, Beth-
lehem, Pa.: 27868 William Kertzmar. 

Pri društvu sv. Jožefa št. 175, Sum-
mit, 111.: 15385 Anna Dorothy Kerzic, 
23889 Arlene P. Wittenkeller, 23688 
Edvard J. Wittenkeller. 

Pri društvu Marije Vnebovzete št. 
181, Steelton, Pa.: 27417 Mary C. Cer-
nich. 

Pri društvu sv. Kristine št. 219, Eu-
clid, O.: 28606 Emma Ovsek, 28607 
Agnes Racecic, 28623 Martin Racecic, 
28612 Tillie Racecic, 29389 Ellen Sam-
boll. 

Pri društvu Matere Božje Sinjske št. 
235, Portland, Ore.; 30026 Kathryn 
Bubalo, 30027 Richard Qubalo. N 

Pri društvu sv. Antona Padovanske-
ga št. 251, Chardon, O.: 28245 Helen 
Mae Zalar. 

Razred "BF 
Pri društvu Matere Božje Sinjske št. 

235, Portland, Ore.: 23610 Clarence 
Sherich. 

(Pri društvu sv. Frančiška št. 236, 
San Francisco, Cal.: 28398 Lillian M. 
Fisher. 

Zopet sprejeti 
Pri društvu sv. Jožefa št. 2, Joliet, 

111.: 28520 Jacob Čolnar, 28521 Ed-
ward Čolnar. 

Pri društvu sv. Jožefa št. 7, Pueblo, 
Colo.: 30255 Anna Srdac, 30254 Albert 
Srdac, 30256 Regina Srdac. 

Pri društvu sv. Frančiška Šaleškega 
št. 29, Joiiet, 111.: 11055 Helen D. 
Vicich. 

Pri društvu sv. Treh Kraljev št. 98, 
Rockdale, 111.: 13556 William Kokal. 

Pri društvu sv. Valentina št. 145, 
Beaver Falls, Pa.: 20788 Anna Brozich. 

Umrla 
Pri društvu sv. Jožefa št. 146, Cleve-

land, O.: 30466 Florence E. Zakrajsek. 
Prestopili v odrasli oddelek 

Pri društvu sv. Štefana št. 1, Chi-
cago, 111.: 10186 Kristina Terselich. 

Pri društvu sv. Jožefa št. 2, Joliet, 
111.: 9720 Leona Cernetic, 11044 Mar 
garet Horvat. 

Pri društvu sv. Cirila in Metoda št. 
4, Tower, Minn.: 29836 Theresa Oblak 

Pri društvu sv. Jožefa št. 7, Pueblo, 
Colo.: 11487. Mary Lucy Kambich 

Pri društvu sv. Frančiška Šaleškega 
št. 29, Joliet, 111.: 15274 Andrew Gerl. 

Pri društvu sv. Petra št. 30, Calumet, 
Mich.: 19345 Edward Jenich, 15465 
Margaret Novak. 

Pri društvu sv. Jožefa št. 53, Wauke-
gan. III.: 23465 Joseph Nemanich. 

Pri društvu sv. Jožefa št. 55, Crested 
Butte, Colo.: 23751 Albert J. Oberster. 

Pri društvu sv. Lovrenca št. 63, 
Cleveland, O.: 29455 Dorothy Kodek, 
29454 Elizabeth Kodek, 11948 Mary 
Simoncic. 

Pri društyu Marija pomagaj~3t. 79, 
Waukegan, 111.: 9928 Frances Babnik. 

Pri društvu Marije Sedem 2alosti št. 
81, Pittsburgh, Pa.: 10199 Kristina 
Kunic, 13740 Agnes Klobučar, 9800 
George Kucenic, 19386 Ruth Hudak. 

Pri društvu sv. Treh Kraljev št. 98, 
Rockdale, 111.: 13556 William Kokal. 

Pri društvu sv. Jožefa št. 103, Mil-
waukee, Wis.: 10116 Mary Bertoncelj. 

Pri društvu sv. Jožefa št. 110, Bar-
berton. O.: 9788 Berta T. Leksan. 

Pri društvu sv. Roka št. 113, Denver, 
Colo.: 11566 Sophie Krasovic. 

Pri društvu sv. Veronike št. 115, 
Kansas City, Kas.: 10255 John Viscek. 

Pri društvu sv. Ane št. 127, Wauke-
gan, 111.: 19884 Emily Jarc, 14881 
Stefania M. Debelak. 

Pri društvu sv. Cirila in Metoda št. 
144, Sheboygan, Wis.: 15521 Edward 
Mervar, 9906 Elizabeth Novsek. 

Pri društvu sv. Jožefa št. 146, Cleve-
land, O.: 10094 Tony Hochevar, 29741 
Joseph F. Glivar. 

Pri društvu sv. Jeronima št. 153, 
Canonsburg, Pa.: 8708 Frank Tomsic. 

Pri društvu Kraljice Majnika št. 157, 
Sheboygan, Wis.: 31295 Margaret 
Falle. 

Pri društvu Marija Pomoč Kristjanov 
št. 165, West Allis, Wis.: 18511 Louise 
Kastelic. 

Pri društvu sv. Jožefa št. 168, Beth-
lehem, Pa.: 19772 Mary Horvath. 

Pri društvu sv. Jožefa št. 169, Cleve-
land, O.: 19992 Mary Leskovec, 22232 
Virginia J. Zust. 

Pri društvu sv. Ane št. 173, Milwau-
kee, Wis.: 15933 Fanny Surla, 18418 
Anna Mary Britz. 

Pri društvu sv. Štefana št. 187, 
Johnstown, Pa.: 10786 Frank Gall. 

Pri društvu Marije Pomagaj št. 188, 
Homer City, Pa.: 11148 Frances Gori 
chan. 

Pri društvu sv. Ane št. 218, Calumet 
Mich.: 27339 Margaret Sterk. 

Pri društvu Lurke Matere Božje št. 
246, Etna, Pa.: 27764 Anna Valda. 
Prestopil iz razreda "B" v razred MA' 

oktobra 1938 
Pri društvu sv. Petra in Pavla Št. 64, 

Etna, Pa.: 25303 Michael Mikan. I 

81 Agnes Klobučar .'. 6.73 
91 George Kucenic 10.41 
81 Ruth Hudak 4.46 
88 William Kokal 8.73 

103 Mary Bertoncelj 10.41 
110 Berta F. Leksan 10.41 
113 Sophie Krasovic 10.50 
127 Emily Jarc 4.46 
127 Stefania M. Debelak 9.73 
144 Edward Mervar 8.73 
144 Elizabeth Novsek 10.41 
153 Frank Tomsic 10.41 
165 Louise Kastelic 5.32 
168 Mary Horvath 4.46 
168 Mary Leskovec 4.46 
168 Virginia J. Zust 5.33 
173 Fanny Surla 8.52 
173 Anna Mary Britz 5.32 
187 Frank Gall 10.50 
188 Frances Gorichan 10.50 
207 Tony Hochevar 10.41 
218 Margaret Sterk 78 

Skupaj , 5284.70 
Josip Zalar, 
glavni tajnik. 

O 

IZPLAČANA IZREDNA PODPORA 
Zaporedna št. 105 

Društvu sv. Jožefa št. 146, Cleve-
land, O., za Dominic Kastelic, cert. št. 
18165, izplačalo $15. 

106 
Društvu sv. Jožefa št. 146, Cleve-

land, O., za Joseph F. Perko, cert. št. 
24783, izplačalo $15. 

107 
Društvu sv. Marije Magdalene št. 

162, Cleveland, O., za Caroline Volk, 
cert. št. 10450, izplačalo $15. 

108 
Društvu sv. Štefana št. 1, Chicago, 

111., za Mary Madic, cert. št. 11859, 
izplačalo $15. 

109 
Društvu sv. Alojzija št. 42, Steelton, 

Pa., za Frank Simonic, cert. št. 18956, 
izplačalo $15. 

110 
Društvu sv. Marije Magdalene, št. 

162, Cleveland, O., za Mary Novak, 
cert. št. 962, izplačalo $15. 

1 1 1 • 

Društvu Marije Pomočnice št. 17, 
Jenny Lind, Ark., za John Macivnik Jr., 
cert. št. 31724, izplačalo $15. 

112 
Društvu Marije Pomočnice št. 17, 

Jenny Lind, Ar., za Josephine Ocepek, 
cert. št. 839, izplačalo $15. 

113 
Društvu sv. Antona Padovanskega št. 

87, Joliet, 111., za Michael Gosak, cert. 
št. D1085, izplačalo $15. 

114 
Društvu sv. Marije Magdalene št. 

162, Cleveland, O., za Johana Pelan, 
cert. št. 5173, izplačalo $15. • 

IZPLAČANA STAROSTNA PODPORA 
Zaporedna št. 153 

Martin Oberzan, cert. št. 13642, član 
društva sv. Martina št. 126, Mineral, 
Kas., izplačalo starostne podpore v 
znesku $507.33. 

154 
Adam Timek, cert. št. 17455, član 

društva Marije Device št. 50, Pitts-
burgh, Pa., izplačalo starostne podpore 
v znesku $435.90. 

Josip Zalar, 
glavni tajnik. 

O 

Msgr. Fran K s. Mehko: 
0 domovini 

REZERVA ČLANOV IN ČLANIC PRE 
STOPILIH IZ MLADINSKEGA 

V ODRASLI ODDELEK 
Plačana decembra 1938 

št. dr. Ime člana (ice) Vsota 
1 Kristina Terselich $ 10.50 
2 Leona Cernetich 10.41 
2 Margaret Horvat 10.50 
7 Mary Lucy Kambich 9.73 

29 Andrew Gerl 6.95 
30 Edward Jenich 5.32 
30 Margaret Novak 9.73 
38 John Viscek 10.41 
55 Albert J. Oberster.. 2.45 
63 Mary Simoncic 10.50' 
79 Joseph Nemanich 1.30 
79 Frances Babnik 10.41 
81 Kristina Kunic 10.50 

S počasnimi, utrujenimi ko-
raki je stopil pa prižnico žup-
nik, majhen mož, upognjen po 
številu let, po delu in trplje-
nju. Z dolgim, zamišljenim 
pogledom je pregledal množi-
ce doli po cerkvi, kakor bi 
vprašal, so li zbrani vsi, ka-
kor bi iskal, so li navzočni tu-
di tisti, ki jim namerava da-
nes govoriti. 

Pričel je govoriti. Govoril 
je z mehkim, rahlo drhtečim 
glasom, ki se mu je poznalo, 
da je že mnogo rotil v ljubez-
ni, usmiljenju in s r č n e m u 
strahu, prosil že mnogo v živ-
ljenju, a bil uslišan redkokdaj. 
Zato je zvenela iz njega tiha, 
napol skrita žalost. 

Govoril je o domovini, ki jo 
misli zapustiti ob novem letu 
spet lepo število župljanov, 
cvet fare, mladina, ki je rast-
la pred njegovimi očmi, pod 
njegovim skrbečim vodstvom. 
O domovini, ki res ni bogata 
premoženja, a je bogata lju-
bezni, neusahljiva v spominih, 
blagih, blažečih, najslajših. In 
tej domovini, ki jih je rodila 
in vzgojila, tej domovini, lju-
bezni polna, jemljejo svojo 
mlado moč in j o neso na trg, 
v tujino na prodaj. A tujina 
je brez ljubezni in brez sočut-
ja ; izpije jim kipečo moč, u-
trga cvetje njihove mladosti 
in jih pošlje domovini nazaj, 
pred časom oslabele, v življe-
nju pomladi, v prvem poletju 
ovenele. 

O njih je govoril, ki so šli 
n se niso vrnili nikoli več. U-

mrli so v tujini samotni, za-
puščeni in pozabljeni . . . A 

tik pred smrtjo jih je domovi-
na še enkrat klicala. Od da-
leč so zaslišali v tihi noči, ob 
žalostnem, s a m o t n e m dnevu 
njen klic ljubezni in usmilje-
nja poln. Tisto uro se je zbu-
dilo v srcu veliko ( in močno 
hrepenenje, da jim je širik) 
in ga napolnilo do vrha. Ah, 
vstali bi, to uro, sredi nepri-
jazne noči in bi šli v temi in 
burji v domačo vas, peš vso 
dolgo pot in se ne bi ogledali 
vso pot, vso pot se ne ozrli ne 
na levo ne na desno . . . Do-
mov . . . v domovino . . . Vsaj 
enkrat bi še videli rodno vas, 
domačo cerkev, križ na zvo-
niku lesketajoč se v večernem 
soncu, kakor milosti polno bo-
žje oko! Vsaj enkrat bi še 
slišali domačega zvona pesem 
in najsi le od daleč, doli kam 
daleč v dolino,*-celo čez hrib! 
Samo nekrat bi še šli gori, do-
li po dolini, ogledujoč si jo na 
desno, na levo, z božajočim, 
hvaležnim pogledom, radostno 
n zvedavo, kakor se ozira ot-

rok po cerkvi. Šli bi po znani 
poti proti cerkvi in bi zavili 
na pokopališče in bi legli mir-
no in vdano — saj so videli 
domovino, slišali so domačega 
zvona blagoslovljeni glas, vi-
deli so v soncu se blesteči zla-
ti križ, -ogledali so si vas, goz-
dove v hribih, potok ob vasici, 
mlin ob potoku — domovino 
so videli! . . . Enkrat še! . . . 
A v resnici ne bo nikdar več! 

Odkod in čemu njih hrepe-
nenje po domovini, po domači 
cerkvi? Ali ne, ker želijo 
vstopiti pred smrtjo še enkrat 
v svetišče, čisti in sveti, kakor 
so prihajali v domačo cerkev 
neomadeževani in nedotaknje-
ni od greha, otroci, angeli, ko 
jim še ni dihnilo življenje v 
srce s strupenim dihom, ko jih 
še ni prijelo z umazano roko, 
ne jim še omadeževalo duše? 
— Cemu kipeče hrepenenje po 
pesmi domačih zvonov? Ali 
ne, ker želijo slišati še enkrat 
jasen glas, mehak, sladak in 
sočutja poln, kakor iz neba, 
milosti iri usmiljenja-nebeška-
ga proroka? Mnogo šuma so 
slišali v življenj*u, veliko mra-
čnega in odurnega krika, ki-
pečega iz pregreh in strasti 
globočin. Vsa tiha jim je du-
ša od teh glasov in vsa zbega-
na obenem, zato drhti po pri-
jaznem glasu, po besedah mi-
losti in odpuščanja . . . In kaj 
j m hoče domača cesta? Ali' 
ne drhte po njej, ker bi stopa 
li na njej varno, kakor so ho 
dili po njej v otroških letih? 
Tja po znanih potih bi šli 
očesom uprtim v bleščeči križ 
na znanem zvoniku in ne bi 
zašli na stranpoti ne v blato, v 
luže. Ah, neznane so poti v 
tujini in tako nevarne! Me-
gla vsepovsodi — kod ? Ni-
kjer kažipota, prijaznega vod-
nika nikjer — kam? Ljube 
če duše nikjer, ki bi dejala 
mehko: "Povej! Vso bol mi 
razodeni in ves veliki strah in 
vse upanje, slabotno in oma-
hujoče. Potolažim te, svetu-
jem ti, pomorem . . ." Nikjer 
sočutnega srca, z istinito is-
krenostjo prosečega: "Nagni 
se k meni." — Nikjer moči, 
darujoče in žrtvujoče se, bo-
dreče: "Nasloni se name!" — 
Megla, mrak . . . 

Tako blodijo v megli in v 
mraku in zaidejo . . . In ven-
dar so mnogi srečni tudi ob 
terrt, ob svojih zmotah, v megli, 
na stranpotih, mislite? Kdo 
trdi to? Pač le tisti, ki iz nji-
hovega smeha ne slišijo joka, 
tisti, ki ne poznajo njihove 
moči, v drhtečem hrepenenju 
in v moreči boli prečutih, v 
kesanju prejokanih. Tistih, ki 
ne slišijo kletvic, dvigajočih 
se iz zastrupljenih src v nemi 
onemoglosti in v velikem žgo-
čem srdu. Tujino preklinjajo 
in žalostno svojo pot in za-
igrano, prodano življenje, do-
kler ne ležejo potrti in umro, 
izgubljeni, pozabljeni. 

To so tisti, ki zapuste do-
movino in zavržejo njeno lju-
bezen, njene šege in navade in 
njeno vero. Dvojni brezdomo-

Danilo Gorite**:^ 
DOM AC\ STREHA > 

Le pojdi Bnffrfi širomsvet, 
prehodi vse stezice; 
preplezaj, kar je kje vrfcov, 
preplavaj vse vodice! 

Ko slednji kraj ti bo poznan 
iščočemu uteho, 
ti zaželelo bo srce. 
spet—pod domačo streho! 

o 

E. Kovač ič: 
MOJ DOM 

Moj dom je tam, kjer zibelka 
je Save, 

moj dom bregovi so deroče 
Drave, 

moj dom je tam, kj«r teče bi-
stra Soča, 

po naših zarjah t plakajoča. 

Moj dom je, kjer štrle v nebo 
planine, 

a spodaj sladko sanjajo doli-
ne-, 

kjer cerkvice pozdravljajo me 
z grička, 

v zelenih gajih zvonko poje 
ptička. 

Moj dom je, kjer orjak Tri-
glav kraljuje 

in Bled ob tihem jezeru vasu-
je ; 

moj dom zelene morske so o-
bale, 

kjer naši bratje vstrajajo kot 
skale. 

Q- — 

Smrt sužnja 
Kraljica Ragnhilda je ime-

la med svojimi sužnji tudi suž-
nja z Danskega, ki mu je bilo 
ime Ake. Vse, karkoli je Ake 
koval ali rezljal, je bilo name-
njeno kraljici Ragnhildi. Po-

polnoma se je vdal delu in je 
vedno kaj novega iznašel. De-
lo mu je lepšalo in poživljalo 
suženjstvo. Prav zdaj je bil 
tega potreben, ker se je raz-
vil v moža in jfc' še vedno lju-
bil kraljico Ragnhildo in le 
kraljico Ragnhildo. Ko mu je 
bilo dvajset let, je naredil 
Ake sani, kakršnih ni bil do-
tlej še. nihče videl. Ljubezen 
mu- je prešinjala srce in mu 
vodila roko. Ta delo mu je 
podarilo srečo, kakršne mu ni 
dalo še nobeno. Zdaj so bile 
sani- skoraj izgotovljene in do 
kresa so morale biti povsem 
izvršene. 

V tem času pa je bil dele-
žen Ragnhildine naklonjenosti 
neki poglavar Iz severnih de-
žela. Radi ledu ni mogel rta-
zaj in je bil v gosteh pri Ra-
gnhildi. Ko je nekoč vstopila 
kraljica, da pogleda, kaj je z 
Akejem in s sanmi, je dejala, 
kako je dobro, da imajo sani 
za dve osebi prostora — in 
samo za dve. Pri tem ga je 
pogledala in se nasmehnila. 
Ta pogled, ta Smehljaj sta u-
žalostila Akeja, saj je vedel, 
da ne ta ne oni ne velja nje-
mu. Saj je bila ona vendar 
kraljica, a on je bil suženj. A 
če je takole stala pri njem v 
svoji težki obleki blestečih se 
barv, bi skoraj pozabil na to 
in dal svojim mislim svobod 
no pot. Ta pogled in ta smeh-
ljaj sta bila ko potegljaj za 
uzdo. Ni skoparila z lepimi 
besedami in prijazno pohvalo 
kar ni mogla najti dovolj la-
skavih besed, kadar si je o-
gledovala sani. Celo tako da-
leč se je spozabila, da mu je 
rekla, da mu v njegovi umet-
nosti ni več enakega. Toda 
njena pohvala ga je začela 
zdaj čudno skeleti in peči 
prsih. Saj je bilo prav in do-
bro, da ni bilo več takega ko-
vača in rezbarja. Toda on ni 
bil Trond iz severne države 
— Trondu takih pohval ni bi-
lo mar. Kakemu človeku po-
dariš ljubezen, drugega od-
praviš s pohvalo in z lepo be-
sedo. Zaželel je, da bi Trond 
izginil v temo svoje dežele. 

Malokdaj je bil kak gost'ta-
ko dolgo na kraljevem dvoru 
kot je bil Trond s severa. In 
vsakdo je vedel, da se Ragn-

vinci, tujci na vsem svetu, ne-
stalni povsod, nesrečni za ved-
no . . . 

hildina naklonjenost do nje-
ga ni manjšala. Ako tega ni 
mogel pojmiti. Še manj pa je 
Ake razumel, kako da more 
Trond, ki ga je kraljica Ra-
gnhilda ljubila ko malokoga, 
loviti dekle. Najbolj je sti-
kal za neko deklo, ki ji je bilo 
ime Gerd. Trond je bil vsak 
dan pri njej in kar javno, a 
zdelo se je, ko da kraljica te-
ga niti ne sluti. V Akejevi du-
ši je vzniknilo čustvo, ki mu 
je bilo doslej neznano: začel 
je Tronda sovražiti. Da bi o-
glušil svoje misli, je kar na 
divje rezljal na saneh, da mu 
je pot curkoma lil po obrazu 
in mu z obrvi kapljal na sve-
tli les in so ondi nastali mast-
ni madeži. A n? se mu posre-
čilo izrezljati sovraštva do 
Tronda iz svojega srca. 

Nekega dne se je zgodilo, da 
je Trond stikal po dvorišču 
okoli. Bilo je tik pred kresom 
in na kraljevem dvorcu je kar 
mrgolelo samih opravkov. Ake 
je dokončal sani in jih je bri-
sal in drgnil. Zdaj pa zdaj 
se je bežno ozrl kvišku in je 
z mrkim pogledom oplazil 
Tronda, ki je preklinjaje is-
kal svojo i z v o l j e n o deklo 
Slednjič ga je Trond zapazil 
in je pobesnel. Nenadoma je 
stal na pragu, na široko je 
zagatil odprtino vrat s tele 
som, zastavil je luč in oholo 
vprašal: "Kje je Gerd?" 

Ake ni odgovoril. Brisal je 
dalje sani in ga je gledarf ko 
psa, ki se iznenada postav 
pred te in te nalaja. Trond 
ga je porogljivo pogledal. Ko 
suženj še vedno ni odgovoril 
se je Trondu zdelo pod čast 
jo, da bi pokazal svojo jezo 
zato jo je pogoltnil, rekoč 
"Ali si gluh ali mutast, su 
ženj?" in mu je v obširnem 
loku pljunil v obraz. Slina 
je oplazila Akeja pred uše-
som in po licu. Trond mu je 
pokazal hrbet in je odšel. 

Ne da bi si vzel toliko časa 
da bi si obrisal pljunek z ob-
raza, je Ake vzel suliqo, ki je 
slonela na steni pri vratih in 
po zalučal v Tronda. Suli-
ca je zadela Tronda v hrbet 
in ga skozi in skozi prebodla 
Trond je telebnil ko človek 
ki se spotakne ob kako oviro 
in je obležal. Nič več se ni 
zganil. Sulica se je z ostjo 
zarila v poteptani sneg dvo 
rišča, kjer je obtičala pokon 
cu. Za hip se je še zamajala 
sem in tja; ko se je umirila, 
je stala postrani v ostrem ko-
tu nad Trondovo glavo. 

Kraljica Ragnhilda je pri-
šla, preden so potegnili suli-
co iz trupla. Obstala je in 
se je mirno zazrla preko mrt 
veča v sužnja na pragu koče. 
Ko je zdaj opazila Akeja, je 
prvikrat zapazila, da je Ake 
orjak in — lep človek. Malo 
vojsčakov bi bilo moglo bolje 
zalučati sulico, a nihče z več-
jo silo. Glej ga, sužnja! si je 
mislila in mahoma jo je stis-
nilo v srcu. Pristopila je k 
njemu in ga je nekaj časa 
motrila, preden ga je nagovo-
rila. Ake si je drgnil lice, po-
vešal je oči in si ni upal dvi-
gniti jih. Bil je jako rdeč, 
a videti je bilo, ko da je bolj 
jezen, kakor da bi se bi! ke-
sal. "Zakaj si to storil?" je 
slednjič vprašala in njen glas 
je zvenel tiho, skoraj plašno, 
nič ni bilo moči in zvočnosti v 
njem ko navadno. 

" Vobraz mi je pljunil," je 
odgovoril Ake, ne da bi se 
ozrl vanjo. 

"In zakaj ti je pljunil v ob-
raz?" Glas kraljice Ragnhil-
de je spet zvenel ko vedno. 
Mahoma je imela v srcu ob-
čutek popolnega miru in za-
dovoljstva. 

Ake je nekaj .časa pomolčal, 
nato je dejal: "Vprašal me je, 
«je je Gerd in na to mu nisem 
odgovoril." 

"Zakaj mu nisi odgovoril?" 
"Ta pasji prašič naj bi sl̂  

bil sam poiskal svojo psico." 
Akejev glas je drhtel. 

Kraljici Ragnhildi je vzelo 

kar sapo. Ta tako debelo ple-! DREVESA 
ten životnik, edino su«njevo| (Prosta prestava Joyce Kil 
oblačilo, se je tesno prilegal merjeve znane angleške pesmi 
junaški, mladi postavi. Njen 
pogled je obstal na kipečih 
mišicah njegovih lakti in meč. 
Še zdaj, ko je mirno stal, je 
bilo slutiti, ka!ro so mu udje 
jekleno mehki in gibčni. Rde-
čica je zaplala kraljici v lica. 
Oči so se ji zalesketale. Sun-
kovito je dihala. Dokler se ji 
ni iznenada posvetilo, da tu 
ljubezensko ocenjuje moškega 
— in da je ta moški — le su-
ženj. Skoraj bi bila na ves 
glas zakričala, vendar se je 
obvladala. 

Strumno in odločno je obr-
nila sužnju hrbet in je namig-
nila ljudem, ki so se zbrali v 
bližini. Potem se je spet o-
krenila k Akeju: "Ali so sani 
toliko izgotovljene, da so za 
vprego?" je vprašala ' ledeno 
mirno. 

Slednjič se je Ake ozrl va-
njo. Od njegovega pogleda 
je iznova vztrepetalo njeno sr-
ce, a to je le 4 utrdilo njen 
sklep. "So," je tiho odgovo-
ril. 

"Potem dajte vpreči sani," 
je rezko ukazala moškim, "in 
vzemite sužnja, zvežite ga in 
ga tamle med drevesi pdčez 
položite na pot." 

Možje so koj zgrabili Akeja. 
A on se jih je otresel in z 
dvignjeno glavo stal pred nji-
mi in val plavih las mu je tre-
petal na tilniku. "Ni potreb-
no, da me zvežejo," je rekel, 
"sam se bom ulegel tjakaj in 
bom mirno zdržal." 

Možje so se oklevaje ozrli 
v kraljico Ragnhildo. Molče 
je stala med njimi. Ake ni 
čakal. Ponosno je stopal do 
tistega mesta in se s hrbtom 
ulegel na pot. Vedel je, kaj 
se bo zgodilo z njim; čez ne-
kaj hipov bo mrlič. Prav je 
tako. Zdaj je bilo itak vsega 
konec, prav je tako. Tronda 
pa je le še mogel spraviti s 
sveta. Niti za trenutek mu 
ni prišlo na misel, da bi prosil 
milosti. 

Močni možakarji so vpregli 
par divjih žrebcev v sani. Ake 
je slišal topotanje njih na os-
tro pokdovanih podkev na tr-
dem snegu. Ležal je na hrb-
tu in strmel predse v izginja-
joči dan. Čudovito, pomirja-
joče vzburjenje se je iz tega 
trdega topotanja pogrezalo v 
splošno tišino. 

Ko sta bila žrebca vpreže-
na, se je kraljica Ragnhilda 
povzpela na sani in je prijela 
za vajeti. Še za trenutek je« 
pridržala žrebca v napetem 
pričakovanju. Nekaj se ji je 
v duši uprlo zoper njen sklep, 
neki mehki glas, ki ga ni bila 
še nikoli slišala in ki jo je s 
strahom prešinil. To je tra-
jalo le za utrip srca, nato je 
zrahljala vajeti, žrebca sta ši-
nila naprej in zdivjala nizdol 
po poti. Ze čez hip je ležal 
suženj s strtimi prsi in zlom-
ljenimi meči na poti. 

Kraljica Ragnhilda je na-
glo pridržala žrebca, skočila 
s sani vsa vroča in brez sape, 
vrgla je vajeti lilapcem, ki so 
pritekli in je zapovedala, naj 
izprežejo konja. Njena vož-
nja s temi sanmi je bila kon-
čana.) Mirno je šla po poti 
nazaj in ko je dospela na kraj, 
kjer je ležal Ake in je iz rde-
če-kadečega se grla pljuval 
kri in pene, je za trenutek ob-
stala. * Ozrla se je k njemu ni-
zdol. Njegova desnica je bila 
zmečkana in razcefrana, kopi-
to konja jo je zadelo. Kralji-
ca Ragnilda se je iznenada 
spomnila, kako je bila ta ro-
ka lepa. Marsikaj je zanjo 
izrezljala in skovala. 

"Zakaj nisi pazil na svojo 
roko?" je nejevoljno vprašala 
Akejev iztrpinčeno - boleči po-
gled. Potem se je obrnila proč 
od njega in se ozrla v ljudi, ki 
so bili krog nje. "Sežgite sa-
ni!" je na kratko zapovedala 
in v odgovor na vprašujoče 
poglede je ledeno dodala: "Ta 
pa naj leži tu do jutri zju-

narodov 
razstavo 
dar ji in 

"Trees," ki je tudi uglašena 
in se isto večkrat čuje po ra-
dio. Avtor te pesmi je bil 
ubit v vojni na Francoskem 
dne 28. julija 1918 v starosti 
32 let ) 

* 

Jaz mislim, pesem res težko 
bom videl ljubko kot drevo. 
Drevo, kot lačno bi bilo 
poljublja zemljo prav sladko. 

Drevo, ki zre v Boga ves dan, 
k molitvi dviga veje dlan. 
Drevo, kjer drobno gnezdeče 
spomladi robin zgradil je. i-

Drevo, pod kojim sneg leži, 
v poletju dežek ga hladi. 
Je pesem zložit' prav lahko, 
sam Bog ustvarja pa drevo. 

Ivan Zupan. 
o 

POZDRAVI ZA NEWYORSKO 
RAZSTAVO 

Kew York. — Z novim letom 
se bodo pričeli pozdravi 17 

za veliko svetovno 
v New Yorku. Vla-
državniki raznih dr-

žav bodo poslali svoje pozdra-
ve, katere bo slišati vsako ne-
deljo od 1:30 do 2 popoldne 
po radio p o s t a j a h WEAF, 
WABC in WOR. 

Razvrstitev teh pozdravov je 
naslednja: 

Francija 1. januarja; govo-
ril bo predsednik Albert Le-
brun; 8. januarja Irska; 15. 
januarja Danska, govoril bo 
kralj Kristjan; 22. rjanuarja 
Holandska; govorila bo kra-
ljica Viljemina; 29. januarja 
Rusija; 5. februarja Kanada; 
12. februarja Romunska, go-
voril bo kralj Karol; 19. feb-
ruarja Norveška, govori kralj 
Haakon; 26. februarja Belgi-
ja, govori kralj Leopold; 5. 
marca Jugoslavija, govori re-
gent knez Pavle; 12. marca 
Italija, govori kralj Viktor E-
manuel; 19. marca Madžar-
ska ; 26. marca Poljska; 2. 
aprila J a p o n s k a ; 9. aprila 
Švedska; 16. aprila Brazilija, 
in 23. aprila Anglija. 

Razstava bo otvorjena v ne-
deljo 30. aprila in bodo govo-
rili ameriški državniki, ki bo-
do v svojih govorih poslali svo-
je pozdrave 62. državam, ki 
bodo zastopane na razstavi. 

o 

RAZNE ZANIMIVOSTI 
Švica. — Švica, ki je naj-

starejša republika v Evropi in 
šteje okrog štiri milijone pre-
bivalcev priznava tri svoje u-
radne jezike: nemščino, fran-
coščino in italijanščino. Nem-
cev je ondi 73 Francozov 
20 ' i , Italijanov 6%, ostali so 
pa Romanši. Švicarji so ve-
liko bolj iznajdljivi nego Nem-
ci in Američani. V Ameriki 
se dovoli letno 160 patentov na 
en milijon prebivalstva, v Švi-
ci pa 930. 

#L * 
Na svetovni razstavi v New 

Yorku 1. 1939 bo obiskovalcem 
v kakem zasilnem slučaju na 
razpolago 10 ambulančnih vo-
zov, en truk z X-žarki, nad 
100 bolničark in večje število 
zdravnikov. Tudi glede pra-
no^išča bo dobro preskrblje-
no* saj imajo vsi newyorški 
hoteli s k u p a j 133,334 sob. 
^Gradnja ali predpriprava te 
razstave bo veljala nad 15 mi-
lijonov dolarjev. 

* 

Dan beračev. — V Costa Ri-
ki imajo tamošnji berači svoj 
poseben dan v tednu, da lahko 
prosijo za miloščino. Navada 
je, da dobi vsak jaerač po 5c. 

• C1 ^ 
Louis Pasteur, sloveči fran-

coski zdravnik, ki je izumil 
serum proti steklini, je moral 
bežati iz Pariza, ker se ga je 
ljudstvo tako balo, da je oku-
žen vsled svojih poskusov. 

traj." Potem je"^nirno odšla 
čez dvorišče. 



naši Jednoti umrlo 195 članov 
odraaltga in 9 članov mladin-
skega oddelka. 

ZGODOVINSKA POVEST 
KAJ NAM BO PRINESLO 

% LETO ms? 
l N a 0 4 U * W Q M B t tstni) i O H A R I C A bo silno razburjena zaradi po-

novnih velikih letalskih kata-
strof. Mednarodna politika za 
Anglijo ne bo najuspešnejša. Sti-
ki z Italijo in Nemčijo ne bodo 
tako gladki, kakor se bo v začet-
ku zdelo. Kolonialno vprašanje 
ne bo rešeno s končno veljav-
nostjo. 

Rusija bo presenetila svet s 
postopno politično spremembcf 
Stalin se bo moral dati operira-
ti, ostal bo pa na čelu države. 
Tudi spremembe na verskem po-
lju bodo presenetljive. Neod-
ločnost bo znak ruske zunanja 
politike zlasti proti Kitajski in 
Japonski. Vojna med Kitajsko in 
japonsko se bo nadaljevala. Ob 
koncu julija zadene Japonsko 
hud potres. 

Združene države bodo primer 
energije in poguma za najdrz-
nejše socialne poskuse. Doletele 
jih bodo silrie poplave in vseh 
pet kritičnih dni v letu se bo po-
kazal^ zelo očitno. Prezident 
Roosevelt bo igrai v mednarodni 
politiki pomentbno vlogo, toda 
leta 1940 bo znova izvoljen le z 
velikimi težavami. 

Vidimo torej, da nam prihod-
nje leto ne obeta nič dobrega, če 
smemo verjeti prerokom. Seve-
da pa ne smemo gledati na bliža-
joče se novo leto preveč črno, ker 
bi sicer še težje prenašali to, kar 
nam prinese slabega. 

ŽELODČNO ZDRAVILO 
(Importirano iz starega kraja) 

Priporočljivo onim, ki trpe vsled že-
lodčnega aU črevesnega katarja, sla-
be prebave, zapeke, zabasnosti in pli-
nov v trebuhu. — Cena $1.00 s pošt-
nino. — Naslov: 

MRS. MARGARET LESKOV AR 
507 E. 73 St. New York. N. Y. 

če* gladko, sclnčno JUŽNO PROGO— "Južno stran Atlantika' 
_ _ _ _ _ _ _ _ _ najhitrejša direktna črta. 

IZJEMNI PRIHRANKI PRI VOŽNJI 
V TRETJEM IN TURISTOVSKEM RAZREDU 

Posebne izlet nišk? cene se vam nudijo samo za omejeni čas. 
Cena karte za tja in nazaj je samo enkrat in pol tolika, ka-

k or cena za eno vožnjo. 
To znižanje velja, če se vrnete 
** nazaj čez 4 tedne po prihodu ^ ^ ^ ^ 
v Evropo Vprašajte za infbr-
macije kakega na&ega poobla-

i^m ščenega agenta. 
^m 7.zgt.lovite si popolno veselje morskega potovanja. iz-
V berite katerikoli laiki parnik ter se radujt« gladke, sončne 
W JUŽNE POTI, ki vam jo nudi za popolno razvedrilo, in H 
S udobnost. Vabljivo in zdravo gibanje, počitek alj igre na • 
J sončnih krovih vas storijo sveie in krepke ter v»m o n o . 1 

godijo, da se radujete vse voinje do vaše krasne domovine- 1 
Parniki Italijanske črte nudijo neprekosljlve »dolmtsli, ] 
vljudno*: in postreibo. • •, 

Vulcania Saturnia 
Naravnost v Jugoslavijo 

21. Jan., l i t febr. 
Rex Conte di Savoia Roma , 

čez Genovo i 
i 4. jan., 7. Jan.. 14. Jan., 28. Jan., 4. febr. J 
a Za informacije in rezervacije sd1 obrnite na katerikolega m 

pooblaščenega zastopnika ali na nai urad Italian Line: ^ H 
1000 Chester Avenne Cleveland, Ohio ^ H 

Nj^j l^ v tej poaojilnici 
zavarovane do $5.000.0$ po Federal 
Savings A Limn. Insurance Corpo-

ration, Washington. It. C. 
Sprejemamo osebne In društvene 

vloge 
Plačane obresti po 3 % 

St. Clair Savings & Loan Co. 
6235 SL CUir Ave. HEndL 5670 

Cleveland. Ohio 

smo zopet dobili zalogo blaga ter po-
cebno priporočamo: SUHE GOBE 
FINO AJDOVO IN KORUZNO MO-
KO, PROSENO IN AJDOVO KAŠO, 
JESPRENJ, FIŽOL, BUČNO OLJE, 
KNAJPOVO IN RŽENO KAVO, itd. 

ŠPANSKI ŽEFRAN v šk. po 30c in 
50c. MUSKOFLET. LORBER JAGO-
DE. MAJERON PLEVCE. OGERSKA 
PAPRIKA v šk. po 25c in 40c. 

KNAJPOVA ZDRAVILA, kakor KA-
MELICE, TAVŽENTROZE, ENCJAN, 
LAPUH, LIPOVO CVETJE, PLJUČ-
NIK, BEZGOVO CVETJE itd., v šk. 
po 25c in 40c. 

MARIA CELJSKE KAPLJICE za 
žclcdec, velika stekl. $1.25. 

Glavno zastopstvo in edina zaloga 
v Ameriki svetovno-slavnega "BAHO-
VEC PL A NIN K A" ZDRAVILNEGA 
CAM. Cena 1 šk. $1.00, 3 šk. $2.90. 

BLASNIKOVE ALI DRUŽINSKE 
PRATIKE po 25c komad. 

Dcklcr bo zaloga trajala, bomo po-
slali z vsakim naročilom, ki znaša več 
kaker $1.00 naš lep VELIK STENSKI 
KOLEDAR, z naročili $2.50 ali več 
pa KOLEDAR in zraven še lep STA-
ROKRAJSKI PIP EC. 

Pošljite naročilo takoj ali pišite po 
cenik. Dopisnica zadcctuje. 

NEKAJ VAŽNIH PODAT 
KOV LETA 1938 

A ko želite postati državljan 
spoznajte ameriške postave! 

Andrejca so zaprli za nekaj 
časa v luknjo, ki se je nahaja-
la v grajskem pritličju. Vanjo 
so metali služinčad, ki se je 
bila pregrešila, za krajše kaz-
ni. Eden izmed biričev je os-
tal pri njem. 

Ni bilo treba dolgo čakati. 
Prikazali so se znova in pelja-
li Andrejca po ozkih stopnicah 
v nizko, vlažno podzemsko 
klet, v kateri se je nahajalo 
nekaj stare šare, miši in pod-
gan, drugega nič. Iz te kleti 
so v skrajnem kotu za sodom, 
ki je bil pred kake pol ure od-
valjen, vodila v zid nizka vra-
ta, skozi katera so morali vs-
topiti sključeni. Padli so v ni-
zek, ozek hodnik, ki je peljal 
sprva v ravni, nato v dvakrat 
zaviti smeri. Birič, ki je stopal 
pivi, je nesel svetiljko. Luč 
je padala po stenah, iz kate-
rih S3 gledali črni, vlažni ka-
mni. 

Milwaukee, Wis. 

Najbolj točna, zanesljiva in osa potrebna vprašanja 
dobite pri 

"Ameriška Domovina" 
SLOVENSKA UNIJSKA TISKARNA 

6117 St. Clair Ave. Cleveland, O 
Cena tej najnovejši knjižici je $amo 2oc. 

Pri naročilu pošljite znamke ali money order. 
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By FATHER KAPISTRAN 

OD one of London's most ob-
scure streets stands a dingy of-
fice building with a dingier 
basement where the U. S. gov-
ernment has set up headquar-
ters for a very humane task. 

* 

k is the office of Mr. George 
Rublee, executive director of 
the Intergovernmental Com-
mittee on Refugees from Ger 
many. This body was formed 
by President Roosevelt last 
summer to solve the problem of 
what to do with the refugees 
rendered homeless by Nazi oc 
cupation. 

* 

Mr. Rublee is a Washington 
lawyer. His London refugee 
office is kept off the directories, 
because his work is not with 
indiTidual refugees but with 
the groups of refugees which 
arrive every morning by Chan-
nel ship at Harwich, or by con-
tinental trains at Victoria Sta-
tion. 

* 

What concerns us is not only 
the huge number of Jewish chil-
dren (a half million), but the 
hundreds of thousands of Cath 
olic outcast children. 

* 

It is clearly admitted that the 
majority of these children are 
not pathetic-looking. 

* 

In most cases they are well 
fed and well dressed. They are 
even pleased with the barracks 
afforded them in England. 

* 

The pity goes deeper than 
the skin and beyond the indi-
vidual. 

* 

This parade of outcasts im-
plies that these clean-looking 
children are being evacuated. 
It means wrecked homes. 

* 

It means a shattering of all 
their accustomed channels of 
religion, education, and liveli-
hood. They are faced with a 
readjustment in which their 
souls will suffer most. 

* 

Next is the problem of estab-
lishing these children where 
they can stand a square deal in 
their development in world civ-
ilization. This means, they are 
a social problem. 

* 
And that concerns us and 

them alike, whether they be 
Israelites or Catholics. 

s * 
The diplomatic problem for 

Mr. Rublee arises from the first 
essential that refugees be al-
lowed some reasonable percent-
age of their possessions upon 
leaving Germany. 

* 
This is necessary so they can 

start life anew. 
* 

However, the German repre-
sentatives are too anxious to 
use the Jewish refugees as 
pawns or a bargaining com-
modity on whom to secure a 
needed supply of foreign ex-
change. 

* 5 

Then comes the intergovern-
mental task of finding perma-
nent settlement for the children 
—British Guiana, Australia, 
Africa. 

* 

Thus the problem is three-
fold: First, meeting the Ger-
man conditions of letting the 
Jews and others go; secondly, 
transporting and caring for 
them; thirdly, settling them 
permanently. 

* 

And even at thai, we have 
not asked: "What of their 

CANONSBURG JUNIORS TO FEATURE 
WITH PLAY IN TREAT FOR JUVENILES 

Canonsburg, Pa.—The Can-
oneburg Kay Jay Boosters an-
nounce with pleasure the cast 
of juvenile KSKJ members who 
will present the one-act Christ-
mas comedy at the St. Jerome's 
Home on New Year Night, Jan. 
1, at 7:30 o'clock. The play, 
"Mrs. O'MalleyV Christmas 
Eve," is played by a cast rang-
ing from 5 years to the age of 
15 years. 

Heading the list of charac-
ters is Mary Ludwig, who takes 
the part of Mrs. O'Malley, who 
is celebrating Christmas in a 
typical Irish fashion. Taking 
the part of the landlord, who 
tries to raise the rent on Mrs. 
O'Malley at Christmas time, is 
Vincent Batista, who is better 
known as Mr. Henderson. Rep-
resenting the children of Mrs. 
O'Malley are Jane Bevec, Carl 
Delost, Frank Novak, Virginia 

SPEAK ON JUGOSLAVIA 
AT LANGUAGE SESSION 

For the first time in its his- o f b o t h t h e Q u e e n of May So-

Turk, Jennie Tomsic, Jane 
Lewis, Jimmie Cadez, Eddie 
Kocjan find Junior Bevec. Cel-
ebrating Christmas at O'Mal-
ley's are a number of guests, 
which parts are played by Jos-
ephine Mikec, Albert Tomsic, 
Buddy Bevec, Josephine Lud-
wig, Frank Kirn and Gertrude 
Turk. 

These characters all take a 
very important part in the play 
which Christmas celebration at 
first seems to be turning from 
better to worse, but finally 
turns out to be the best Christ-
mas Eve ever celebrated by 
Mrs. O'Malley and her chil-
dren. The scene is staged at 
Mrs. O'Malley's cottage. 

Included in the program is 
the group singing of Christmas 
carols and duets by the Lud-
wig sisters. Climaxing the eve-
ning's program will be the 
presentation of a tableau de-
picting the birth of Christ in 
Bethlehem. 

All KSKJ juvenile members 

tory the members and friends 
of the Slavonic Group of the 
Modern Language Association 
of America, the largest schol-
arly organization in the coun-
try, with a membership of over 
five thousand professors and 
experts in the various modern 
languages, will listen to two 
discussions having to do with 
Jugoslavia. 

First to speak will be the 
well-known scholar and editor, 
Anthony Klančar of Cleveland, 
on the topic: Edward Bellamy 
and Jugoslav Literature. 

BePamy had a particular in-
fluence in Slovenian literature, 
notably in two Slovenian novel-
ettes, Ivan Tavcar's "4000" and 
Janez Mencinger's "Abadon." 
Mr. Klančar will discuss these 
two works and show why 
such an influence as Bellamy^ 
famous "Looking Backward" 
could have an effect on Jugo- Joliet, 111.—As the Joliet 
slav literature, particularly Slo- K a y J a y bowling league goes 

ciety and the St. Jerome's So-
ciety will be given their Christ-
mas treat at that time. They 
will be permitted free to the 
show. As in the past, this treat 
is again being given by the lo-
cal Booster Club. No treats will 
be delivered to the homes. 

The fathers, mothers, broth-
ers and sisters will have an op-
portunity to see their younger 
ones produce a play full of 
Christmas spirit and joy. A real 
entertainment is assured for 
all. Come out and give this 
future KSKJ group encourage-
ment and pep to continue their 
good work under the sponsor-
ship of KSKJ. 

o 

HICKORY QUINT 
CONTINUES PACE 
IN JOLIET LOOP 

venian and Croatian. 
Secondly, the secretary of 

the group, Dr. Arthur Cole-
man, formerly adviser on for-
eign language problems to the 
United States commissioner of 
immigration and naturaliza-
tion, Washington, will, at the 
suggestion of Mr. Klančar, dis-
cuss: 

James Gates Percival, early 
American poet, and the South 
Slavs. It is not generally known 
that this American poet, who 
has a prominent place in the 
great Dictionary of American 
Biography, was also able to 
read Serbian, Croatian and Slo-
venian, as Dr. Coleman will 
show with the aid of original 
manuscript material from the 
Vale University Library. 

As secretary of the group, 
Dr. Coleman invites all Ser-
bians, Croatians and Slove-
nians, living in the vicinity of 
New York, to visit the above 
discussion, and others con-
cerned with the problems of 
the Slavs. Prof. Samuel H. 
Cross of Harvard University 
will be chairman. The sessions 
will be held 9 to 12 a. m. in 
Room 301, Hamilton Hall, 
Columbia University, in the 
city of New York, on Thursday, 
Dec. 29. 

"iOur PageT NEW deadline 
le 8 a. m. Monday. 

souls.*" 
* 

Last week the Nazi forces 
recognized Mr. Rublee and in-
vited him to discuss a solution 
of the "problem" (which is a 
very euphemistic name for the 

) . 

on, it is apparent that the Hick-
ory Markets is the team to beat. 
In the games this week the 
Markets shot consistently to 
beat the Slovenic Coal Co. team 
three games, dropping the 
Coal3 into third place. The Ku-
har Grocers, by winning a pair 
of games from the Tezak Flor-
ists, took the runner-up spot in 
the standings, seven games 
back of the league leaders. 

Dr. Zalar led the' bowlers 
with a 593 total, including a 
234 game. Other high scorers 
were: F. Kuzma, 230; W. Ku-
har, 205; R. Ramutta, 204; A. 
Juricic, 203. 

The winners of turkeys in 
the various groups were: Group 
No. 1, Dr. Zalar with 593; sec-
ond group winner was Rudy 
Ramutta with a three-game to-
tal of 563. Winners of the third 
and fourth group were Matt 
Slana, with 495, and Lud Ku-
har, with 494. 

Brief shots: The Hickory-
Markets shot their second 2600 
series of the season, getting a 
total of 2617. . . . A1 Juricic, 
captain of the team, leads the 
league in averages with 186. 
A1 also has the most 20 games, 
ten. . . . "When a ball doesn't 
fit, sell it," says Rudy Ramut-
ta . . . we hope Gene Tezak has 
better luck with it. . . . Eddie 
Stark showed a new way to cut 
down the 6-7-10 railroad . . . 
his system is to hit the 6 pin 
light enough so it will get the 
7 pin on the rebound across the 
alley. . . . John Nemanich got 
the jump on Santa Claus . . . he 
brought along his Christmas 
present, a new pair of bowling 
shoes . . . five days before 
schedule. . . . Happy New Year 
to all Kay Jay members. 

THINK THIS OVER F 
mtl i 

Are yoU an active member— 
The kind that would be 

missed ? 
Or are you just contented 

That your name is on the 
. list? 

Do you attend the meetings 
And mingle with the flock?. 

Or do you stay at home 
To criticize and knock? 

Do you take an active part 
To help the work along? 

Or are you satisfied 
To only just belong? 

Do you ever go to visit 
A member that is sick? 

Or leave tl}§ woyk to, j ust a few 
And talk about "the clique" ? 

Think this over, member— 
You know right from wrong. 

Are you an active member, 
Or do you just belong? 

—Selected. 

TAKO JE! 
Indianapolis, Ind.—My good-

ness, kako long že nej nobody 
pisu in American v ta paper 
from Indianapolis. I'll bet vi 
ste že think-al, da smo every-
one dead—but mi smo pretty 
laci alive, I betcha. I guess 
nobody neče pisat because 
think-ajo,, da more biti every-
thing napisano u perfect gram-
mar, pa tako naprej. Well, jaz 
think'am, , da somebody bo 
want-u throw-at something in 
mene, because ka tako swell 
pišem, but enga gut thing je pa 
to, da jaz sem tako far away. 
Boy! To je pretty gut fer mene. 
Aha.! Maybe če boste have-al 
mičken patience fer mene, may-
be then bom write-u something 
ka bo bol important. 

Veste kaj, on December 4, 
mi smo have-al our letna meet-
ing in je bio almost ten people 
(when je bio 1 o'clock, ha-ha-
ha). But polej smo have-al 
about, gee^ let me see—oh, yes, 
about 1Q7—yep—107 MEN 
(ahem). To je almost all the 
može and fellows od our dru-
štvo. This meeting je bla 
pretty interesting in je last-ala 
samo 1 hour and 20 minute! 
You know,,to je record time for 
such velik društvo.. Don't you 
think so? Well, mi smo jus 
fast people tukaj, I guess, pa 
that's all. 

Zdaj bom pa tell-u vam kdo 
je WHO in our Društvo Com-
mittee. O. K., here goes zdaj 
—naš President je the same 
one ko last year, Mr. Anthony 
Somrak. Tisti Vice President 
je pa Jacob Stergar, pioneer od 
našega Lodge., Za Secretary je 
pa Frank Velikan, ki je že tako 
long tajnik, da bo have-u per-
manent žab, kakor look-a. Re-
cording Secretary je pa od 
Haughville, Carl Brodnik Jr. 
For Blagajnik je pa Frank De-
zelan, ki je že long time in one 
office ali pa another. First 
Trustee ,je Henry Fon, the 1 
O'clock comer-inner, and 4 
o'clock getter-upper.! Second 
trustee, A1 Mervar, the model 
mož and husband. Third Trus-
tee, Joe Toth, ki je soprano 
našga Church Choir! The Vra-
tar, Philip Bajt Sr., the oče of 
our Deputy Sheriff. That's vse 
of our officers za the year 1939. 
Zgleda kakor da bodo some 
pretty good guys, kajne? Boy, 
oh, boy, watch out for our 
DIM! 

Gosh, just look kako laci 
sem že napisu, če ne ^bom 
quit-u purdy soon, bo kakšen 
really have-u heart trouble sa-
mu from reading this. Well, 
če je somebody sick zdaj, naj 
pa še enkrat read-a this (jaz 
ne know-am kaj) pa ne bo tre-
ba več suffer-at na this svet. 
Mislim, da je tako big penance 
(za read-at this), da boste kar 
alive fly-al v heaven. I think 
so, da je the best da kar say-am 

So-long" before bo kakšen 
really vrga something v mene. 

• . H " 

LORAIN L O N E HUMS AS PUNS 
FOR EASTERN PIN MEET FORM 

' OUR PAGE 
COOKING SCHOOL 

By Frances Jancer 

Lorain, O.—With L o r a i n 
chosen as the site for "trie East-
ern KSKJ bowling tournament, 
our' local lodge is humming 
with plans and activities to 
make this event the real Mc-
Coy. 

After the smoke cleared 
away at our recent meeting we 
had scheduled a dance at Lo-
rain's Coliseum, to be held 
early next year, as a highlight 
of the lodge's social year. The 
well-known Jimmy Dulio and 
hia, orchestra will supply the 
music. -This dance will act as 
a sort of get-acquainted affair 
before the tournament. At this 
dance we'll all have a good 
time, while^on the alleys it'll 
be every man for himself, and 
we'll fire away at each other. 

Lorain also plans to send a 
team to the Midwestern bowl-
ing tournament at Joliet. Steve 

GUILD PLANS 
PLAY; PARTIES 
MEMBERS 

Waukegan, 111.—The Moth-
er of God Actors' Guild at its 
regular monthly session, Dec. 
19, discussed plans for a pror 
duction to be given the latter 
part of February. 

Ed Svete chairmans the play 
committee and will be assisted 
by Ann Cankar, Marge Papesh, 
Mary Gosar, Jack Repp, Joe 
Miholic, John Grom and John 
Miks, who will direct the 
drama. 

The group has decided to go 
to the Chicago NBC studios 
and see one of the radio plays. 
Joseph Zorc will give a report 
cf plans at the meeting on 
Jan. 1G. 

The annual Christmas party 
followed the meeting. Mary 
Zalar, who was in charge of 
the entertainment committee, 
presented a skit, "Dttle Sister 
Helps Out." Assisting Miss Za-
lar and taking part in the skit 
were Albin Miks, the typical 
old-fashioned father who in-
sists on finding out where Sis's 
boy friend works and if he in-
tends to marry her; Dick Yarc, 
"the bashful boy friend," who 
•is put on the spot; and Sylvia 
Bertie, "the "little sister," who 
tells all the family seCrets. The 
playlet was very original and 
pleasingly performed. Follow-
ing the entertainment, Santa 
Claus, played by Mr. Yarc, dis-
tributed comical gifts to each 
of the guests. 

Marge Papesh, chairman of 
the refreshment committee, 
was aided by Misses Ann Can-
kar, Marie Grom, Millie Ger-
char, Edith Cankar, Mary Go-
sar, Joe Govekar, Dick Yarc 
and John Grom. 

Table decorations were car-
ried out in the traditional red 
and green Christmas colors, 
with a pop corn lei for each 
member and striped candy 
canes as place cards, with a 
decorated tree for the center-
piece. 

Games, under the direction 
of John Miks, John Gerchar 
and Mary Gosar, followed the 
refreshments. 

Julie Zelenik played the 
piano and accompanied the 
group in the carol singing. A1 
Cepon closed the evening's en-
tertainment with a few selec-
tions played on his accordion. 

Cerne, Steve Strong, Andy Kri-
stoff, Steve Stojic and John 
Tomsic will make up this team. 
Just for advance press notices, 
Kristoff teamed with Hank An-
dorka recently to beat one of 
the best doubles teams in 
Cleveland, comprised of Joe 
Bodis and Jimmy Sturm. The 
final score read Lorain 1409, 
Cleveland 1369, with both Lo-
rain bowlers averaging near 
the 230 mark per game. So 
beware you out-of-town keg-
lers, Lorain does have some 
crack bowlers. 

Lorain fans notice: A meet-
ing to further discuss our bowl-
ing plans will be held Jan. 1 in 
conjunction with the regular 
monthly meeting. Until then 
watch the papers for further 
announcements. 

Andy J. Pogachar Jr. 

LAUNDRY QUINT 
TAKES THREE TO 
TIE FOR LEAD 

Chicago, 111.—The Parkview 
Laundrys swept their three-
game series from Jerin Butch-
ers to put them into a tie for 
first place in the Steves' cir-
cuit. Anton Kremesec was 
again high man for the winners 
as he hit 569. High man for 
the losers was Bogolin with 
508. 

Perko's Inn won two games 
from the Monarch Beers to re-
main in first place, but only 
tied with the Laundry team. 
Kosmach was high with 533 
for the Inn team, while Daro-
vic hit 558 to lead the Beers. 

With Basco getting 565, the 
Korenchan Grocers took two 
games from Tomazin Tavern 
as Arbanas hit 581 for the 
losers. 

POST RETURNS ON 
ATHLETIC BOARD 
PRELIM ELECTION 

Waukegan, 111.—First re-
turns on the election of district 
directors to the KSKJ Athletic 
Board show the election of the 
following to Dec. 12: 

Lodge No. 1, Chicago: Frank 
Kosmach. 

Lodge No. 12, Forest City, 
Pa.: Valentine Maleckar. 

Lodge No. 25, Cleveland, O.: 
Anthony Strniša Jr. • 

Lodge No. 53, Waukegan, 
111.: A1 Miks. 

Lodge No. 59, Eveleth, Minn.: 
John Poznik, 

Other societies or booster 
clubs which have held elections 
of directors are kindly request-
ed to send in results of their 
election to the elected KSKJ 
athletic director, Joseph Zorc, 
1045 Wadsworth Ave., North 
Chicago, 111. 

NEW YEAR EVE DANCE 

I hope da bo everybody have-u 
a very Merry Krizmus, in pa 
enga very pleasant, happy, 
healthy and peaceful Novo Le-
to 1939. So-long, friends; pa I 
hope you ain't feeling too plavu 
after reading this prav dober 
literature. Gut-bye. 

"No. 52." 

Brooklyn, N. Y.—On New 
Year Eve, Saturday, Dec.* 31, 
there will be a dance held at 
the American Slovenian Audi-
torium, 253 Irving Ave., under 
the sponsorship of the Singing 
Society Domovina and the 
Brooklyn Tamburitza Orches-
tra. Admission is only 40 cents. 

A gala time is promised all. 
There will be dancing and en-
tertainment, also the customary 
noisemakers and hats. Not 
only will you dance the shag, 
and the waltz, but also the pol-
ka. Come, and be with your 
friends to see the old year out, 
and the new year in. 

M. P. 

Steamed Fig Pudding 
*4 cup shortening, 1 cup 

sugar, 1 egg, 1 cup milk, 2 cup» 
flour, 4 teaspoons baking pow-
der, Vs.teaspoon salt, Vi tea-
spoon vanilla extract, 1V4 cups 
chopped figs. 

Cream shortening; add sugar 
slowly and beaten egg; add 
milk and mix well. Add flour, 
bakiag powder and salt which 
have been sifted together; add 
flavoring and figs. - Pour into 
greased pudding mould, cover 
tightly and steam for two 
hours. Serve with foamy sauce. 

Foamy Sauce 
6 tablespoons butter, 1 cup 

powdered sugar, 3 eggs, 1 tea-
spoon vanilla extract, 2 table-
spoons boiling water. 

Cream buttej, add sugar 
tlowly, beating continuously. 
Beat egg yolks until thick and 
add gradually, beating well. 
Add stiffly beaten egg whites, 
flavoring and water. Before 
serving heat over boiling water 
five minutes, s t i r r i n g con-
stantly. * 

Vanilla Caramels 
2 cups sugar, Vfc cilp light 

corn syrup, 1 cup sweetened 
condensed milk, Vi cup heavy 
cream, 1 cup milk, Vi cup but-
ter, 2 teaspoons vanilla.1 

Mix together all ingredients 
except vanilla, and cook over 
low heat, stirring constantly, 
until small amount of mixture 
forms a firm ball when dropped 
into cold water. Remove from 
fire, add vanilla and turn at 
once into slightly greased 
square pan. When cold remove 
from pan and cut, using a large 
sharp knife. Wrap in waxed 
paper. Makes about 72 car-
amels. 4 

Nougats 
1 cup sugar, Vi cup water, 3 

tablespoons light corn syrup, 2 
egg whites, Vfc cup strained 
honey, 2 cups toasted shredded 
almonds, Vfc cup blanched pis-
tachio nuts, 1 teaspoon vanilla. 

Mix sugar, water and 
tablespoons corn syrup; bring 
to boiling point, stirring until 
sugar is dissolved; then con-
tinue cooking to hard ball 
j stage. When syrup is almost 
1 ready, beat egg whites until 
stiff but not dry; then add 

[oy/up slowly, beating constant-
ly. Combine honey with re-
maining 114 tablespoons corn 
syrup; while adding first syrup 
to whites, cook this second 
syrup to soft ball stage. At 
once add slowly to egg white 
mixture, beating constantly; 
add nuts. Place ever hot water 
and cook until mixture dries, 
stirring constantly; if a little, 
taken out on a spoon, holds its 
shape when cold and is not 
sticky to touch the candy is 
ready. Add vanilla; pour into 
pans lined with waxed paper 
slightly buttered. Cover with 
pan or board and press with a 
heavy weight. Let stand for at 
least 12 hours'.; 

Marshmallow Fudge 
2 cups maple sugar, 1 cup 

milk, 2 tablespoons corn syrup, 
2 »/2 squares chocolate, 2 table-
spoons butter, 1 teaspoon van-
illa, Vi pound marshmallows. 

Combine the sugar, milk, 
corn syrup and chocolate in a 
heavy saucepan and cook over 
a slow fire, stirring constantly 
until the sugar is dissolved. 
Continue cooking without, stir-
ring until the mixture foAis a 
soft ball when dropped in cold 
water. Add the butter -and 
cool. When cool, add vanilla 
and marshmallows and beat 
until thick and creamy. Turn 
into buttered pans and mark in 
squares. 

k 


